ன்படி ல் டிடிவி ய யிலி௰ம்‌ 


நாராயண ரால்‌.ஈ ௩.கமலம்‌, எழழிரிரம்‌ மகாங்களள்‌,. 


யா ்‌ ] ன்‌ னி ர டட வ “எந 





4 அ இிடரிழி ச்‌ 


ர்‌ 
அரர்பூண்டிக என்டுமோனிஙய.  ஆப்டோன்‌, 
| யனா, ட்ரைலர்‌ பிளாக்குகள்‌, 
ரப்பர்‌ ண்டாம்புகள்‌ 
| முதலியவைகளுக்கு : 
௬௦720 
சம்பருக்கு பெலியபோனா. செய்யுங்கள்‌ 
அல்லது 


நேரிட ஒரு முறை விரயம்‌ செய்யுங்கள்‌ 


நிபயூடன்‌ & கம்பெனி 


0, வாலாஜா ரோரு, மவுண்ரு ரோடு, பாரராஸ்‌ 





ரா 1! 1, பு ளான பாரா நாட தரம்‌ 1 எர கா! வ ர கனிக்கு கல்‌ டா நே பான பணிக்‌ மல்‌ ாணாரகனாம.. 4. இ அர்‌. பம மரனானானாானாளான.. ஈனா. ப ரன னான. டட... 


மண்‌ அல்லது எண்ணெய்‌ பவற்றி 
னல்‌, எற்படும்‌ செக தல்களணி 
பகநக ப்தி 1 ரர்‌ உ லிருந்து. எர்சு வண்துவையும்‌ 


ட ஜக்‌. ட நண்ணு பா பாதுகாக்கும்‌. நீர்மல்‌ 
பு 11 8 . கண்ணாடிகள்‌ கணவு பாதார்த்‌ 


டே 965 தங்கள்‌, மருது சாமான்கள்‌ 


சிகடாமல்‌ பாதுகாக்கவும்‌ என் ஜினி 
யரிங்‌ பாகங்களை சரியாக கண்று 


0 [ | ட லத்ண மம்‌, ப்்ணிறு அவ்வ து மிவப்பமம்‌. 


பிடிக்கவும்‌ மற்று கபசியோகங்‌ 






ளுக்கும்‌ ச்றுக்கவை. 


த்‌ பெர்க்‌ 


3! 
னாத நிர்மல்‌ கிளாஸ்‌ ஒர்க்ஸ்‌ 
ர] 18171 ந ல்தி 


ட்மா]1:1 உ -இு இற 
இடக்கை கடம வயா. ஒலவக்கரழ ஜென்‌ மலபரா 















ற 402 சரிய 4/140//92012 710/2 


ஸ்‌ 4 படி 
ம்‌ பட ப்‌ 





11 ராயயியமாஉ பரி நிரா "11004 நசரக கரா 
ராம்‌ ஒயமா ஐரர ஈரி ரர க்கட நமா ம்சதரிசா நர 
உயகய ரர ரியரி| ரக: 11௫02 *நபுப்றுகபிட 
1 கக * நார கரடு 1, நிலப்‌. * நிர்தகே 
பட்ச] "நபவி பிட து, 1ட்டய்பத்‌ நரகு வா்‌ 
நகர குறம்‌ ரிகா அசர்‌. 

[நரக எக்கரடு பவ] நிகரர்யாக வரி நடக ௨0௧11 0ஜ நரங்மகு 
க& ராயம்௨ர்॥ ர்க மமுர்‌[6 ம்றந்ு உஙாட்‌ */ 9105 மாமிச. 

நந்தா ரச சற்று நுகருறப்ச ஈண்டி நயவகம மறு ரிய எவர 
ரமா நங்க றம நறும்‌ பட ம 204 நாம, 


நாணய அிறசார்ர யா ரிருகிப்க சாமி [ிவ்பாகாு 8. பிம்‌ ஈிறிஸ்கி 
சாண்‌ பிகர சீ ப்டே இன 772) உஸ்சா ர்‌ 3 ௮ம்‌ அயர்பல்‌ 
அரா. 87 மிரிஸ்சாலாசமி சிய ரகக்‌ ள்‌ 
நியரிக்கக்‌ கணி இசவ ரிஎகெறப்‌.. [சேமி டன்‌ 
ப்ர்யாம்‌ஈ மிசமம்‌ கரலி (ச, 33 மீமஙகாம 

(சாரசாவம! பிரிகாமவுஙய்ச சிராகளை, ரஸ 


ட்ட 
௬, சிம்‌ 
பராந்ச்‌ 














மிடி: 
௬ 


[248117 


ஷர்கி விவர்‌ ஆயில்‌ அவளுக்கு 
குன்றாத வீரியத்தையும்‌ புஷ்‌ 
டியையும்‌ அளித்து அவைத்‌ 
தட்டி எழுப்புகிறது, அன்று 


21801108 





சென்கிகா கவ ர்ண்டெமெண்ட்‌ 
பிராண்டு ஆோச்க்‌ விவ்‌ ஆயி 
விகண்‌ துவ்செொொரு கிராம்‌ எடைஸி 
அம்‌ வைடமிண்‌ 700 வூணிட்‌ 
இம்‌, வைடமிண்‌ 0ி-/மிமி யூனிட்‌ 
இம்‌ அடவ்மி யிருப்ப வாறி, 
இ.துக்குமதி செய்யப்படும்‌ காட்‌ 


டம்‌ அ௫ிகசமான அவல்‌ ீவர்‌ ஆயின்களளைனிய அத்த. 
ம ்‌ அவக்கன்றளு 
ப்‌ ப்‌ றி அர 1 
கடம அர்ப்‌ 
அண்ண ட்ட குறிந்தைகள்‌ 





ச்றுப்பா 
கவும்‌ புது 
னம யாகவும்‌ 


இருஈ்து வரு 


,- வதற்குக்‌ அணத. 


காரர்‌ ணம்‌ 
ஷார்க விவர்‌ 
ஆயிவி லூன்‌ 
ள மிகப்‌ புஷ்‌ 
டூ கிறைக்க 
விடசமின்‌க 
| னினல்தான்‌. 


ப்ப 





அனர மு தன்‌ 
ங்ரு கூள்பூண்‌. 


மூ தீர்ந்நளர்கள்‌ 


6 பாட டாப பர்பட்பார்‌. 


ஸ்ரீ. ர ஈக வ்‌ விலா ஸ்‌]| 


வாசப்‌ புகையிலை 








ன ர ரர 
வ ன்‌ : ணை கணக்க பனாராளாபு நர ரளாாஜா.. ஜனனான. எனனாகாகாககாகாகைைைகைகைைகைை 2. மனை மனக அவடை 1 
“அனா எற. க கை!" அணையா. ணன னவனே பகா. 1] இதுவ பவனா. எனனககயை ட்‌ 





நிகரற்ற நறுமணம்‌, தேர்ந்து எடுக்கப்பட்ட 

உயர்தர புகையிலை, பரிசுத்தமான தயா 

ரிப்பு -- இவற்றை நீங்களே உணர்வீர்‌௬ன்‌ ! 
இடங்களிலும்‌ கிடைக்கும்‌. 

புரோப்ரைட்டர்‌ ॥ ம, 5, %. 

| கோழும்பு, மலேயாவுக்கு ஏஜண்டுகள்‌ அல்லது ஸ்டாக்கின்டுகள்‌ தேலை ட 

பசெக்ய கட்டக்கூடியவர்களே விண்ணப்பித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ | 


ட தனத ககைகைகைகைகைகை கண்களாக கை வகககளை கைக பவ வெபிக ராணா ட அம ஈனா எனா: “ஈரா கனை ர ட னனககைைகைைைகைை அணக வங்கில் கைவ அவிக்க 





வப்பப்பபவவவகைனைகவைலைகக வவ . இர்‌இரி நிறிகத்ர ப களது கிடுது ந) எ ௮ பவ வவ வகை வைவைவ்க்ககைககன்‌. ர 
மெளர்ஸ்‌. 6. 5. 8. & பி. 5. ௩, 


புகையிலை சியொபாரிகள்‌ : பாலக்காடு 


கனை... மனானானாைககளைப வபல்வ்‌! இ: பவனிகவாதானா! ஈறாஜாமா. 





பா 
இதம்‌ 11 இதி 


என்ன சேதி? 

ஐயந்கி கொண்டடாடுக்பிறும்‌ 

தெய்வ ப்காகுபாச 

சூரியனுக்கு முன்‌ மின்பமினியா 2 
எ த்தனண்டேோே காத்தி மகான்‌! 

பாரதியார்‌ சங்கம்‌ 

அமை ஓசை 

காந்தியும்‌ தாகூரும்‌ 

சரித்திரம்‌ சொன்தூம்‌ சாட்சீ 

முடிவின்லைத சண்டை 

காம்‌ னீரர்‌ காத்தி 

த்ப்பரிப்‌ சிழைதபி தண்‌. 

தனிக்‌ குடித்தனம்‌ 

பரனா பாதுணினக்கு 

கள்யாணி 

கா ந்கருக்குண்‌ ஓரு தெய்வம்‌ 


கண்ணன காதா [பாப்பா மலம்‌ ] 


காதிவக்‌ காய்‌ 





க ட ல] ப 


அக்டேோரபர்‌ 3 


சாஸ்திரி ற 

க்ளு இந்து 

கோவை என்‌, வருமணன்‌ 2௮ 
சேறெயமணி வி 
விக்கல்‌ ட்‌ 
சவிர்கிராகா கிடக்‌ ல: 


பாலு ந 
ட்ட பிப ட்‌ 


4. ரச, கோபாலன்‌ நவி 
[இந ம. 0! 
பாக்கியசங்கர்‌ ன்‌ 
பேன ப 


ப சிவரினு 
புட்டாச்‌ 18 





1 கள்ல " "ஊரில்‌ வெளிலாரும்‌ ௧௯ கதகளின்‌ உள்ள  அயனர்சணும்‌, சம்பவங்களும்‌ கத்பக ய, 





னைக வ்‌ வல வ கண 


வருங்‌ நாலநத்தின்மேல்‌ கவனம்‌ 





ணட அ க கானார்‌ குள பிரதி இர வாழ்க்கையைப்‌ 


ட டண கை 


டை 


சித்இம்காாாலம்‌ வருங்கானதி 
கயம்‌ பந க்கச்‌, வாாழு்க்றகாரின்‌ சிவக 
தாரம்‌ பீ டபிகாரித்து, அணா களை ரரி 
க்ளா ஆவனுூடண்‌ எதிரிய ரிட்கிண்றுது. 

உ அ்சிாஙாா ரர்‌ பிரயானாகணஷடண்‌ அ மாண்‌ 
வருங்கள தஇங்துரி சிம்மா கனி உ கூபம்‌ ப்ப நியா 


ற்சி மட்டுர்‌ 


உ ந்தர்ப்பமும்‌ ரமா து க டம்புபச அணித்தான்‌ ண்‌ 
இவ்ன்‌ முண்டா புதிய குரிடிண்‌ ப தோண்றும்‌, 


ழூ 





பட த 
ழகர நியூ எஷியாடிக 
இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ சும்பேணி னிமிடெட்‌, 


ஆயும்‌, நெருப்பு, கப்பல்‌, விபத்து, வீமானம்‌, சிம்ரன்‌ பிரயானர்கள்‌, 
மமோட்டார்‌ வண்டி 8-வறு பார்ட்டி ிற்ட்‌ பாலிறியளுந்ந 


தலைமை ஆபிஸ்‌. திய எஷியாடிக்‌ பில்பூய்‌, காணும்‌ சர்க்கண்‌, புது முல்‌ வி 
முதகண எிடஞ்மா 3:84. வ்ங் ப்‌ சேசட்டுத்‌ ௬ 

க்சிமிட்்பட்குப: ரா நாம்ம ௮ மாம்பஷ செட்டி ர டிர்‌ மோட்‌, உன்‌ னிட வோய்யை பம்‌) 

ஆடிந்ப்ட காது நர்‌, போரு வபச உ நந) இன்ன டி மடைத்‌ ரு. நேங்படகுளம்‌ போண்டு 


கை. 


ல்‌ 3 ல்‌ 1 ணமா. ஐரஎஸாகம ம பகன்‌ எனன எண மாகான மானா கனா 1 2. 
..்............. _ _- அஅவணவஅ௮அ௮அ)ணஅண)ண ண)ணஅணண்ண௦ஙணைவவ த ளான என னை ணக வகை வ ணை அணையை வவ வக வ க ககக கை பவ்யா 
னககள்‌ வடர னை வவ வவ க வ த வ ண கைதை க கைள சான னனர எ னான னா க வைகை கையை வைகையை ளை சை சை சைக 
று கை அவை 








கண கனை அம்ப வ 





உ எண கணம்‌ எ. எணண ஸா கட 0 பண கனை. அவவை 2 மடன்‌. ஐ. ண ராககாகாககைகக கைக சை சை 5. ணை ககக களைக ட 
்‌ ॥ 
ஈ ட்‌ 
[்‌ க 


௪ 5 சழ அவ கனிம. உலவை அட உ. அணை கவ கதைவ கையாகனைகை ட ட கட்‌. 





இம்மாபெரும்‌ ன ்ன்த்கக ஈகரில்‌ துணிக்‌ கடைகளுக்குப்‌ பஞ்சமில்லை, % 
எங்கு பார்த்தாலும்‌ புதிது புதிசாச நாளொன்றுக்கு அ௫ரேகம்‌. 
கடைகள்‌ இறக்கப்பட்டு வருகின்‌ றன. ஆனால்‌ எங்கே சென்றால்‌, 
ஈம்பிக்கை, நாணயம்‌ நாம்‌ கொடுக்கும்‌ பணத்துக்கு : தகுதியான 
பெருமதி, உத்தரவாதம்‌, வில்‌ சகாயம்‌ சகலமும்‌ உண்டு என்ற ஐயம்‌ 
யாவர்க்கும்‌ ஏ ற்படுவது சகஜம்தான்‌. 


௬ 


இன்று யாவரும்‌ மயிலாப்பூர்‌ சன்னந்க்‌ தெருவிலிருக்கும்‌ ஆணி 
ஸில்க்‌ ஹவுணஸையே தங்களுக்கு வேண்டியதை வாங்கத்‌: தேர்க்தெடுப்‌ 
பதின்‌ ரகசியம்‌ இதுதான்‌. ஆரணி ஸில்க்‌ ஹவுஸ்‌. பொது ஐனங்‌ 
கனின்‌ அதரவு, ஈம்பிக்கை இவைகளையே. முக்கிய நோக்கமாகக்‌ 
கொண்டு ஈடத்தப்பட்டுவரும்‌ ஸ்தாபனம்‌. அங்கே சென்ருல்‌ 
தாங்கள்‌ கொடுக்கும்‌ பணத்துக்குத்‌ தகு இயான வஸ்‌ து ிடைக்கும்‌, 
சாயத்துக்கு உத்தரவாதம்‌, விலை சகாயம்‌ சகலமூம்‌ உண்டு என்பது 
இன்று இம்‌ மாபெரும்‌ சென்னை ககரில்‌ யாவரும்‌ அறிந்ததே. 





இபாவளிப்‌ பண்டிகையை முன்னிட்டு பலப்பலவித பார்டர்களில்‌ 


நூதன தினுசுகளிலும்‌ கலர்களிலும்‌ ஏராளமான புடவைகள்‌. . 


ஸ்டாக்‌: செய்துள்ளோம்‌. இன்பே ஒரு முறை. விஜயம்‌ மசய்து 
உங்களுக்குத்‌. தேவையானதைப்‌ "பொறுக்கி எடுத்துக்கொள்ள 


வேண்டுகிறோம்‌. தங்களுடைய இபாவளி ஜவுளிகளையும்‌ பொருக்க 
எடுத்துக்‌ கொண்டு சமீபத்தில்‌ கும்பாபிஷேகம்‌ ட வதி கபாலியின்‌ | 


கோவிலில்‌ தெய்வ ஆராதனையையும்‌ செய்து கொண்டு மன நிம்மதி 
யடன்‌ உற்சாகமாகச்‌ செல்லலாம்‌. 


ரணி ஸில்க்‌ ஹவுஸ்‌ 


ரன்னதித்‌ தெரு, மயிலாப்பூர்‌, மதராஸ்‌ 
ப .... (போன்‌: 80849) 








பாக. வணக அடவ வட ப வை வகைகாை அணையை அணறுககைகா றுனைதாது!்‌ படப்பட வாட்ட கனரா கனத வைகை கைய வை 
ன ்‌ ட்‌ ௧ ன்‌ ௫ ன்‌ 


ர நிய வண எ: ண ளகக ககக கை வணக ண 


பட பரிய வை யா கணனளை கைய னக வைகை நைக ளை கைகளை ம அன்மை ட ஜாட ன 





தணு 1] | | 


வள சன வை 
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_ தமிழ்த்‌ திருநாடு தன்களப்‌ பெற்று 
தாயெெண்றது கும்பிடடி பாப்பா 


எ ளை எ ட நாததனா... 


வயராரியா॥ | இகம்‌ 10 








காத்தி ஸ்தம்பம்‌ 





24_லகம்‌ போற்றும்‌ உதிதமரின்‌ பிறந்த 
கழனை முன்னிட்டு இன்று இக்தியா தேச 
சமங்கும்‌ மக்கன்‌ மகாத்மாவின்‌ ஞாபக 
மாகவே இருப்பார்கள்‌, இந்தத்‌ தகு 
முறையைச்‌ சேர்க்தவர்கள்‌ யாரும்‌ மகாத்‌ 
பாவை மறக்க மாட்டார்கள்‌ ; மறக்கவும்‌ 
முடியாது. ஆணுல்‌ ஈம்‌ பிற்கால சந்ததி 
அளுக்கு. மகாதிமாவின்‌ . மகிமையை 
அடிக்கடி ஞாபகப்படுதி நவதற்குர்‌ சாத 
னங்கள்‌ வேண்டாமா 7 நாம்‌ ஏற்படுத்தித்‌ 
சொடுக்க வேண்டாமார்‌ ம்கசாதிமாவின்‌ 
திட்டங்களை நிறைவேற்றுவதே அவருக்‌ 
குசி றந்த ஞாபகர்‌ என்னம்‌ என்று தலை 
வர்கள்‌ சொல்லிக்கொண்டு வருகிருர்கள்‌. 
௮னுல்‌. கள்ளுக்கடை ழிக்து, ஹரி 
இனங்கள்‌ விடுதலை யடைந்து, ஆதிரர்கி 
சவவி நுணறையும்‌ காமிடங்கும்‌ 'பரவி விட்‌ 
டால்‌ அப்புறம்‌ என்ன 7 மகாத்மாவின்‌ 
நினைவு பிற்பாடு வேண்டிய இல்லையா 7 
அவருடைய தர்ம்போதனைகளை ஞாபகப்‌ 
படுத்து வேண்டிய அவரியமில்லையா / 
தலைவாகள்‌ என்ன சொன்னபோதிலும்‌, 
காடெங்கும்‌ மகாதமானின்‌ உருவப்‌ படங்‌ 


சையும்‌ அவருடைய: ல்க காயும்‌ 
காட்டிக்‌ கொண்டுதான்‌ வருகிஞுர்கள்‌. 


ஆனால்‌ படங்களும்‌ சிலைகளும்‌ சொற்ப 
காலமே இருக்கக்‌ கூடியவை. சென்னீம்‌ 
கடற்கரை யோரமாக கடந்து, கெறுகலும்‌ 
ஙிலைகாட்டியுள்ள சிலைகளையும்‌, அவற்றின்‌ 
மீது சில சமயம்‌ கட்கார்த்திருக்கும்‌ 
காககசைகளையும்‌ பார்தீதால்‌, ஈிதுூகளன்‌ 
என்வனவு சாதாரணமான விஷயம்‌ 
என்பது யாருக்கும்‌ தெரிக்து விம்‌, 
அச்கி ஸ்சும்பதிதைப்‌ போல்‌ ஆயிரம்‌ 
இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ நிலைத்‌ திருக்கக்‌ 


கூடிய காந்தி வ்கம்பங்களை இந்தியா. 


தேச மெங்கும்‌ கிலைகிறுத்துவது தான்‌ 
மகாத்மாவின்‌ மகிமைக்குரிய ஞாபகச்‌ 


வ ணை பிடறி 


வுமிகாட்டியாவார்கள்‌. 


சின்னமாகும்‌. அந்த ஸ்தம்பத்தின்‌ அடிப்‌ 


பகுதியில்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ மகாதீமாவின்‌ 
திருமுகத்தையும்‌ மற்ற மூன்று பக்கங்‌ 
களில்‌ மகாகீமாவின்‌ மணி வாக்குகளையும்‌ 
பொறிக்க வேண்டும்‌, இத்தகைய காத்தி 
ஸ்தம்பங்கள்‌ இன்றைக்கு உடனே ஏற்‌ 
படாவிட்டாலும்‌, . நாளடைவில்‌ தேச 


 சிமங்கும்‌ கம்பீரமாய்‌ கின்று சாட்டியனில்‌ 


கும்‌ என்பதில்‌ எள்ளனவும்‌ ஐயமில்லை, 
அந்தச்‌ கைங்கரியத்தை முதலில்‌ ஆரம்‌ 
பித்து கடத்‌ துகிறவர்கள்‌ மற்றவர்க கக்கு 
| கமது எத்திரக்‌ 
காரரின்‌ கற்பனையில்‌ எழுந்து காந்தி 
ஸ்தம்பம்‌ இன்று இந்தக்‌ கல்ல. காக்கி 
மலரில்‌ வெளியாகிறது, ஸ்தம்பத்தின்‌ 
உச்சியில்‌ காந்நிமகான்‌ உலகுக்கு அளித்த 
அமர ஜோதி ஒளிர்வதைக்‌ காணலாம்‌. 
சென்னையின்‌ கம்பர்‌ விழா 


9௫ சாட்டில்‌ ஒரு மகாகவி அவதரித்‌ 
திருக்கால்‌ அக்கு காட்டைப்‌ பாக்கியம்‌ 
மிசய்த சாடு என்று சொல்லவேண்டும்‌. 
இர்சு விகத்தில்‌ தமிழ்காடு மிசவும்‌ பாக்கி 
யம்‌ செய்த சாடு. இங்கே பல மகாகவிகள்‌ 
தோன்றி யிருக்கிறார்கள்‌. அவர்களில்‌ 
தலைகிறக்தவர்‌ கம்பர்‌, தமிழ்நாட்டின்‌ 
எற்றதிதைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்போது, 

 கல்லிசிறந்த தமிழ்நாடு--புகழ்க்‌ 

கும்பன்‌ பிறந்த தமிழ்நாடு 
என்று பாரதியார்‌ கூறியுள்ளார்‌. சமிழ்‌ 
சமொழியின்‌ தனிச்‌ சிறப்பைப்‌ பற்றிப்‌ 
பாரதியார்‌ பாடும்போது, 
“ யாமறிந்த புலவரிலே கும்பனைப்போல்‌...ஈ 
என்று தொடங்கி, கம்பருக்கு நூதன்மை 
கதானததை அளித திருக்கிறுர்‌, 
சென்னமா சுகரில்‌ இந்த வருஷம்‌ 
தவராதகஇிரி . வாரதிடில்‌ அம்பர்‌ விழாக்‌ 
கொண்டாட ஏற்பாடு செய்யப்பட்டு 


வருகிறது. & 9, 70௨ சனில்‌ ரணிகமணி 


்‌்‌ 


டி. கே.சி. தலைமையில்‌ சாஜாலி மண்ட 
பத்தில்‌ விழா ஈடைபெெறுகிறது. கம்பர்‌ 


சுவிதைகள்‌ சம்பர்கமான சண்காட்டி 
ஈடத்தப்படுகிறது. விழாவை யொட்டி 


இன்னிசை நிகழ்ச்சிகளும்‌ உண்டு. தமிழ்ப்‌ 
புலவாகளும்‌, கவிதா ரணிகர்களும்‌, 
கம்பனின்‌ அன்பர்களும்‌, தமிழ்ப்‌ பெரு 
மக்களம்‌ விழாவுக்கு விஜயம்‌ செய்து 
தமிழ்‌ மகாகவியின்‌ பெருமையை உலக 
மறியச்‌ செய்வார்கள்‌ என்று கம்புகிறோம்‌. 
புகிய சகாப்தம்‌ 


வானா - ெறெனெரல்‌ ராஜாஜி அவர்‌ 
சனின்‌ அறிகளகயை யொட்டி, சென்ற 


பலகட்ட டட 





வட்ட மோஜை 


செப்டம்பர்‌ எர நூத்தி இந்தியா தோம்‌ 
எங்கும்‌ னஹதராபாதீநில ராம்‌ அடைந்த 
வெற்றியை முன்னிட்டுப்‌ பிரார்‌ தசகள்‌ 
கடைபெற்றன. அலயங்களிலும்‌ சர்ச்ச 
களிலும்‌ மருத்களிலும்‌ பிரார்த்தனை ஈடத்‌ 
இனா்கள்‌. ஹைதராபாத்கிலே நாம்‌ 
அடந்த மெவற்றி சத்டியதகின்‌ வெற்றி 
யாகும்‌; இனராயக தின்‌ வெற்றியாகும்‌ , 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ பமேலாக, ஹறிக்து மாகம்‌ 
லீம்‌ சகோதர ஐக்கியப்பாட்டின்‌ ப்பரு 
வெற்றியாகும்‌, இர்நதியா போமெங்கு 
மன்ன மக்கள்‌ ஐறிந்‌ துக்கம்‌ மறச்லிம்‌ 
களம்‌- தே மனத்துடன்‌ வைதராபாத்‌ 
விஷயத்தில்‌ ஈடந்துகொண்டா!கள்‌, ஈம்‌ 


எத்தனை அடி வேண்டும்‌? 


ஸ்‌. அணையாது, செசண்கனா 
அரி மி. சிரி 
அன்புன்ன | கன்கி ஆசிரியம்‌ அவர்களு ல்‌ கு. 
பகினோேோராயிரம்‌ அடிக்குபோன்‌ ணிணிமாய்‌ 
படங்களின்‌ தீனம்‌ இருக்கக்கூடாது. எண்று 
நிர்ணயிப்பது பறி தம்‌ ௬தத்திர இந்திய 
சுரிக்காள்‌ ஆலோசித்து வருகிண்றனர்‌. கத்‌ 
தொண்டுக்கு சிணிமாப்‌ படம்‌ ஒரு சாதனம்‌ 
என்று தம்புவோரும்‌, ஸிணீமாவைப்‌ பொழுது 
ப்பாக்காகக்‌ கருதும்‌ யொதுமக்களும்‌ இத்தக 
கட்டுப்பாட்டை வரவேதியார்கள்‌. என்பதன்‌ 
ஐயமினள்கை. படத்து ளின்‌ மிகும்‌ டுன்போற்‌ 
தம்‌ அடைத்துன்ன. போணுட்டும்‌ படங்களின்‌ 
பெபரும்பாளானனை பத்தாயிரம்‌. அடில்குபச்‌ 
குைறத்ததாகத்தாண்‌ இருக்கின்றன. இதனான்‌ 
கான்‌, அப்படங்களோரடு, ப்யாது அதிவைப்‌ 
பசப்பும்‌ சிறா படங்களும்‌ செய்திப்‌ பாடங்க 
ளும்‌ சேர்த்துக்‌ காட்ட முடிகி கத. யாம 
மக்களுக்குக்‌ கன்னி புகட்ட சிணிமா ஒரு 
சிதுத்த சாதனம்‌. அணத சரியாகம்‌ பயண்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ளா ேண்டுமாணாள்‌. [11 
கவோரு கதைப்‌ படத்துடனும்‌ ர௬ுதத்தது 
சா அடி தீனறுள்ன  *கள்னிப்‌ படம்‌: 
காட்டுவதற்கு ணன எனல்‌ பவண்டும்‌. உளக 
மெங்கும்‌ தடக்கும்‌ நுக்கே நிகழ்ச்சிப்‌ படங்‌ 
களையு ச்‌ காட்டவேண்டும்‌. அழுவ சித்த 
மணி ஆயிரம்‌ தரனைகரினசி சிவுவதை ஒரு தனை 
கூட டாமல்‌ படத்தில்‌ காட்ட பேண்டு 
பேோமேன்ருல்‌, செய்திப்‌ படங்களுக்கும்‌ கன்னிப்‌ 
படங்களும்கும்‌.. இடம்‌ எப்படி இருக்கும்‌ ர 
பொருது போக்குக்காக மட்டும சினிமா 
என்று எண்ணுயவரும்‌, படத்தின்‌ நீளத்தை 
குணறுப்பளத அரபி வற்பாசிகள்‌. நான்கு ரர்‌ ளி 
பீதாம்‌ இடித்தான்‌. தீருவோம்‌ எண்று பிடி 


வாதம்‌ செய்யும்‌. தமிழ்ப்‌ படங்கள்‌ நம்‌ 
சலிப்புதி தண்ணமாணயச்‌ சாதிக்கின்‌ றன. 
இணை சந்தோஷத்றைதத்‌  தருகின்‌ றனாவா, 


அள்ளது ரித்திாவவதை செய்கிண்‌ கன்னா எண்று 
சந்தகத்ணதை எழுப்பி விரிகின்றன. காசு 
சேகோடுந்துச ச்ணிமாசினா வாவ்குவதுயோன்‌ 
ஆலிவிடருகி றது நர்முடபைய இரை, 

ட ரன்ன [்ர்‌்ரக ேோசமாக கக போன்று 
ஆயிரக்‌ கணக்காண பக்கங்கள்‌. கொண்ட 
கணகுப்‌ புத்தகங்களின்‌ குழவி, கணவ குண்டு 


மாம்‌ செொடசியு ணிடாமானூம்‌,  குதூலிய 
அகாவுக்குள்ளாகளே படங்கள்‌ டுக்க 
முழூ என்பது ோணட்டுப்‌. படங்களனான்‌ 


கிருபிக்கப்பட்டு விட்டது, பட்டவசித்நுளா 


டர்ர்க்ஸல்‌ காாட்டாயான்‌ பாள்ப்பவாகளுல்‌ க ச்ச 
மாகத்‌ செதெரியயப்படுத்துவது, படப்பிடிப்பின்‌ 
ஙஇரு மூக்லிய அர்ச்‌. படர தின்‌. அள௱ளா வல்‌ 
சூறுக்கிணாுன்‌ பாசிய்புவரிகவைக்று. எினளாங்காது 
காண்ணு கூறுனது பொது மாக்கள்‌ அவ இிய்ய 
நாரும்‌. 'த்த வாதத்தைக்‌ சேகோண்டு பாசித்‌ 
கான்‌, பாஞ்சானியின்‌ தூல காய சரிய 
வனர்ந்து சகெகொண்பிய வருவஸதக்‌ காட்டும்‌ 
காட்சிக்கு ருடி வ இருக்க நூடியாது. பாயா 
வதிப்‌ படம்‌ எண்றுதும்‌ பதினெட்டாயிசம்‌ 
அடி எண்ணுனள்‌ அதகற்ருத்‌ கணி சிறப்பு எண்று 
கானம்‌ போய்விட்டது. கோண்டு மொண்ருன்‌, 
அப்பட ங்களின்‌ சிலா ௬ நரி காள்ர்துக௬ு 
பட்டும்‌ விர்சேஷல்‌ காட்டுகளாகக்‌ காட்டனாம்‌. 

சங்கீதம்‌, இாட்டியம்‌, தான்யம்‌ ரநுூதனிய 
பயன சணங்கறரக்‌ குச்‌ அரங்கு ப்புயச்‌ சரிய 
இடம்‌ அணிங்க பேவேண்டுிெமெண்றுள்‌. நீணமாாண 
யடாச்‌ சோதனை என்து எனர்‌ வாதாடுலறுச்கள்‌! 


இர நீது அம்சங்கள்‌ எள்ளாவற்ணறுயார்‌ இரு 
படத்தின்‌ க ாக்கட்டாயமாாக இழுத்தும்‌ 
போட்டு அரனை தையும்‌ குழுப்பவேண்டிய 


அவசியம்‌ எண்ண? ஒரு படத இன்‌ நரு அம்ச 
மாவது எீராக இதுநத்தாள்‌, அதற்கே. பொது 
(முக்கண்‌ செயரிதும்‌. கடமைப்‌ பட்டன காரி. 
பேேணுட்டுப்‌ படங்களில்‌ நல்வொண்றில்‌ ஒரு 
விச அம்சத்துக்கு முக்கியத்துவம்‌ அணியம்‌ 
யாரிகள்‌, அகரன்‌ சங்லிதுப்‌ பிரியன்‌ பிவு 
க்ராணபி (11/௩ ரேம்‌ தடிக்கும்‌ சங்கீதப்‌ 
படத்துக்கோ, தாட்டிய சணிகண்‌ ரி சட்‌ 
அண்டேட ர்‌ ரீறிரகம்‌ கசங்க தடிக்கும்‌ தாட்டியப்‌ 
படத்துக்மிகா, தணகசிக௬ணவ விரும்புலி நுண்‌, 
னாரன்‌ ஹார்டி டமாக] & கொர) படதி 
தங்கோ ஸமசெசெள்னாண்‌. ந்‌ தாறிழுய படங்‌ 
களிளோ, நஐரு சாஹா சாணியின்‌ கணதயில்‌ 
சவ்கீதும்‌, உடறிபமாிற்கி, சர்க்கஸ்‌, மாமா 
ஜாலம்‌, நடனம்‌. அரனை நிைதயும்‌ ஏணிகர்கள்‌ 
கட்டாயமாக ரிக்க பேவேண்டியிரு கலி றது, 
யாதிபணாராயிரம்‌ அடிக்‌ கூட்டுப்பாகு வர்க 
வுடன்‌ இந்தக்‌ குழைகள்‌ எனலாம்‌. இரந்து 
கி௫ுயம்‌ ண்ணு கூறு முடியாது. ஆணுன்‌ அக்‌ 
குட்டுப்பாட்டிணான்‌, போதுமக்களுபடய ஏசி 
கக்‌ தன்பையைப்‌ படருூதனாணிகள்‌ சோதிப்‌ 
பாதறிகு ஓளி எள்சின வதிபடும்‌ எண்று நரர்யளசாச்‌, 
அசோ காழு சகா மிர்‌ ப்டவ்க்ள பய சய்இய்‌ 
படங்கள யும்‌ கட்டாயமாகக்‌ காட்டபேணேடி 
யிருக்குமாதளான்‌ பேருதண்னமா உண்டாகும்‌. 


ப்ச..நா. வரதுப்பண்‌, 


2. இந்தவாசம்‌ வட்டமோணதும்‌ கடி தத்துக்கு ரூ. 88 பரிசு. பெத்துவரி: ஸ்ரீசெ. தா. 
வாதப்பண்‌, 1 மோகளு "", கீரின்வெண்‌ பசோாதி, அடையாது, செஸ்கனை, 


மாகாண முன்னிம்‌ வீக்‌ தலைவர்‌ ஐனுப்‌ 
இஸ்மிமயில்‌ சாகிப்‌ கூட இக்நியப்‌ படை 
களின்‌ வெற்றியைக்‌ கோரினார்‌ என்றுல்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்ளங்கள்‌! எல்லாருடைய 
கோரிக்கையும்‌ நிறைபேவேறியது. ராஜாஜி 
அன்றைய இனம்‌ புது டில்லியில்‌ பிர்லா 
கோயிலிலும்‌ ஜும்மா மரகுதியிலும்‌ சஉடகர்த 
பிரார்த்தனைக்‌ கூட்டதில்‌ பேசினார்‌. 
*இிர்கசியாவில்‌ சதுக்க நுவேஷ யுகம்‌ 
ம்றைக்து சகாக எரேசக சகாப்தம்‌ ஆரம்ப 
மாகி யிருக்கிறது" என்று சொன்னார்‌. 
ராஜாஜியின்‌ வாக்குப்‌ பல காரியங்களில்‌ 
பலித்திருப்பது போல்‌ இந்தப்‌ செறிய 
விஷயத்திலும்‌ பலிதீதிடுமாக. 
பாகிண்கான்‌ ஜீ. ஜி. 

ரிரிரிகொொதான்‌ கவர்னர்‌ ெனரவ்‌ 
குவாதே ஆலம்‌ ஜின்னா அவாகள்‌ கால்‌ 
கதியடைந்த இடமும்‌ காரணமும்‌ சந்தர்ப்‌ 
பரதம்‌ பொருத்த மில்லாமல்‌ அனமந்து 
விட்டன. பாவம்‌ பெவட்டாளில்‌ 
கடம்பு அதிகடாரிக்‌ கராச்சிக்குப்‌ பறக்து 
வந்து இடீரென்று மாரடைப்பினால்‌ 
இறுத்து போணுர்‌, அதற்கு மறுகான்‌ 
ஹைதராபாதில்‌ நஇர்கதியப்‌ படைகள்‌ 
அமைியை நிலைகாட்டப்‌. பிரவேசித்து 
விட்டபடியால்‌, அவ்வளவு பெரிய மணி 
தரின்‌ மாணகதிறுக்குரியகான பிரபலம்‌ 
ஏற்படவில்லை, குவாதேே அலம்‌ கால 
மான . இனாதிதுக்கு முதல்‌ கான்‌ வெளி 
யான *கவ்ூ!'யில்‌, நவாப்‌ வியாகத, 
ஸா னபருல் லா, இஐனணாப்‌ கிஷ்டர்‌. ஆகிய 
வாகள்‌ தங்களுடைய பெயருடன்‌ ஜி. ஜி. 
சோத்து போர்டு பெதொங்கவிடத்‌ தயா 
சாயக்‌ காதஇருந்ததகாக ஒரு கார்ட்டூன்‌ 
செவளியாகி யிருந்தது. இத்த கூவருடைய 
உத்சேதேசமும்‌ இருவருக்கொருவம தெரிந்து 
போபோட்டி முற்று விட்டபடியால்‌, தகாற்‌ 
காவிகுமாகக்‌ கிழக்கு வங்காள தி இலிருக்து 
குவாஜா கணிமுடானைக்‌ கொண்டு வந்து 
ஜி. ஐ. அகிகியிருக்கிறார்களன்‌ / குவாஜா 
கணிருடீன்‌ ஆக்டிங்‌ சவான்‌ ஜெனரல்‌" 
தான்‌ எண்பகதை ரோேயாகளன்‌ சவணிக்க 
வேண்டும்‌. பாகிஙதகானுக்குகி காயம்‌ 
கவாணம்‌ பெெண்ரல்‌' மஇன்னார்‌ என்பது 
இன்னும்‌ கிசிசயமாகவில்லை, 


நுகுதிகடையில்‌ பலர்‌ பலவிதமாக 
களகம்‌ செய்காகள்‌ ; இன்னும்‌ செய்து 
கொண்‌ டிருகளிறுர்கள்‌. ஹைதராபாத்தி 
விரும்து னகைதாமைக்‌ கட்டிக்கொண்ம்‌ 
போய்ப்‌ பாகிஸ்தான்‌. ஜி. ஜி. அக்கப்‌ 
போகிழமுர்கள்‌ ்‌ இதற்காகவே 
ஸிட்ணி காட்டன்‌ அகாச விமானத்துடன்‌ 
காதிதிருப்பகாகவும்‌ சிலர்‌ சொன்னார்கள்‌. 
மிசு உயர்வு பொருந்திய கைஜாம்‌ அவர்‌ 
கோ *காணிம்‌ ரக்விக்கும்‌ பெப்பே! 
ஸணிட்னி காட்டனுக்கும்‌ பெப்பே!" என்று 
னசையை அகல்‌ விரித்து விட்டு, இந்திய 


சாரக்காரின்‌ உண்மையான பிராண சே 
கன்‌ தாமே என்று சொல்லி விட்டார்‌. 

பிறகு, பாகிஸ்சான்‌ றி. ஜி. பதவிக்கு 
மிச உயாக்த அகாகான்‌) பெபெயளரச்‌ சிலர்‌ 
குதிப்பிட்டார்கள்‌, ஆனால்‌ ஆகாகானு 
டைய உடல்‌ நிலை இதைப்பற்றி அவரைக்‌ 
கேட்கவும்‌ முடியாத கட்டத்தை 
அடைந்து விட்டது என்று தெரிய வக்‌ 
தது. கடைசியாக இப்போது இலர்‌ 
போபால்‌ நவாப்பின்‌ பெயரைக்‌ குறிப்‌ 
பிட்டி. ருக்கிருரிகள்‌. பேஷாகக்‌ குறிப்‌ 
பிடட்டும்‌ ; ஈமகி மகென்ன வந்தது நமக்‌ 
குதி தெறிந்த ிகேகிகர்கனளின்‌ பெயர்‌ 
எதையும்‌ யாரும்‌ சிபார்சு செய்யாதவரை 
யில்‌ கமக்கும்‌ கவலை. யில்லை, போபால்‌ 
ஈவாப்பின்‌ கதியைப்‌ பற்றி சாம்‌ எதற்‌ 
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சனம்‌ டாக்டர்‌ குருபாதம்‌ 


இட்ரென்று ஒரு காள்‌ டாகடர்‌ க 
பாதம்‌ சென்னை சர்க்காரின்‌ மந்திரியாணா்‌. 
வக்க மாதிரியே இடீரென்று போய்விட 
அவருக்கு விருப்ப மில்ல போலும்‌ 
காரைக்குடியில்‌ செண்ற வாரத்நில்‌ 
பேசும்போது **கிரராம ஊழியம்‌ செய்‌ 
கிறவாகன்‌ சர்க்கார்‌. பதவிக்கு வரக்‌ 
கூடாது” என்கிறு தமது அபாசமான 
அபிப்பிராயத்தை வெளியிட்டிருக்கிறுர்‌. 
இவ்விகம்‌ மர்திகி பதவியிலிருந்து தாம்‌ 
விலகப்போவனத முன்னதாகத்‌ தெரியப்‌ 
படுத்திவிட்டார்‌. டாக்டர்‌ குருபாதத்தின்‌ 
மேற்படி கூற்றைகாம்‌ ஆமோதிக்கும்‌. 
மந்திரி வேம பார்ப்பதற்கு ஒருவித 
மான யோக்கியகையும்‌ வேண்டிய று 
செயன்று அபிப்பிராயம்‌ இப்பபோதெல்‌ 
லாம்‌ பரவி வக்தபோதிலும்‌, காம்‌ அவ்‌ 
விதம்‌ கருதவில்லை. மக்திரியாக வருகிற 
வர்‌ றைந்த பட்சம்‌ அரசியல்‌ வாதி" 
என்கிற யோக்கியதாம்சமாவது பெல்‌ 
விருக்க வேண்டும்‌. எப்பேர்ப்பட்ட அரிய 
பெரிய கிராமத்‌ தொண்டராயிருக்காலும்‌ 
இடிரென்று ஒரு கான்‌ மக்திரியாகி வேல 
பார்த்துவிட முடியாது, முக்கியமாக, 
கிராமத்‌ தொண்டர்‌ பலரிடம்‌ ஒரு குணம்‌ 
உண்டு. தாங்கள்‌ கான்‌ உண்மையான 
சொண்டு செய்கிததாகவும்‌, மற்று அர 
சியல்‌ வாதிதன்‌ அனைவரும்‌ பெறும்‌ 
போபேச்சுக்காரர்கள்‌,--காணயம்‌ இல்லாது 
யர்கள்‌ என்றும்‌. அவர்சகன்‌ கம்பு 
விருர்கள்‌. டாகடர்‌ குருபாகம்‌ இந்தத்‌ 
தோரணையில்‌ அடிக்கடி அதிகப்‌ பிரசங்கம்‌ 
செய்து வம்இருக்கிறுர்‌, வாழ்சாபினல்லாம்‌ 
தோதி திக்குத்‌ தொண்டு பெய்து மக்க 
ளின்‌ ஈன்‌ மழுப்புக்குப்‌ பாத்திரமான இக 
வாகளைப்பற்றி அலட்டியமாக அவர்‌ பேபி 
வக்இருக்கிறார்‌. இனை யார்‌ சகித்துக்‌ 
கொண்டிருக்க மூடியும்‌ எனவே, அரசிய 
லக காட்டிலும்‌ மிக மேலான கிராமத்‌ 
தொண்டுக்கே டாக்டர்‌ குருபாகம்‌ இரும்‌ 
பிச்‌ செல்வது மிகவும்‌ சிலாக்கியமாகும்‌. 
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உரீந்தையே/ சுதந்திர இந்தியாவின்‌ தந்தையே/ இனர்களின்‌ 
தெய்வமே / சத்தியத்தின்‌ கஞ்சமே! எங்கக ஆட்கொண்ட அண்ண மே/ 
பரபுஜி/ இன்று அக்டோபர்‌ 2-ந தேதி புனிக இனத்தில்‌ தாங்கள்‌ இந்தப்‌ 
பூவுலகில்‌ பிறந்த இருகாகாச்‌ கொண்டாடுோம்‌. சென்ற பல வருஷங 
களாகக்‌ கொண்டாடியது போல இன்றைக்கும்‌ காந்தி ஐயந்தி கொண் 
டாடுகிமரோம்‌. அனல்‌ இன்றைக்கு, இந்த நேரத்தில்‌, தாங்கள்‌ எங்கே 
இருக்கிறீர்கள்‌? பரமபதத்தில்‌ தேவதேவனுடைய இருச்சக்கிதியில்‌ வீர்‌ 
ஸிருகிகிறீர்களார்‌ சத்தியலோகத்தில்‌ முனிபுங்கவர்களுக்குச்‌ சத்தயாக 
கிரஹ தத்துவத்தை எடுத்து உரைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறீர்களா 7 
அவதார புருஷர்களுக்கும்‌ தீர்க்ககரிசிகளுக்கும்‌ இடையே அமர்ந்து 
அஹிம்சையின்‌ பெருமையைப்‌ போதித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறீர்களா 7 
அடிகளே / . அநாதைகளின்‌ கடவுளே! தாங்கள்‌ எங்கே இருக்‌ 
கிரிகள்‌ ரீ இந்த மேரரம்‌ என்ன செய்து கொண்டிருக்கிிர்கள்‌ 7 

அல்லது ஐரு வேளை இந்தப்‌ புண்ணிய பாரத பூமியை விட்டுப்‌ 
போக மனமின்றி, ரூக்ஷாும சரீரத்தில்‌ இங்கேயே வட்டபிட்டு வளாய 
வர்து கொண்டிருக்கிறிர்களா? அரும்‌ பாடுபட்டு அஹிம்னசப்‌ போர்‌ 
ஈ௩டத்தி இக்தப்‌ பாரத நாட்டுக்குச்‌ சுதர்நிரம்‌ பெற்று அளித்தீர்களே ரீ 
அந்தச்‌ சுந்தரத்தை இந்திய மக்கள்‌ சரிவரப்‌ பாதுகாத்து வருகிறார்களா 
என்று பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறீர்களா 7 

தேசியக்‌ தற்கொலைக்கு ஐப்பான சகோதரச்‌ சண்டை போட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்கோமே£ அதைத்‌ தடுத்து நிறுத்தும்‌ பொருட்டுக்‌ தங்கள்‌ 
அரிய உயிரைப்‌ பனி கொருத்தீர்களே 7 அதற்கு எதேனும்‌ பலன்‌ ஏற்பட்‌ 
ழூருக்கிமகா என்று பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்ககளா? 

அப்படியானால்‌ தங்கள்‌ உள்ளம்‌ ஓரளவு இருப்தியடைடம்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌, தாங்கள்‌ பெற்றகளித்க சுதந்துரக்கை நாங்கள்‌ பாதுகாத்துக்‌ 
கொண்டுதான்‌ வருகிமேம்‌. தங்களுடைய உத்தமச்‌ டர்கள்‌ எங்க 
ளுடைய தலைவர்கள்‌, -- எத்தனையோ இன்னலைகளுக்கிடையில்‌ இங்கி 
யாவின்‌ சுதந்திரத்தை நிலைநாட்டிக்‌ கொண்டு வருகிறார்கள்‌. 

தங்களுடைய மகா இியாகநும்‌ விண்‌ போய்விடவில்லூ,. சம்கா 
தரனைச்‌ சகோதரன்‌ கொல்லக்‌ தாண்டிய நாட வெறி நாட்டிலிருந்து 
அகன்றுவிட்டது. படுபாதகனுடைய துப்பாக்கிக்‌ குண்டுக்குத்‌ தாங்கள்‌ 
பவியான இனத்திலிருந்து தேசத்தில்‌ சாறகக்‌ கலவரங்கள்‌ நின்‌ மீத போய்‌ 
விட்டன, வகுப்புத்துவேஷ வெறி தணிக்துகொண்டுகான்‌ வருகிறது. 

மகாத்மாலி! தாங்கள்‌ இந்தப்‌ புண்ணிய பாரத நாட்டின்‌ 
வானிவேயே இன்னும்‌ உலாவிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பட்சத்தில்‌ சம்பத்‌ 
இலே ௩டக்த ஹைதசாபாத்‌ சம்பவங்களைப்‌ பற்றியும்‌ அறிக்தருப்பிர்கள்‌. 

இந்திய அரசாங்கப்‌ பொறுப்பை வலூக்கும்‌ தங்களுடைய உத்தமச்‌ 
சீடர்கள்‌ எவ்வளவோ பொறுத்துப்‌ பொறுத்துப்‌ பார்த்தார்கள்‌. ஆனால்‌ 
சஸாக்கர்கள்‌ என்னும்‌ குவிய அரக்கர்களின்‌ அக்கிரமங்கள்‌ குறைவதாக 
இல்லை, எனவே, கடைசியாக, தாங்கள்‌ இன்று எங்கள்‌ மாத்இயில்‌ 
இருக்காலும்‌ ஓப்புவீர்கள்‌ என்று ஈம்பி இந்திய வீர சைனியத்தை 
அனுப்பினார்கள்‌, ஐந்தே நாளில்‌ இந்தியாவின்‌ சைனியம்‌ செய்த 
சாகஸசி செயல்‌ சரித்திரத்தில்‌ இடம்‌ பெற்றுவிட்டது. 

இராணுவ நடவடிக்கைதான்‌ என்றுலும்‌, உயிர்களுக்குச்‌ சேதம்‌ 
எத்தனை குதைஙு என்று நினைத்தால்‌ அசெயமா யிருக்கிறது. 





தங்களுடைய அஹிம்சா தர்மத்தின்‌ மகிமையும்‌ மகா இயாகத்தின 
பள௱னும்‌ வேறொரு விதத்திலும்‌ ஈன்கு வெளியாகியிருக்கின்‌ ன. 

இந்தியாவின்‌ வி3ீராஇகள்‌ எல்லாரும்‌ என்ன சசொல்லிக்கொண் 
டிருந்தார்கள்‌ 2 பாகிஸ்தானிகளும்‌ பிரிட்டிஷ்காரர்சளும்‌ என்ன சொன்‌ 
னர்கள்‌ £ பிரிட்டிஷ்‌ பம்திரிகை நிருபர்கள்‌ என்ன செய்தி அனுப்பி 
ஹர்கள்‌ ” பி, பி. சி, என்னும்‌ பிரிட்டிஷ்‌ ரேடியோ எத்தகைய படு 
பாக்கமான ஊக தஜோரசியக்தை வெளியிட்டது 7 

இக்திய சைனியம்‌ கைஜாம்‌ ராஜ்யத்தில்‌ பரவேசித்ததும்‌ இர்தியா 
வெங்கும்‌ "வகுப்புக்‌ கலவரங்கள்‌ தலைவிரித்தாடும்‌ என்று சொன்னார்கள்‌. 
அசையோடு எிர்பார்த்துக்கொண்டும்‌ இருந்தார்கள்‌. அவர்களுடைய 
ஆசையில்‌ மண்‌ விழுந்தது, ஆரம்ப இனங்களில்‌ கலவரம்‌ ஜன்றும்‌ 
கடக்கவில்கீம யென்றாலும்‌ அவர்கள்‌. ஆமை இழந்துவிட வில்லை. 
* இரதியத்‌ துருப்புகள்‌ கவைதராபாத்‌ நகரில்‌ பிரமீவேித்குதும்‌ கலகங்கள்‌ 
ஆரம்பமாகும்‌" என்று செரண்னார்கள்‌. அப்படியும்‌ ஈடகிகவில்கீ, 
தமரி முனையிலிருந்து இமயமலை வரையில்‌ இந்தப்‌ புண்ணிய காட்டிலே 
அமை குடி கொண்டிருந்தது. துவேஷ அடிப்படை கொண்ட 
பாகிஸ்தானணிலேகூட அமைதி நிலவிற்று, 

காந்இிலி! இது தங்களடைய மகா இயாகத்தின்‌ சிகரம்‌ போன்று 
பலன்தான்‌ என்படல்‌ சக்தேகம்‌ என்ன 7 

அஹிம்சாகமர்கஇயே ! அன்பின்‌ உருவமே! சத்திய தேவதையின்‌ 
அவதாரமே / தாங்கள்‌ உயிர்‌ வாழ்ந்தபோது தங்கள்‌ உபதேசங்களை க 
கடைப்பிடித்ததைக்‌ காட்டிலும்‌ இப்போது அதிகமாகக்‌ கடைப்பிடிக்க 
முயன்று வரும்‌. இக்கு உறுஇ எங்களுக்கு என்றென்றும்‌ நீடித்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌ என்று ஆசி கூறுங்கள்‌! 

காக்இயடிகளே ! தங்கமா வணங்குகிறோம்‌. வாழ்த்துக்‌ கூறு 
இ பம்‌, தங்கரநடைய புணித ஞாபகக்தைப்‌ போற்றுகிறோம்‌. 

சென்று இருபத்தெட்டு வருஷமாக அக்டோபர்‌ மாதம்‌ 2-௩ தேது 
காந்தி ஐயந்தி கொண்டாடி வர்‌இருக்கிறோம்‌. அப்போதெல்லாம்‌ தாங்கள்‌ 
இக்க பாண்ணுலகில்‌ பூத உடல்‌ தாங்கி யிருந்தீர்கள்‌. ஆகையால்‌ குது 
கலத்துடன்‌ கொண்டாடினோம்‌. இந்தப்‌ பாரத பூமியில்‌ எங்கோ தரிடத 
இல்‌ தாங்கள்‌ சஞ்சரிக்கிறீர்கள்‌, காங்கள்‌ நடமாடுகிற மண்ணில்‌ தங்க 
ஷூடைய இருப்பாதங்களும்‌ நடமாடுகின்றன. என்று எண்ணத்துடன்‌ 
அப்போதெல்லாம்‌ அனந்தமாயக்‌ கொண்டாடிபனோம்‌. 

அணுல்‌ இன்றே 7 தாங்கள்‌ இந்த மாகிலத்இில்‌ நடமாட வில்லை 
தங்களுடைய புனிதத்‌. இருமேனியை அக்கனிம்தவன்‌. சாம்பராக்கிப்‌ 
பரிசுத்த மடைந்ததை காங்கள்‌ அறிவோம்‌. தங்களுடைய உ டவிண்‌ 
துகி, கடல்‌ எரிந்து உண்டான புனித சாம்பரை, காடெங்குமுள்ன 
நதி கட்டங்கள்‌, சழுக்இர கட்டங்கள்‌ ஆரிய புண்ணிய இர்த்தங்கணில்‌ 
கரைத்து விட்டதையும்‌ அமிவோம்‌. ஆயினும்‌, எம்மானே / தாங்கள்‌ 
நிதிறந்துவிட்டதாக எங்களால்‌ கம்ப முடியவில்லை. இன்னமும்‌ தாங்க 
இங்கு எங்கேயோ வட்டமிட்டுக்‌. கொண்டிருப்பதாயும்‌, எங்களுடைய 
செய்கைகளைக்‌ கவணித்து வருவதாயும்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டுதான்‌. இந்த 
வருஷத்திலும்‌ காந்து ஐயர்நு கொண்டாடும்‌. 

பாபுஜி! எங்களுக்கு ஆளி கூறுங்கள்‌. பாரத காட்டுக்கு. ஆசி 
கூறுங்கள்‌. லகில்‌ காந்தியம்‌ வளர்ந்து பரவுமாறும்‌, காந்தி தர்மம்‌ 
செழிக்‌ தோங்தமாறும்‌ ஆசி கூறுங்கள்‌. தங்களைத்‌ தவி அவ்விதம்‌ 
ஆமி! கூறக்கூடியவர்கள்‌ வேறு யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌ 2 



























மாணினத்னத வாழுங்க வழ்க பாகா த்ய? 
மாந்கச்குளம்‌ உங்ந்திடமின வந்த மாகாத்மா ? 
இனரிகணிண்‌ தந்ணதகுயானா குந்தி பாகாய்‌ ? 

இய வர்க்கும்‌ நண்ணமா எக்‌ எரும்‌ சிதய்வ மாகாகுமா ர்‌ 


வாணுணகைத்‌ தாம்‌ அதனதுகிர்‌ செண்று போதே 
வாாசனினே இன்று வா பேவேற்றுவார்‌ மா ர்ற்ரிர்‌ 
வானவரும்‌ ச தேணியருபம்‌ வந்து லாணங்வி 
வாசயானர்‌ தானி ஜய போற்றி சொண்ணாமோடர 


பாளண்‌ பிரஹு லாதண்‌ தங்கள்‌ பாரு மானாய்‌ 
பணித்து கண்‌ ணீர்‌ அருன்‌ சொரிந்து ஜிஸருபிணு. 
நானமென்னாம்‌ வாழு முது ெகனுபம்பிரின ஈந்து 
ஞானருரி யாம்‌ ௬ ஆசி சாண ணு 


நூனண்டொருநாளா அன்புேதறி தந்தருளிய 
பீமாணபுத்தர்‌ இணமிதிறுந்து முகமளர்ந் தாரி 

சின்னஞ்ரி தூ வயதிலே இம்மை மண நத. தக ரப 
அண்டை யம்‌ களா தூரியாயாம்‌ கார வ்ருித் தாமிரச்‌ 








சூரியனுக்கு முன்‌ மின்மீனியா! 








பு: 14422 - 
ஹாதும்‌ ஹரா 
ப்யாா கான 








பப்ப ற்ட்பி வ ப்ப ட்ப 
தி கிராமயோன்‌ கம்பெணி, விமிடெட்‌ 
உம்ம்‌. - பம்பாய்‌ 2 மதராஸ்‌ - முன்னி , 





1 


ந்‌ ட எர கத்து 2] 


நதணை மான்‌ ஆண பின்னும்‌... 
எணழு செஞ்டே. ஏண்‌ துவம்‌ 7 
மாத்துனா. நீ. அழகாலும்‌ 
உந்தாாரிதாண்‌ வருவாபோ 
கண்னுவிணா யபாண்‌றுமிர்க 1௧ 
தித்தவ்சிதான்‌. மாய்ந்தவ ரா 2 
இனா ணுயர்ரும்‌ கடம்‌ க்க்வ்த்கு 
எத்தளண்ிரு. காத்திமகாரன்‌ ! 


அண்பிரிபன அவர்‌ நீருப்பார 
அருளின்‌ விளங்கிடுவாரி 
துண்ப ஈதற்று பேதையர்தம்‌ 
தயாரி நஇிகழும் ம்டிவோர்‌.! 
சிண்ணஞ்‌ சிறு பாதானையாரிவ்‌ 
சிரிப்பில்‌ மாரை்திக்டுவா ப. 
கண்ணியரிகண்‌ அண்கீணாய! உம்‌ 
கண்ணளிசின்‌. கல ந டிடுவா 2 


மபாதவத்தோள்‌ பாரு ணரிவார்‌ 
ஙுது யாணனறு களானிருபயார்‌ ॥ 
மழ்களத்கின்‌ புண்ணை க போன்‌ 
பூக்கும்‌ மலர்க்‌ கூம்டம்‌.. அனர்‌. 
வதய க்க இச வ்வதி 1 கர 1 
இதயங்களின்‌ எிற்றிருப்பார.! 
ஊழியர்கள்‌ உழுபிவாரண்‌ 
கூறைப்பிணிலே பவோொனித்திடுவார்‌ / 
இரத்தக்கா நாண்‌ சொண்ண பின்னும்‌ 
எனணழு சருவ எண்‌ நுயயம் ட 


[ச டர பி 











டரீட்டயபாத்தில்‌ பாரதி மண்டபத்தின்‌ 


அஸ்றிவாரத்‌ இருனிழா ஈடாதபோது, 
தமை வளித்சு ராஜாதி அவர்சன்‌ ஒரு 
யோசனை செசொன்னார்கள்‌. பாச்‌ மண்ட 
பத்தை கிர்வடுிக்கவும்‌, வருஷர்சோறும்‌ 
விழா சடத்தவும்‌ (*பாசதியார்‌ சங்கம்‌” 
என்று பெயருடன்‌ ஒரு ஸ்தாபனம்‌ வற்‌ 
பட்ச்ச வேண்டும்‌ என்றும்‌, அதில்‌ தமிழ்‌ 
சாடு முழுவதிதும்‌ உள்ள பாரதி அன்பர்கள்‌ 
அங்ககைாராகள்‌ சோ சேண்டும்‌ எண்றும்‌ 
கூறினார்சள்‌. ராஜாதி அவர்களின்‌ தர்க்க 
சரிசண வாக்கு எப்போதும்‌ சில காலம்‌ 
மிசன்று பிதசே பவிப்பது வழக்கம அல்‌ 
லவ்வா 7 மேற்படி யோசனையை சர்ஜாஜிகறி 
ஐந்து வருஷம்‌ அடி விட்டபடியால்‌, இரத 
வரும ச்தில்‌ பாரதி சங்கத்தைத்‌ தவகிகி 
விடலாம்‌ எண்று பல ஈண்பர்கள்‌ அபிப்பிசா 
யப்பட்டார்கள்‌. அசர்ெங்க, செப்டம்பர்‌ 
11௪ சேதி எட்டய புரத்தில்‌ ஈடச் த 
பாசதி ஃ்ழூாவில்‌ பாரியார்‌ சங்க ஸ்தா 
பன தசைப்‌ பற்றிக்‌ * சலக” சிறியர்‌ 
பிசஸ்சாபித் சார. உடனே அக்விருக்௪ 
அண்பர்சன்‌ பாலம்‌ சங்கத்‌ அங்சுத்ின 
சகச சோத சங்கள்‌ விருப்பத்தைக்‌ செரி 
விச்‌. ஐக்‌ சையொப்பருமம்‌ இட்டார்கள்‌. 

பாரதியாச்‌ மண்டபத்‌ இருப்பணிக்கு பவா 
பலலிச உதவி செய்திருப்பது போல்‌, 
கணக்குப்‌ பரிசிலனை உதவியை இலவச 
மாகச்‌ செய்து வரும்‌ காரிகார்‌ - சூரி 
ஸ்தாபனத்தார்‌. பாரதியார்‌ சக்கத்துசு 
குரிய விறு முணைறைகளை த தயாரித்‌ தக்‌ 
சொகொறடுச்கிருககிறா?சள்‌. கூடிய சக்கி 
இல்‌ பாரதியார்‌ சங்கம்‌ ரிதிஸ்‌ 
டர்‌ செய்யப்படும்‌, 

பாசதி சங்கத்றின்‌. நூல்‌ டர்‌ 
திச்னாகக்‌ சமிட்டினயப்‌ பரா 3 
சுண்டப பாக்முகள்‌ நியமணம்‌ | 
மிசய்வாரீசண்‌. 

பிசகு ஆண்ம்‌ செொனுமோ 
அவ்லதகு நாரணடு  வறுவதி 
அக்கொருநுறையோ பாரதி 
௮௬௧௫ ப்னளசரின்‌ 
ஈ டத்‌ 


சங்க 
பொடதுக்‌ கூட்டம்‌ 


ங்வ்‌ 





புிய கிச்காக சபை சேசர்செடுக்கப்‌ படும்‌. 
எட்டயபுரம்‌ பாசி ஞாபகார்ச்ச மண்டபப்‌ 
பசாமரிப்பும்‌, வருஷந்தோறும்‌ மேற்படி 
மண்டபத்தில்‌ பாசநி விழா எட்‌ துவதும்‌ 
நிர்வாக சபையின்‌ பொறுப்பில்‌ இருககும்‌, 

பாசதியாச்‌ சங்கத்தின்‌ அங்க தீஇனர்கள்‌ 


எட்டயபுசச்தில்‌ ஈடக்கும்‌ வருகநார்தா 
விழாவின்‌ வாவேர்புக்கம்ட்டி அங்க த்ென 
சாகவும்‌ அகருசதப்படுவார்சன்‌. விழாலிண்‌ 


போது அம்க ச்தினர்ககாக்கு ஜாகை வசத 
(௦, சமியன செய்து கொடுக்கப்படும்‌, 

தமிழ்சாட்டிதும்‌ வெளியிதூம்‌ உள்ள 
பாசதி அன்பர்கள்‌ வருவ ச்சா ஐது ருபாய்‌ 
செறூத்திப்‌ பாரதி சங்கக்‌ இங்க ககன 
சாளும்படி சேட்டு கொள்கிறோம்‌. 

இது வணாயில்‌ று சூபாய்‌ சரசா 
செறாத்திப்‌ பாரதி சங்க இல்‌ அல்கு ச்கின 
லி யிருப்பவர்சுளின்‌ ஜாபிசா வருமாறு? 

ர, இருப்புகழ்மணி பஸரீ டி. எம்‌, கருண்‌ 
சாமி ஐயர்‌, செண்சீன. 

4. சரிக மணி ஏர்‌ டி. கேகே. சிழும்பா மாத 
நு தனியார்‌, கு.திநுனயச்‌. 

4, கணம்‌ பேக. மாதவ மேனண்‌, விவசாய 
மந்திர செண்டை. 

ரி, ஏுரீமுஇ குட்டியம்யாகுகு அபாண்ட எம்‌, 
காள்‌, வாட. சென்ன, 


ய்ட ட கணப்‌ ளம்‌. பாக்துவத்ணனம்‌, மளா 
மத்து ஈந்இரி, செெண்ரிகா, 
ரி. ஸரீ பி. எண்‌. அகிருஷ்ணன்‌, அப்பர்‌ 


இன்னை" சேோதமத்‌் தாண்பட்டி. 

7. ஸ்ரீ நூ. துஸைரசாமி, 71/7, செதெற்கு சாதா 
செரு, தூத்துக்குடி. ப 

ரி, ஸ்ரீ ரஜ. குமுதிவத, 20, மீழ்றுச்‌ கோனின்‌ 
தெரு, சுதுக்ருபு. 

ரி, ம ட்ய்ண்சியு மிவங்காடாசிசாரி, ிட்டளா 
புசபம்‌, 

ரரி, ஸுகீபாதி ஆண்டடாணம்சான்‌ , 0/0 கி, எண்‌. 
சிெவங்கடாச்சாரி, விட்டலாயுரம்‌, 


ரிர்‌, ஸ்ரீ பூதிமா, மரம கம்‌. 


எண்‌. பிவங்கடாச்சாளி, விட்‌ 
உளர யம்‌, 
7/2, ஸ்ரீமகி ஆர்‌, ணி. சாண்‌ 


கரி, பர்ாாமம்‌. 
ரி. ஸ்ரீ ஆசி. 
ஊாட்ட வார யச. 

| 74. ஸ்ரீ டி... எருஷ்ணன்‌, 

சிதனா பருப்‌ ம்பா. 

| ரர. ப்ரீ எண்‌, இரு மாரி, *கன்கி 
வறுணாடு, பெருன்‌ இருப்பேனா. 

ர்‌, ஸ்ரீ சீ, எரி. ஆஆரினயச்‌. 
அழகப்ப பொட்டியார்‌, கானா 
காம்நாண்‌, மேட்டு நாடு. 


அமிர்நள யக, 





வயத ராக 
்‌ ப 7792 247/7 
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ஸ்‌ 12கர்ர ரம கப்ப பிட்டி நிக்ரா தகு 
யவீர்றா 3? ன (ச ன்‌ சரி பபிற்ற்ரு ன 


௨1 ப. &ே 020. பரம. 
16, நங்க தா்‌ ப. நாத ௩௦ 
[ /'கக௨2 அி0ம0]) ரம்மி? * த ௫திந்சிந்குப்மு “1 








அத்தய/யம ரி 
புனர்‌ ஜன்மம்‌ 


க்‌ மண 7 இற்‌ என்றபேரோசை கேட்‌ 
டுக்‌ கொ அசர்கிதிஎ்ஷ்ட இலிது கேம்‌ 
வளையில்‌ அரு ர்‌ ஓசையைக்‌ ச்விர 
வேறு சத்தம்‌ எதுவும்‌ ேட்கவில்லை, 
வேறு நிகவும்‌ ஏற்படவில்லை. அது 
என்ன சத்தமா யிருக்கு தம்‌ என்று சீத 
யோரித்கான்‌. கெடுநேயம்‌ ட 
அதே பயோசனையா யிருந்தான்‌. சட்‌ 
சடன்‌ ச] நிண வரி வக்கது.. அம்மா 

அடு கம்மி எச்சரிக்கை செய்தி ருக்‌, த 
அலை இணையாக. தீ ன்‌ இருக்க வேண்‌ 
டும்‌. ஆம்‌, ஆம்‌; அக தசைகான்‌ / 
காமீத அடைக்‌ துப்‌ போன ்‌.] போலக்‌ 
சேட்கிறது. இந்தச்‌ சத்தம்‌ கேட்கத்‌ 
கக்‌ ய்து ; சாப்‌ 2பாதிருந்துரி ளப்‌ 
போ ஈது எ ப்போ ருரு தர்பை 
இதோ நிகவு, படத ற்து/ தண்ணீரில்‌ 
மூமுகியை இனி, ர து 2 தண ணீரி ல்‌ (1200௫ 
நூர்ச்சு (பர ய்க்தி போன இலிருர்‌, து, மோச 
மடமும்‌ கருண அமில * த! ண்ணீருக ய்‌ 


போலே இடக்‌ டே பாது இவ்வள வு 
ச எத்தி ய்‌ அவ டசி [ ட்‌ தண்‌ை ணீருக பூப்‌ னா 
அறிம எத்தமா யிருக்க ரசே 7” என்று 


கிடாட் 


எண்ணியழு இப்போது 
நினைவ வந்த, அனை கத 
இண ப்‌ பிழை 2ப்பே "வ தில்ல 
என்று எண்ணியதும்‌, *அம்மா/ கூன்‌ 
பேச்சைக்‌ 0 ட்‌ 2 ரம்து 3. ப்காோ 7” 


| ன்‌ | நீ 1) நா அடி ள்‌ [இ நலல ப்பம்ரி ம்‌ இட ்‌ ப 
எனறு வருத்தபபட்டதும்‌ சினைவுக்கு 


சீசாவுக்கு 


ட! 
(ப. ம ய்‌ ட்ட ட்ட 


தரவை நி. மிழி 


௬ 
யமுனா பபர்‌ ப 


அர்மு ர ச தருணத 


பட்டது. பிறகு, அப்‌! 'டி.த்‌ தட்டுப்‌ 


பட்டதும்‌ ஒரு சமைதான்‌ என்று தெரிக 
தீது. அதுயாருடையகைரீ வளையல்‌ 
அணிக்‌. கரு தபடயூயால்‌ ஒரு ஸஇிரியின்‌ 
மைதான்‌ அது அர்கு ஸ்ரீ யாரி 
ஆபத்தும்‌. காலத்தில்‌ தன்கீள்‌ வந்து 
சாப்பாறு நுவதாகச்‌ சொல்லி யி நந்து 
தன்னுடைய அன்னை யாகத்தான்‌ 
ழ்தி நங்க பவ ஊழ ற்‌ னை ந்திய ்‌்‌] ட அய 
லாமிளண ண ரிட்ட தி வரையில்‌ ரிதா 
வு க்‌ இ- போது சினைவு வர்க து, 
அக்ற்கு அப்பு, றம்‌ என்ன ௩ ஈடக்த. த்ரி 
கன்னை இடைக்‌ த வாணிரில்‌ 
ம்‌ கிப்‌ போய்விடாமல்‌ காப்பா அறிக்‌ 
சண மேறுறினுாா ரீ இடைக்‌ களபயில்‌ 
பண்டு குடை சாய்ந்தபோ து தான்‌ 
ர நி என்பதாக ம்ரின ] க்லுகி 
சாண்டி தடையில்‌ போய்விழு 4 குது 
ளவ சவ பிரகுர பார்த்தால்‌ ஓடை 
ன்ன தா யிருந்தது] ஆணால்‌ அ.றில்‌ 
எவ்வளவு ஆமம்‌ தண்ணீர்‌ 
இப்படிக்‌ தன்னன கூழ்‌ அபு த்து 
மச: ஈக இ ண நும்படி செய்து விட 
ஆ தித்த சுட்‌ அமசிதெல்லாம்‌ யாம்‌ ்‌்‌ 
| | க்ணியாண ப்‌ கனா 
ட்‌ ஹை ஈடர்கத அகல்லவார்‌ 
ல்‌ இடையில்‌ கான்‌ யுமுகவே 


ண்‌, 


நத 


இல்லையே ! தான்‌ மூழ் விட்டதாக 
எண்ணிக்கொண்டு அம்மாஞ்சி சூரியா 
ஓட்டமாய்‌ ஒடி வந்தான்‌. தான 
முழுகவில்லை என்பதைப்‌ பார்தது 
ஏமாற்ற மடைந்தான்‌ /--அவவனவு 
தான்‌ / அதற்குப்‌ பிறகு எவ்வளவோ 
கடந்து விட்டதே! தனக்குக்‌ கலி 
யாணம்‌ ஈடந்து புக்ககம்‌ சென்று 
குழந்தை பிறந்து......யாரைக்‌ கவியா 
ணம்‌ செய்து கொண்டோம்‌? யைதறி 
யமே! இது கூடவா நினைவில்லை? 
பீஸ்டர்‌ செனந்கராராகவன்‌ எம்‌.வ. 
அவர்களைத்தான்‌ ! அவரோடு ஆக்ரா 
வுக்கு வந்து தாஜ்மகால்‌ பார்க்க 
வில்லையா 7 சனியனைப்போல்‌ சூரியா 
இங்கேயும்‌ வந்துசேர்ந்தான்‌. ரஜனியூர்‌ 
ஏரியைப்‌ பார்ப்பதற்காக அழைத்துக்‌ 
கொண்டுபோய்த்‌ தீடீரென்று தன்னை 
ஏரியில்‌ பிடித்துக்‌ தள்ளி விட்டான்‌ / 
இல்லீ ! இல்லை / ஐயோ பாவம்‌/ சூரியா 
பேரில்‌ எதற்ரு வீண்‌ பழி/ அவன்‌ 
சஜனிபூருக்கு வரவே யில்லையே / -- 
ரஜனிபூருக்குத்‌ தன்னை யாரோ ஒரு 
ஸ்திரீ அழைத்து வந்தாள்‌. அந்த 
ராட்சணியார்‌ 7- அவன்தான்‌ தாரிணி / 
பேயரைப்‌ பார்‌, பெயரை ர£ீ-- அந்தகி 
தாரிணிகான்‌. தன்னை ஏரியில்‌ பிடித்‌ 
துத்‌ தள்ளிக்‌ கொன்று விட்டாள்‌ /! 
ஆனாலும்‌ தான்‌ சாசுவில்லை போலிருக 
கிறதே! . இன்னமும்‌ ஈல்ல நினைவு 
இருக்து வரு மதே / கண்ணை மட்டு 
தான்‌ இறக்க முடியவில்லை! ஓரே 
இருட்டாயும்‌ வெள்ச்சமாயு மிருக 
தியது. ஆம்‌, இருட்டாயு மிருச்கிறது; 
வேணிச்சமாயு மிருக்கிறது. இருட்டில்‌ 
வெளிச்சமா யிருக்கிறது; வெளிச்சக்‌ 
தில்‌ இருட்டா யிருக்கிறது. ஆனால்‌ சண்‌ 
கணது இறர்று பார்க்க (டியவில்லை. 
எவ்வளவு முயற்சி செய்தாலும்‌ கண்‌ 
இமைகளை த்‌ இறக்க ரழு.யவில்கீமை, , ர 


எதோ குரல்‌ கேட்டிறநே, அது 
என்ன? யார்‌ குரல்ரீ யார்‌ என்ன 


சொல்கிறார்கள்‌ 7--இர்த நாசமாய்ப்‌ 
போன அக்மச்‌ சத்தம்‌ மட்டும்‌ அடங்‌ 
இனால்‌ 7... அலைச்‌ சத்தம்‌ கொஞ்சம்‌ 
இப்போது குறைந்து காணிருக்கி பது 7 
யாோ இரண்டு பேர்‌ பேசகமிறுர்கள்‌. 
என்ன பேசுகிறார்கள்‌ ர கண்‌ தெரியா 
வீட்டாலும்‌ ஈல்ல வேளையாகக்‌ காது 
கேட்கிறது; கவனித்துக்‌ பேகட்கலாம்‌. 

1 உங்கள்‌ மனைவிக்கு நிசவு வரது 
கொண் டிருக்கறது. , கண்ணினபமகள்‌ 


ஸ்‌ 


அசைகின்றன. சக்கரத்தில்‌ கண்ணை 
விழித்துக்‌ கொள்வாள்‌.” 
இன்றைக்குச்‌ சீதாவுககுப்‌ புனா 
ஐன்மர்கதான்‌, உன்னாலே தான்‌ சீதா 
பிழைக்காள்‌. நீதான்‌ அவளுக்கு 
இரண்டாவது தாயார்‌ 

॥ தா தாயில்லாப்‌ பெண்‌ என்று 
கேள்விப்‌ பட்டேன்‌. உண்மையா 7” 

॥ தாய்‌ இல்லாமல்‌ பெண்‌ எப்படி 
வருவாள்‌ 7 இராமாயண சீதையைப்‌ 
போல்‌ பூமியிலிருக்தே வந்து விடவில்லை. 
தாயார்‌ வயிற்றில்‌ தான்‌ பிறாதான்‌. 
ஆனால்‌ இப்போது அவளுக்குக்‌ தாய்‌ 
உயிரோடில்லை. இணி மேல்‌ ரீ தான்‌ 
அவளுக்குச்‌ சவீகாரத்‌ தாயார்‌.” 

* அப்படியே யாகட்டும்‌. சீதாவுக்கு 
நான்‌ தாயார்‌ என்றால்‌, நீங்கள்‌ எனக்கு 
மாப்பிள்ளாயாக வேண்டும்‌. அழ 
கான மாப்பிள்ளை நீங்கள்‌ / கட்டிய 
மனைவி தண்ணீரில்‌ முருகக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கையில்‌, படகிலிருந்து இறஙகாம 
லிருந்த மாப்பிள்ள ॥” 

“ அதற்கு நீதான்‌ காரணம்‌/ பலாத்‌ 
காரமாக இரண்டாயிரம்‌ ரூபாய்‌ 
பணத்தை என்னிடம்‌ கொழுத்து 
விட்டாய்‌ / அதைச்‌ சட்டைப்‌ பையில்‌ 
வைத்துக்‌ கொணடு எப்படித்‌ தண்ணீ 
ரீல்‌ திடிரென்று குதிக்க மூடியும்‌ 7 
அர்த முட்டாள்‌ படருக்காரனுக்கோ 
நல்ல சமயத்தில்‌ ஹிந்திபாவை மறுக்து 
போய்‌ விட்டது. கான்‌ சொன்னது 


அவனுக்குப்‌ புரியவில்லை ; அவன்‌ 
சோன்னது எனக்குப்‌ புரியவில்லை, 


புரிக்திருந்தால்‌ உன்னைக்கூட வரியில்‌ 
குதிக்காமல்‌ தடுத்திருப்பேன்‌. இந்த 
ஏரியில்‌ எங்கேயும்‌ சமுத்துக்கு மேல்‌ 
தண்ணீர்‌ கிடையாதாம்‌. சீதா தற்‌ 
கொலை செய்து கொள்ள எண்ணி 
யிருக்கால்‌ கூட சாத்தியமாகி யிராது.. 

“போதும்‌, நிறுத்துங்கன்‌/ சீதா 
வுக்குப்‌ பிரக்ஞை வந்து கொண்டிருக்‌ 
கிறது. சிக்கிரம்‌ ர மடியில்‌ 
எடுத்துப்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, 
அவளுக்கு கல்ல நினைவு வரும்‌ போழு, 
என்னுடைய மடியில்‌ தான்‌ படுத்திருப்‌ 
தையும்‌, உங்களுடைய கூடுப்புக்கூட 
நனையாமல்‌ இழுப்பதையும்‌ பார்த்தால்‌ 


மாட்டாள்‌! 
(தனா க்கு தி செகுரியாது, தாரிணி ரீ 


உனக்குத்‌ தெரியாது. எங்கள்‌ கர்ப்‌ 


பெண்களுக்கு எவ்வளவு தாரம்‌ 
மன்னிக்கும்‌ சகி உண்டு என்பது 
உனக்குத்‌ தெரியாது” 

்‌ சு 

(203ல கண்ட சம்பாஷணையில்‌ 
எல்லா விவரங்களும்‌ சீதாவின்‌ மன 
இல்‌ பதியவில்லை. சில சில வார்தி 
தைகள்‌ கான்‌ பதிந்தன. ஆனால்‌ 
அவற்றிலிருந்து கான முழுகுவதற்கு 
முன்‌ கடக்க சம்பவங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
நன்றாக நினைவுக்கு வந்து விட்டன. 
ஏரியில்‌ விமுந்து கத்தனித்து முழுகிக 
மிகாண்டிருக்க தன்னைக்‌ காப்பாற்றி 
யது தாரிணி என்பதைத்‌ தெரிந்து 
கொண்டாள்‌. தான்‌ அப்பேோபோது 
தாரிணியின்‌ மடியில்‌ படுத்திருப்பதை 
யும்‌ உணர்ந்தாள்‌. ராகவன்‌ *மன்னிக 
கும்‌ சகி "யைப்‌ பற்றிய பேச்ச 
கொண்டிருந்தபோது தாரிணி தன்னை 
அலுங்காமல்‌ எடுத்து ரார்கவன்‌ பாடி 
யில போட்டகையும்‌ அவள்‌ உணர்ச்சி 
யினால்‌ அறிந்தாள்‌. 

*சீதார்சிதா!” என்று கூப்பிட்டுக்‌ 
கொண்டே ராகவன்‌ அவளுடைய 
கண்ணிமைகளாக்‌ தொட்டான்‌. 
உடனே கண்கள்‌ இறர்துகொண்டன. 
இறந்த கண்கள்‌ ராகவனுடைய 
முகத்தை உற்று கோக்கின. அந்தக 
கண்கணின்‌ குூலமாகச்‌ சீதா என்ன 
செய்தி கூறினுளோ ஈமக்குத்‌ தெரி 
யாது. '* ஆம்‌ ; நீர்‌ எவ்வளவு கிரா 
தகரா யிருந்தாலும்‌ உம்மை மன்னிக்‌ 
கும்‌ சக்தி என்னிடம்‌ இருக்கிறது!” 
என்றுதான்‌ சொன்னாளோ, அல்லது 
"என்னுடைய ' மன்னிக்கும்‌ சக்இக்‌ 
எம்‌ ஒரு வரம்பு உண்டு; ஜரக 
கரதை என்று எச்சரிக்கைதான்‌ 
செய்தானோ, காம்‌ அறியோம்‌, ராகவ 
னுக்கே அது தெரியவில்லை ; நமக்கு 
எப்படிக்‌ தெரிய முடியும்‌ 7 

உதா! நான்‌ யார்‌ என்று தெரி 
கிறதா, ஈன்ருகப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்‌!" 
என்றான்‌ ராகவன்‌, 

சீதா ஈனஸ்வர தல்‌ **முகரியாமல்‌ 
என்ன 7 தாங்கள்‌ மிஸ்டா செளக்கர 
சார்கவன்‌ எம்‌. வ." என்றாள்‌. 

*- பமல / பலே / அப்படிச்‌ சொல்லு! 
அதோ உன்‌ எதிரில்‌ இருக்கிறுது யார்‌ 
மெசரிக்றகசா? மசால்‌ பார்சுகலாம்‌.”” 

*ழிதரியாமல்‌ என்னர்‌ அம்மாவை 
எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ இருக்குமா 2” 


இதைக்‌ கேட்ட ராகவன்‌ சிறிது 
இடுக்கிட்டான்‌, தானும்‌ தாரிணியும்‌ 
சற்று முன்‌ பேசியது அவள்‌ காதில்‌ 
விழுந்ததா, என்ன? அல்லது காளை 
கலங்கிப்‌ போய்விட்டதா 7 

சீதா அஷ ணளான மடியிலிருக்து 
சட்டென்‌ ரப] ருந்தான்‌. அவன்‌ 
என்ன வப்‌ போகிறாள்‌ என்று 
மற்ற இருவரும்‌ யோசிப்பதற்கு முன்பு 
தாரிணிக்கு ஈமஸ்காரம்‌ செய்துவிட்டு 
அவளுடைய கைகளைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டாள்‌. நீங்கள்‌ என்‌ உயிமைக்‌ 
காப்பாற்றினீர்கள்‌. எனக்கு 
புனர்‌ தன்மம்‌, இந்த ஐன்மத்துக்கு 
நீங்கள்தான்‌ என்‌ அம்மா!” என்றான்‌. 

தாரணி அதை மறுக்க எண்ணி, 
"சீதா! நீ தவறு செய்கிறுய்‌/ 
உண்சனைக காட்பகககியன்‌. நான்‌ 
அல்ல ; உன்னுடைய கணவர்‌... ஃ2௬க 
என்பதற்குள்‌, சிதா, !* எல்லாம்‌ எனக 
குத்‌ தெரியும்‌. அவருடைய உலர்ந்த 
உடுப்பையும்‌ உங்களுடைய ஈரப்‌ 
புடவையையும்‌ பார்த்தாலே தெரிய 
விலளையா 7: என்றான்‌, 

இதற்குள்‌ ராகவன்‌ குறுக்கிட்டு, 
* இல்லை, சீதா / தாரிணி சொல்கிறது 
பொய்‌, நீ ஊகித்கதுதான்‌ உண்மை. 
தாமிணிதான்‌ உன்னைக்‌ காப்பாற்றி 
னாள்‌. எனக்கு நீந்தத்‌ தெரியாது 
என்பதுதான்‌ உனக்குக்‌ தெரியுமே / 
உன்னை நான்‌ சணியாக அழைத்து 
வர இிருந்தால்‌ ஈம்முடைய ௧ அதோ 
கதிதான்‌. அடுத்த தடவை உன்னைப்‌ 
படகில்‌ எற்றி அழைத்துப்‌ போவதறு 
குள்ளே நீக்தக்‌ கற்றுக்கொண்டு விடு 
என்‌!” என்றுன்‌. 

“னக்காக வேண்டாம்‌; கான்‌ இணி 
மமேல்‌ சண்ணீருக்குச்‌ சமீபம்‌ போகப்‌ 
போவதே யில்லை” என்றுன்‌ சீதா. 

சு ப்‌ ச 

தீ காவின்‌ உள்ளத்தில்‌ என்று ஸில்‌ 
லாது ஆனந்தம்‌ பொங்கிச்‌ கொண்டிருக்‌ 
தீது. அந்கு ஆனந்தம்‌ அவளுடைய 
உடம்பின்‌ ஈரம்பின்‌ ஓவ்வொரு அணு 
விலும்‌ வெளியாகிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
யமலோகத்தின்‌ வாசலிலிருந்து தான்‌ 
இரும்பி வர்க விஷயத்தை அவள்‌ 
நன்கு உணர்க்திருக்காள்‌. கொஞ்சம்‌ 
தாம்தித் திருந்தால்‌ உயிர்போயிருக்கும்‌, 
இது தனக்குப்‌ புனா ஜன்மம்‌; மநு 
பிறப்பு. தான்‌ இன்னும்ஜீவித் இருப்பது 


உண்மை, எடு 
தோன்றிய ரீல கிற 
வ்ரி, பக ்‌. இணரிர்‌ 
விருட்சம்‌, வேண்‌ 
ணிமப்‌ பறவைகள்‌ 
ந்்வை சியலலாம 
ட ஸா ஸ்விம்‌, க்தி 
இலவு. ம நண்‌ 5 வரத 
இட த்தில்‌ 
குணிக 8! பூபியை, க 
முறபா ய பம்‌ தட ஸ்‌ 
தான்‌ ராகவ 
ம்டூயில்‌ 
ருப்பதும்‌ 


ர 
க ப்‌ 
இறப்ப இர்ப 


ங்வ்ப்ப்பி, 
டர ட இ] 
3] பிர ப்‌ ச 


ப பூ ்‌ ந்தி 


உண்மை. ள தரே 
சாரப்‌ ர விப 1/ 1 


ம்‌ க நிறை 
நத ூப்கு கு ங்ட்ப னும்‌ 
காரி ணி ௬ ட கா ரீ யப்‌ 
பப துமி உவா ஷ்பம்‌ 


(௬ுணா 


ப்ட்மு உண்ணும்‌ 7 
பீமாட்டார்‌ கர்‌ 


உண்மை, பு.துடல்லி 
பங்களாவில்‌ மாரக 
யாரிடம்‌ விட்டு வர 
[1] நகமும்‌ ஆண்‌ ப்ட்‌: 
மைக கண்மணியும்‌ 
உண்மை. ஆகார 
இக்க உலகம்‌ எவ்‌ 
வளவு அஆனந்கு மய 
மானதுர்‌ீ உயிரோடு 
வாழ்வதுளவ்வளவு 
இன்ப கரமான துரி 
இர்து வாழ்‌ குகை 
யைத்‌ அன்ப மய 
மாக்கக்‌ கொள்வ தி 
போல்‌ கறடத்தனம்‌ 
ம்வறு உண்டார்‌ 


சப்ன்று பேரும்‌ அன்றிரவு இிவானு 
அடைய வீட்டுக்குப்‌ போனபோது, 
ெவெணி களருக்குப்‌ போயிரு, ப்‌ இவான்‌ 
கட ரூர்‌ 

இரும்பி வர்து சோ ந்‌.திருந்தா ரீ. எரியில்‌ 


கடகர்த சம்பவத்தைக்‌ ம பேகேள்விப்பா டு 
அவரும்‌ அவருடைய குமாரிகளு। ம்‌ 
மிக்க கவலைக்கும்‌ பரபர பூக்கும்‌ 


தாரிணியின்‌ தைரி 
பார்ரா ரா 1023] கன. 


உள்ளாணா கன்‌. 
யத்னத। பெரிதும்‌ 
தாரிணி. யைக்‌ இவானுக்குப்‌ செபெரிக 21ம்‌ 
பிடித்‌. துப்‌ போய்‌ விட்டது. அவ்ன்‌ 
கன்‌ தோழியையும்‌ அழை: த்துக 
சொண்டு அங்கு வரதுவிட வேண்டும்‌ 





என்றும்‌, எல்லாரும்‌ தம்‌ வீட்டில்‌ 
இரண்டு கான்‌ தங்கிவிட்டுத்தான்‌ 


பாக வேண்டும்‌ என்றும்‌ சொன்னார்‌. 
அனத அவருடைய குமாரிஉளும்‌ 
ஆமோ ஈஇத்தார்கள்‌. ரிதாவோ பட்ச 
வம்‌ வறுிபு. று தீதினாள்‌. 
ஆகவே, தாரிணியும்‌ நிருபமாவும்‌ 
தவானுடைய விட்டுக்கு வநது சோக்‌ 
தார்கள்‌. இவான்‌ வீடு ௮! கு இரண்டு 
நாளும்‌ ஓரே கலகலப்பா யிருந்தது. 
அந்த ரண்டு ௩ ௯ கள்‌ சி.காவும்‌ 
தாரிணியும்‌ இணை: பிரிய ரத. அத்தியக்த 
சரேகிதர்கள்‌ ஆகிவிட டார்கள்‌. 


ராகவன்‌ இனா, தப்‌ பார்தது ரிக்க 
மகிழ்‌. ச்சி ற்‌ அர்ப்‌ டர ஸ்‌ ர்ன்‌. சிதா வின்‌ 
ட்ப்னா இல்‌ வீ ம்பட்‌ (ந. ட்ருக்த களங்கம்‌ அரபு. 
யோடு நீங்கிவிட்ட கரக்க 3 ரஈணப்‌ 
பட்டது. திவா னுடைய பு சவ்விகள்‌, 
தாரிணி, நிருபமா -- எல்ல ஈரும்‌ ாகவ 
னுடன்‌ சமமான சிகே கபாவ:்‌. டட ன்‌ 
பழகுவனைகப்‌ பார்‌ த்‌ து அவருக்குப்‌ 
மரண மன நிம்மதி வ ஐபடட து. 
தாரிணியின்‌ பேரில்‌ அபரிமி சமான 
அன்பும்‌ அபிமானமும்‌ உண்டாயின. 


॥9ல்லிக்குப்‌ போவதற்கு மூதல்‌ 
நாள்‌ தாரிணியும்‌ சீதாவும்‌ துணியாக 





சுதா! அன்‌ 


இருக்க கோந்தபோது, 
க்கு உண்ணீடம்‌ ஒரு விஷயம்‌ கேட்‌ 


டென்‌. அதற்கு ரீ சரியாகப்‌ பதில்‌ 
சசால்ல வில்லை, ரீ கழுத்தில்‌ அணிந்‌ 
திருக்கும்‌ ய்‌ த்தன தறாரததைப்‌ பறி 
ன்‌ த்தான்‌. இப்பே. ரகாவது அறைப்‌ பத 
விர்‌ சொல்லலாமா?” என்றான்‌ 
தாரிணி, 

“அக்கா! அன்றைக்கு எனக்கு 
தோ யைத்தியந்தான்‌ பிடி தீதிருக்க 
வேண்டும்‌. யாரைப்‌ பார்த்தாலும்‌ 
அசாரணமாகக்‌ கோபம்‌ வந்துது, 
நீங்கள்‌ கூடப்‌ படடில்‌ * ஹிஸ்டறியா * 
என்று சொல்லிக்‌ ிகாண்டிருந்திர்கள்‌. 


ம 


உண்மையில்‌ எனக்கு *ஹிஸ்டரியா ' 
தானோ என்னமோ 7 (ல்‌ வாவிட்டால்‌ 
உங்கள்‌ பேரில்‌ எனக்கு எதற்காக 
அப்படிக்‌. கோபம்‌ வரவேண்டுமா 
நினா த்‌ துப்‌ பார்‌ ஆ தால்‌ வெட்கமா யிருக 
கிறது!” என்றான்‌ சீதா. 

“அதைப்பற்றி நினைக்கவே வேண்‌ 

டாம்‌, சீதா/ காரணம்‌ எதுவா யிருங்‌ 
தாலும்‌ ஏரியில்‌ அதற்கு முழுக்குப்‌ 
போட்டு விட்டாய்‌! அடியோடு பழைய 
கதையை யெல்லாம்‌ மறந்து விடு/” 
என்றருள்‌ தாரிணி. 
ட ஆகட்டும்‌ ; மறந்து விடப்‌ பார்க்‌ 
இரேன்‌. கான அணிக்‌ இருக்கும்‌ ரத்‌ 
தின ஹாரத்தைப்‌ பற்றி கானே 
சொல்ல வேண்டும்‌ என்று நினைத்‌ 
இருக்கேன்‌. இந்த கருக்கு வந்த தி 
விருந்து அதுவே நினைவாக இருந்தது. 

“அது என்ன? இந்த சளருக்கும்‌ 
உன்னுடைய ரத்தின ஹார த்துக்கும்‌ 
என்ன சம்பர்தம்‌, சீதா!” 

*சேரான சம்பரீது மில்லை தான்‌. 
அஆணுலூம்‌ ஒன்றுக்‌ கொன்று தெ ராடார்‌ 
பாக ஞாபகம்‌ வரது கொண்டிருந்தது. 
சொல்லுகேன்‌ கேளுங்கள்‌ !"' 

இர்த முகவுரையுடன்‌ சீதா ரத்தின 
ஹாம்‌ தனக்குக்‌ கிடைத்த கதையைச்‌ 
சொல்லத்‌ தொடங்கினாள்‌. தன்னு 
டைய தாயார்‌ கோயப்‌ பட்டுப்‌ படுத்த 
படுக்கையா யிருந்த போது முக 
அணிக்க ஓரு ஸ்திரி இடு தடு வென்று 
மச்சுப்படி ஏ வந்தது, தாயாரிடம்‌ 
இக்க ரத்தின ஹாரத்தையும்‌ இரண்‌ 
டாயிரம்‌ ரூபாய்‌ பணத்தையும்‌ 
கொடுத்துதி தன்னுடைய கலியாண தீ 
துக்காக என்று சொன்னது, கதியை 
மறந்து வைத்து விட்டுப்‌ போனது, 
இரும்பி வந்து கத்தியை வூட்டு 
கொண்டு தன்னைக்‌ கட்டி முத 
மிட்டு வீட்டுப்‌ போனது ஆகிய உ 
விவரங்களையும்‌ சொன்னான்‌. பிறகு 
தரணும்‌ அம்மாவும்‌ கட்டாவய்ய டண்‌ 
கிராமத்துக்குப்‌ புறப்பட்ட பாது 
ரயில்வே ஸ்டேஷணில்‌ பதிகிரிகைச்‌ 
சிறுவர்கள்‌ கூவியதையும்‌, பத்‌ இரிகை 
யில்‌ வெணியாகியிரு்ம்‌ செய்தியைப்‌ 
படி. த்தும்‌ தனக்கு உண்டான சந்தே 
குத்தையும்‌ பற்றிக்‌ கூறினான்‌. 

ஸ்‌ அக்கார / பம்பாயில்‌ ரஜனியூர்‌ 
ராஜு: ரவைக கொல்ல முயற்சித்த ஸரி 
எனக்கு இந்த ரத்தின ஹாரததைக்‌ 
செகொடுத்தவன்‌ தாமீனு என்கிற சந 





விடம்‌ கேட்டதற்கு 


ஜொரு சமயம்‌ 


தேகம்‌ என்‌ மனதில்‌ அப்போதே 
உறித்தது. இதைப்‌ பற்றி அம்மா 
அதெல்லாம்‌ 
இராது எதையாவது நினைத்துக்‌ 
கொண்டிீராதே! யாரிடமும்‌ இதைப்‌ 
பற்‌, மிப பேசாதே /' என்று என்னைக்‌ 
கண்டித்தான்‌. ஆனாலும்‌ அக்தச்‌ சரீ 
தேகம்‌ என்‌ மனதிலிருந்து நீங்கவே 
இல்லை, இந்த கருக்கு நாம்‌ வந்து 
சேர்ந்த து மூதல்‌ அந்த ஸ்தரீயைப்‌ 
பற்றிய நினைவு அடிக்கடி. வர்துகொண் 
டிழுந்தது. அதற்கேற்றுற்போல்‌ இவ 
ரும்ஏரிக்கறையில்‌ அட்‌ தீ சம்பவத்‌ தைப்‌ 
பறிறிப்‌ பபச்சு எடுத்தார்‌, அக்கா] 
உங்களுக்கு அதைப்‌ பற்றி என்ன 
தோன்றுகிறது?” என்றாள்‌ சீதா. 

“உன்னுடைய சந்தேக இல்‌ 
உண்மை இருக்கலாம்‌, ஆனாதூம்‌ கன்‌ 
தாயார்‌ கூறியயமழு, நீ யாரிடமும்‌ 
இதைப்‌ பற்றிச மிசொல்லாமலிருப்பததே 
ஈல்லது, உன்‌ கணவரிடம்‌ இதைப்‌ 
பற்றி எப்போதாவது சொல்லி யிருக 
அறுயார்‌'” என்றான்‌ தாரிணி, 

* சொல்லவில்லட. சொன்னால்‌ அவர்‌ 
காது கொடுத்துக்‌ கேட்க மாட்டார்‌.” 

* சால்லாம்‌ விருப்பதே நல்லது. 

புருஷர்‌ களுடைய மனப்போக்கு விளுித 

ரமானது. இரு சமயம்‌ அலட்சிய 
மாய்‌ விட்டாலும்‌ விடுவார்‌. இன்‌ 
ச இக்க ர்த்தனை மாலை 
என்ன த்திற்கு?" என்று எடுத்து வரி 
யில்‌ எறிந்தாலும்‌ எறுிக்நுவிடுவார ॥” 

* அந்து பயக்‌ சினுலேகான்‌ நானும்‌ 
அவரிடம்‌ சொல்லவில்லை." 

* உன்‌ தாயார்‌ கெ ர்டுத்‌ ழ்‌ சீதன 2 த்தை 
ர்‌ பத்திரமாயக காப்பாற்ற வேண்டும்‌. 
உன்‌ தாயார்‌ பெயர்‌ என்ன, சீதா?” 

சீதாவின்‌ தாயார்‌, தகப்பனுரின்‌ 
பெயர்‌ நுதலிய விவரங்களைக்‌ கேட்டுத்‌ 
தாரிணி தெரிர்து கெ எண்டாள்‌. பிறகு 
** உன்‌ அப்பா பாது எங்கே 
இருக்கிறார்‌ 7 அவர்‌ உன்னப்‌ பார்க்க 
வருவதுண்டா 7” என்று கேட்டான்‌. 

* அப்பா என்ணை வந்து பார்த்து 
எத்தனையோ நாளாயிற்று. அம்மா 
செத்துப்‌ போய்‌ விட்டாள்‌. , அப்பா 
உயிரோ டிருக்கிருமீர, இல்லையோ, 
தரியாது. கடிகும்‌ கூட 'வெருகாளாய்‌ 
வரவில்லை. அக்கா! நான்‌ அரகாதை. 
தேவபட்டண த்தில்‌ என மாமா பெண்‌ 
லலிதா இருக்கிறாள்‌. என்‌ அருமைத்‌ 
தோழி. இப்போது நீங்கள்‌ கிடைத்‌ 


இருக்கிறீர்கள்‌, உங்கள்‌ இருவரையும்‌ 
தவிர எனக்கு வேண்டியவர்களே 
டப்ப நா 


சற்றுப்‌ பொறுத்துத்‌ தாரிணி, 
பதா! ரத்தினமாலை கொடுத்த 
அர்த ஸ்திரி யார்‌ என்று உன்‌ தாயார்‌ 
உன்னிடம்‌ எதுவும்‌ சொல்ல 
வில்லையா?” என்று கேட்டாள்‌. 

இல்லை ; ஒரு வேளை எங்க அம்மா 
வுக்கும்‌ அது தெரிந்திராது, தெரிர்‌ 
இருந்தாலும்‌ என்னிடம்‌ பிசால்ல 
வில்லை. அந்த ஸ்இிரீயைப்‌ பற்றி நீங்‌ 
கன்‌ என்‌ கவலைப்‌ படுகிறீர்கள்‌ 7 

தவலைப்‌ படுவதற்குக்‌ காரணம்‌ 


அப்புறம்‌ ரீ பார்த்ததே யில்லையயே 


॥ தரு தடவை பார்த்திருக்கிறேன்‌.” 

“எங்கே? எப்போது?” 

சகா புது டில்லியில்‌ தான்‌ குடி 
யிருந்து வீட்டுக்குத்‌ இரும்பும்‌ நாற்‌ 
சந்தியில்‌ ஓரு நாள்‌ அந்த ஸ்தீரீயைப்‌ 
பார்த்தது பற்றிச்‌ சொன்னாள்‌. 

“துபாடா! அவளைப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌ என்று கான்‌ எவ்வளவோ 
தேடிக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. ஆணால்‌ 
அவள்‌ என்‌ கண்ணில்‌ படவில்லை." 

“அப்படியா, அக்கா/ அவளை எதற்‌ 
காக நீங்கள்‌ தேடவேண்டும்‌ 7 உங 
களுக்கு அவளை த்‌ தெரியுமா, என்ன பது 

॥ முதரியும்‌, சீதா!” 

॥ எப்படித்‌ தெரியும்‌ 7 

॥ அவள்‌ என்‌ தாயார்‌ /”” 

ஓ ஆச்சரியக்‌ கடலில்‌ மூழ்கிப்‌ 
போனாள்‌ சீதா. தாரிணியை வெறிக்க 
வெறிக்கப்‌ பார்த்தாள்‌. '*இப்போது 
தெரிகிறது உண்மை/ தங்களுடைய 
மூச ஜாடை எங்கேயோ பார்த்து 
ஞாபகத்தை உண்டு பண்ணிக்‌ கொண 
டிருக்தது. எதனால்‌ என்று இப்போது 
தெரிகிறது” என்றான்‌. 

பதா! நீ நினைப்பது தவறு. அந்த 
ஸ்திரீ என்னுடைய சொக்தத்‌ தாயார்‌ 
அல்ல: என்னை வளர்த்த தாயார்‌, 
என்னுடைய சொந்தத்‌ தாயும்‌ தகப்‌ 
பனும்‌ யார்‌ என்பது இன்றுவரையில்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியாது. அ த்க்‌ கேட்டுதி 


செரிஈ்து கொள்வதற்காகத்தான்‌ 
ரளியா பேகத்தை கான்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌." 


அவள்‌ முஸ்லிம்‌ ஸ்திரீயா?” 


இ ர. ௫ ஓ! 
காந்தி என்னும்‌ மலர்‌ 

காத்தினி மறைந்து விட்டார்‌ எண்‌ 
பதை உணருவதே நமக்குக்‌ கஷ்டமாக 
இருக்கிறது. மிகவும்‌ சிறுத்த, அழகாண 
இரு பூ நம்நுடைய தேசத்திலே மலர்த்‌ 
தது. அது வாடிப்யோய்‌ ட்டது. 
தாம்‌ அதை எரித்து, அதன்‌ சாம்பலைக்‌ 
கங்கையில்‌ கரைத்து விட்டோம்‌. 

அத்த மலர்‌ இணி இல்லா விட்டா 
லும்‌, அதினிருத்த அத்தர்‌ நமக்குக்‌ 
அஇடைத்திருக்கிறது. காந்திஜி நயாக்குக்‌ 
கற்றுக்கொடுத்த சத்தியநும்‌ அண்புநி 
நான்‌ அர்த அத்தர்‌. 

புஷ்பத்துடன்‌ அத்தரையும்‌ நாம்‌ 
கங்றைசுயினல்‌ காட்டி, விடலாமாரீ 
கூடாது; அத்தரைப்‌ பத்திரமாக வைத்‌ 
இருப்போம்‌. காதி மகா னுடைய 
உத்தம போதனைகளைப்‌ பக்தி சரத்தை 
யுடன்‌ நம்முடைய (ப ததணானன்ள்‌" 
வைத்துப்‌ போற்றுவோம்‌. -- ராஜாஜி 


ன ர ர ர ர ர ர ர ரர ரல 


பதம்‌; என்னை வள௱ாறத்துவள்‌ 
முஸ்லீம்‌ ஸ்திரீதான்‌. நாலு வருஷத்‌ 
துக்கு நூன்னால்‌ சான்‌ பிஹாருககுப்‌ 
போயிருந்தேன்‌. அங்கே பூகம்ப 
வீபத்துக்கு உள்ளானவர்களுக்கு த 
தொண்டு செய்வதற்காக. அந்தச்‌ 
சமயம்‌, ரணியா பேகம்‌ ரஹனிபூர்‌ 
ராஜாவைக்‌ கொல்ல முூயற்கித்தகற்‌ 
காக இரண்டு வருஷம்‌ சிறைக்குப்‌ 
போய்‌ விட்டாள்‌. விடுதலை யடைச்த 
பிறகு எவ்வனவோ தேடியும்‌ பார்க்க 
முடியவில்லை. தா / நான்‌ எப்போப்‌ 
பட்ட பாக்கியசாலி என்று தெரிந்து 
கொண்டாயல்லவாசீ'” 

எசாவின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்ப, 
உஅக்கா! அந்த ஸ்திரியை மறுபடி. 
யும்‌ நான்‌ பார்த்தால்‌ அவசியம்‌ உங்கு 
ளுக்குத்‌ தகவல்‌ தெரிவிக்கிறேன்‌ ” 
என்றாள்‌. 

॥ அகதோமு, தா / நான்‌ அவ 
அவரியம்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ என்று 


௪ ௬ ௬௧ 


சொல்லு. அப்படிப்‌ பாராக்க நூடியா 
வீட்டால்‌ சான்‌ என்னுடைய உயி 


ரையே விட்டுவிடத்‌ தீர்மானித்திருப்ப 
தாகவும்‌ சொல்தூ 1 

“அக்கா! அப்படி யெல்லாம்‌ நீங்கள்‌ 
இர்மானிக்கக்‌ கூடாது. கங்களைத்‌ 
சான்‌ கான்‌ முழுதும்‌ சம்பியிருக்‌ 
கென்‌” என்றாள்‌ சீதா. 


பிரீ 





ரண்டும்‌ ஒன்றுதான்‌! 


ரி.ரீமாண்‌ ௬ததாம்‌ வழுக்கம்போன்‌ ஆபிஸிலிருந்து மானை உள்ளாசமாக 


சீட்கியடிந்துக்‌ கொண்டே தனது விட்டி 
சோதரி சோரனஜாவும்‌ சண்டையிட்டுக்‌ 
கந்தம்‌ ப. ப்டு, சரா ஐ! 
இதென்ன இது உங்களுக்குள்‌ என்ன 
சண்டை 7 
சோஹ்ச 2- இக்‌ * மன்ணிமைப்‌ பாரு, 
அண்ணா/ கான்‌ எது சொன்னாலும்‌ 
அதற்கு கோ பிரோதம்தான்‌. 
பட்டு :-- ஆமாம்‌ தங்க அண்ணாகிட்டே 
சலுசைக்குப்‌ போய்விட்டாயோ.! சொன்‌ 
ன த்னதக்‌ மேள, என்‌ அனுபவதீதிலே 
சொல்றதைக்‌ கட்டாத,  சகல்யுாபர்‌ 
தெரிஞிாவமாத்ரி குதிக்காே. 
கதக்தரம்‌ சமாசாரம்‌ என்ன? என்னி 
டம்‌ சொல்லாமலேயே இப்படி நீங்களே 
பேப்ண்டிருக்கால்‌ /. 
பட்டு --ரீங்களே. பாருங்கோன்னு 
இயாவளிக்குக்‌ கும்பகோணம்‌ போகும்‌ 
போது இங்கேயே கம்ம நாநா ஸணிீன்க்‌ 
சம்போ ரியத்லேருந்து புடவைகளை 
எடுத்துண்டு போயிடலாம்‌. என்‌ $றன்‌. 
யசோ ிபினகிதியாம்‌! அவ சொன்னு 
னாம்‌ -- கும்பசேகசண திதிலேயே எப்கா 
ருகாணி ஸில்க்‌ எம்போரியம்ணு இண்‌ ணு 
புதுசா பிறக்கிருக்காளாம்‌. அங்சேக 
எல்லாம்‌ விதவிதமா புது இனுாா அடுக்‌ 
க்டுக்கா நாகன்‌ பாரடா களில்‌ புடவை 
கன்‌ வரவழைத்துக்‌ ருவித்திருக்காளாம்‌. 
அங்கேதான்‌ தனக்கு வாவ்க றறும்னு 
துற்றையக்காலிலே நி.ற்கிருன்‌, 
சோரோரஜா :-- அமாம்‌, அண்கறு ர என்‌ 
கமி விதி என்துினியராத துப்‌ செபொண்ணு 
அங்கே புக்காததுகிகுப்‌.. போயிருக்க 
போது அவ அம்துக்காரார்‌ ரூகமனரி பார்ல்க 
எம்போரியத்‌ சிலேருக்துதான்‌ புடவை 
வாங்கிக்‌. கொரி ்க்காாராம்‌, எவ்வளவு 
குன்றா யிருக்கிறது பிதரியுமா ர 
பட்டு :--மாரதலிலே எல்லாம்‌ ஈன்னுத 
தான்‌ இறுக்கும்‌. பத்து நாளாச்சுன்னு 
பல்லை இனிசசிண்டு சிக்கும்‌. புது 
மன்னப்‌ பின்ன செெரியாத சகடையிேே 
பண ர்தைக்‌ கொட்டு யாராவது வாங்கு 


வாளாரீ நீங்களே சொல்லுங்கோ, இங்க 
அருமைத்‌ தங்கைக்கு / 
சோோஜா றீ. மிடிச்ச பாயதூக்று 


காபணகாவலதகான்‌ மன்னி/ ரான புடவை 
வைப்‌ பார்த்தன்‌, கலர்‌ பார்டர்‌ எல்லாம்‌ 
சாம்ப குன்றா இருக்ரு அண்ணா, சாயத்‌ 
துக்று வீர்றண்டு கூட  செகொடுத இருக்கா 
னாம்‌, பிலம்‌... மிக்ரணனை. மால்வா 
ணிருக்கு... வாறு ௭ ப்படுப்‌ போனாலும்‌ 
மன்னிக்‌, த வேணுமா ஈனால்‌. சாதா எமில்கி 
ம்வண்டியன க 
எனக்கு மட்டும்‌ அங்கக 


னாம்‌ பரளிய ௬௪: ப்ள யே 
எடது வடு, 


நுழுகிருர்‌. அவர்மரிவாணி பட்டுவும்‌ 


டர ன்மடசர ந்தி வபர்‌. 


பேய்க்‌ 7 ம்பகோண திலேயே ருக்மணி 
ஸில்க எம்பேோரியதமுீல்‌ காளே பொறுக்கி 
எடுததுக்கரேன்‌. (சுந்தரம்‌ ஐஇரே புன்‌ 
னகையில்‌ ஆழ்க்து விடுகிறார்‌ ] 

பட்டு என்ன எரிக்கறேள்‌!/ கம்பிக்‌ 
கையா காம்‌ வாங்குகிற இடதிதை விட்டு 
விட்டி எங்கயோ மூன்னேபின்னே சேரி 
யாத கடையிலே வாங்கலாம்‌ என்று அவ 
செசல்ு. நீங்களானா சிரிக்க? ளே / 

சுத்தம்‌ விரிப்பை அடகீர்க 
கொண்டு) அட அசடுிகளே! இதுக்காக 
இப்படிச்‌ சண்டை போட்டுப்பாளேச 
யார்‌ யாருக்கு எங்கே வாங்கணுமேச 
அங்கேயே வாங்கிட்டா பேோசிசு, 

சரோஜா; போ அண்ணா] இந்த 
ராவுத்தர்‌ ம திதஇியகா கம்‌ ஒண்ணும்‌ 
பவண்டாம்‌. 

க த்தரம்‌ துரு சிமிராரலா! மிஷயம்‌ 
இங்க பொரண்டு பெருக்கு 74 தெரியாது 
போவிருக்கு! சாதா ல்க எம்போரியம்‌ 
பொது ஜனங்களின்‌ ரெனகரியத்தையும்‌ 
வற்புறுத்துதலையும்‌ நூன்னிட்டுத்தான்‌ 
கும்பீசாணத்கிலே யே 49 09) பெரிய 
செதருளிபலே, இவா பிராஞ்சு தண்ண 
ருக்மணி எல்க்‌ எம்போரியம்னு. ஆரம்‌ 
பிசாருக்கா. இரண்டு இடக்களிலும்‌ 
அடுக்கடுக்கா திபாவளியை உத? த9ர்ச 
நிரைய ம்டாக்‌ பண்ணிருக்கா. இரண்டும்‌ 
ஈ்மக்குத சிதறி ச கடைசான்‌ நம்பிக்கை, 
சாணயம்‌, உத்தரவாதம்‌ பிலை மனுவு 
இதுக்கு எல்லாம்‌ கொஞ்சங்கூட இரண்டு 
இடத்திலேயும்‌ பயப்பட வேண்டாம்‌. 
அ.த்ணு சொதி ரன்‌ எங்கக சேவு று மாணாதூம்‌ 
வாங்கிக்கலாம்னு சான்‌ சொன்னேன்‌. 

யாட்டு. அப கட வே ளான்க்கு, 
செரியா போ 2117 ரடமன்ச்க்ட ப்‌ 
சண்டைக்கு நின்னேனே 

சோர கா அப்படின்னு சாஙுடி்சக 
பே வஅமானுலும்‌ வாங்கலாம்‌ அண்ணா 
எனக்கும்‌ இரண்டும்‌. ஓண்றைதகான்்‌ அு 
சதரியாது, மன்னி! கோவிச்சுக்காதே / 

பட்மு கோ பாமென்ன வட துது/ 
பாண தனைப்‌ பேரட்டு நூன்னே பின்னே 
பிதரியாக கடையிலே வாங்குவானேன்னு 
நின ச்ேண்‌, இப்போ தான்‌ ெெரிஞ்சு 
போச்சே. எங்கே வாங்கனு என்ன 7 

௬௫ நரம்‌ பாறி. என்ன முடிவு பண்ணி 
ளேன்ரீ எங்கே வாங்க து கடையியில் ரீ 


இருவரு நர்‌ இரண்டு கடையும்‌ ஒன்று 


காரன்‌ என்கி அிபோறு எங்கக பேவேோணு 
மாணதறும்‌. வாங்கண்டா. என்னார்‌ 
[இச்‌ சிரிப்பு ) பர, 








64 ்‌ ப ம ்ஞ்ட 2 ட்ட 
ிப்பானிய கார்ட '' என்று புகழப்‌ 
பிம்‌ டாகடர்‌ ககாவா தஐப்பாணிவீருக்‌ து 
பதன்‌ இந்தியாவுக்கு வந்து, பிறகு சேவா 
விராமத்துகிகுப்‌ போய்‌ மகாதீமா காந்தி 
மைத்‌ தரிசித்தார்‌. அப்போது சினப்‌ 
ப்பா, அஹிம்சை முதிய விஷயங்களைக்‌ 
குறித்துச்‌ சம்பாஷக்ன பிதாடங்கிற்று. 
கல்கத்தா போகிறீர்களே, கல்கத்‌ 
தாவுக்கு நாறு மைலுக்கு அப்பாலுள்ள 
சார்திசிகேசன்‌ போபோன துண்டா 7" என்று 
கேட்டார்‌ பாபு. 

இல்லை, அந்த எளர்‌ அவ்வளவு சபரீபா 
மாக இருப்பது எனக்குத்‌ பிதரிமாது '" 
என்று டாகடர்‌ சுகாவா சென்னார்‌. 

** தாகூர்‌ ஆசிரமத்தை நீங்கள்‌ அவர்‌ 
யம்‌ பார்கையிட வேண்டும்‌, இந்தியாவின்‌ 
சக்தி சார்திகிகேதனில் கான்‌. உருவாகி 
யிருக்கிறது, சார்இீகிப்கதன்தான்‌ 
இர்தியா!.' |யரர்ம்‌ 18] சக்கர 18 ]ீறரிர்க] 
என்று காந்தல்‌ கூ றிஸாட்‌, 

குமார்‌ ஆது மாதங்களுக்கு முன்பு புது 
பூல்லியில்‌ ஒரு எிம்டேோரக காட்டி சாலைத்‌ 
இறப்பு விழுவின்போது பீேரழுஜி இதை 
ஞாபகசட்டிப்‌ பேகிளு?. 

காக்நுி - தாகூர்‌ 2௧ 

இப்ப முரன்‌ நூதலாக 
்‌ மீசிர்ப்ல்‌... எற்பட்டது, 
அந்த. வருளுதிதில்கான்‌ 
தம்து மாணவ மாணா 
விகடன்‌ கென்னுப்ப 
ரிக்காவினிருர் நுகார்‌ இற்‌ 
இந்தியாவுக்குத்‌ திரும்பி 
வந்தார்‌. அவாகருக்கு த 





பங்கு கேட்காதீர்கள்‌ ! 


ப்ற்சாட்டை 
பசர்க்காமுவ்‌ 37 
சத்தையும்‌ உடைப்‌ பஞ்சத 
தயும்‌ சீக்கு முடியாது 
சான்று கூறுவதை கால 


தாகூர்‌ மகாதீமா காந்திக்கு அக்காலத்தில்‌ 
எழுதிய அடி தம்‌ பபொண்னேபபோல்‌ 
போற்றுத தக்கது, அவர்களுடைய உறவ 
ஆதிமீகமான து, 


அடுதிதபடியாக, சிச்‌7-ம்‌. அண்டில்‌ 
காங்கிரற்‌ மகரசணைபை கல்கத்தாவில்‌ 
கூடியபோது, *ஐஇன கண மன" என்கிற 
பாட்டைத்‌ தாகூர்‌ பாடினார்‌, *தபால்‌ 
ஆபிஸ்‌" என்கிற அவரதுகாடகம்‌ தாகூர்‌ 
இல்லத்தில்‌ காந்திஜியின்‌ முன்னிலையில்‌ 
நடித.துக்‌ காட்டப்பட்டது. 


1919 1921-ல்‌ கடைபெற்ற மகத்‌ 
தான சததியாக்கிரஹப்‌ போர்‌, தாகூரின்‌ 
உன்னத்தைக்‌ கொள்ளை கொண்டு வீட்‌ 
ட..து. புத்தர்‌ அவதாரம்‌ என்று காந்திது 
யைத்‌ தாகா வணங்கினா. அனால்‌ காழி 
முழுவதிலும்‌ அஹிம்சா தர்மம்‌ சரியாகப்‌ 
பரவி நீடித்து நிலைக்குமா என்பதல்‌ 
மட்டும்‌ அவருக்குச்‌ சந்தேகம்‌ இருந்தது. 
அணசகு ஒளிவு மணற்வில்லாமல்‌ காந்தி 
யிடம்‌ அவா அடிக்கடி பெதெரறிவித்தசர்‌, 
சார்திஙிகே குனிலிருந்து ஒரு குஐரா.கடிக்‌ 
கவிஞருக்கு 7922-ல்‌ எழு.இிய கடி 


தீதிதில்‌ சுவி தாகூர்‌ இதைப்‌ பய பக்க 


யுடன்‌ விளக்கியுள்ளா?!, 
இவ்விகதமாகக்‌ தங்‌ ரு 
இடை யில்லாமல்‌ பூரி 
சுத்தமான கரு த்த 
வேற்றுமையை உணர்த 
அம்‌ வழக்கத்தை உள்‌ 
னன்புடன்‌ மகாத்மா 
ஆதரித்து வந்தார்‌, 
ஆகவே, பூனாவில்‌ 


சாகிச 


ஊவூப பர்‌ 


ச்யாகி ர்‌ தாம்‌ 6 ்‌ ட்‌ உண்‌ அ ர ௪ ர்‌. 
அமைக்கப்படும்‌ வளை ஒந்பொழுதம்‌ எ டிறுகி தும்‌. படத இதே 
சாக்திகிகேதணில்‌ தங்கி | பிகொள்ள முடியாது, இச்தியா | காரணத்தைச்‌ சுட்டிக்‌ 
யிருந்தார்கள்‌. இதைக்‌ ்வ்ப போன்ற யி மேசம்‌ காட்டி, அர்கூருடைய 
ரர டட ற ர ள்‌ ட்ற்காடுகளக்த. வேண்டிய த சி ்‌ - ர. 

த்ர வின ்‌ ரசா கர்‌ த 
னார்‌. தாகூர்‌ - சட?ச. [| “-டைமிலும்‌ உணவிலும்‌ | எறுப்பினார்‌.. பாப்வின்‌ 


மாரும்‌ காரந்திஃசிட களும்‌ 
ஒர தடீபாவனத்கில்‌ 
வத்ததால்‌ தாக? 
காக்கி நல்லுறுவு செழித்‌ 
தொங்குவது ற்கு ச்‌. ச்ற்ப்‌ 
பாண வாய்ப்பு கடைய 
சது. இதைப்‌ பாராட்டி | 
ம்சா கவி ரவீந்துரகாாது. | 


வபத யாதம்‌. 





க னை பர்‌] 


பங்க கேட்பது கூடாது, 
இரச்சியானில செய்ய வேண்‌ 
பூயதெற்லாம்‌. முக்ககாக்‌ 
பகாண்டு சரியாயா முறை 
மில்‌ உற்பத்தியைப்‌ பெத்த 





உயிருக்கு ஆபத்துகேரக்‌ 
கூடூய மிலைமை உண்டா 
னனத ஈம்து ராஜாலி 
உணாக்தார்‌. சாக்இஜிக 
குச்‌ சமாதானம்‌ சொல்‌ 





ஒுவதகற்காக எழடுதறீல்‌ 
காந்தினி, வரவேண்டும்‌" என்று 
_ தாகூருக்கு சாரதா வி 


ப்பி 


்‌ 
தி 

18 
நட ட 





ன்‌ 


தி அடித்தார்‌. சாக்திநிகெதனிலிருக்து புதல்வி ஸ்ரார்‌ இுக்குரார அல்லவா 


_ே ஐடி வந்தார்‌ தாகூர்‌, அந்த அற்புதமான படத்தை அனுப்பி உதவி 


கடம்‌ 

பூா்கு ருக்கடியான சம்யத்தில்‌ டாகடா அய்‌ யா ம்பி உதிர ண்ட ஆட ரப /ப கணக 8 
2பத்கருடன்‌ சரணை ம்‌ பப ராஜா க. பேக்கு ஆர்‌ ர்வாகிளில்‌ ஓருவரறார 
வெ ற்றி யடை ந தனதக்‌ கண்டும்‌ பிகட்டு ம்‌ ஸ்ரீ செபருமாரன்‌, 

மக்கள்‌ இ இதி யத்ர ங்்ல்‌ ஆணா நத பிவன்னளம்‌ ௭3 5 யம்‌ ரூ 3 அ ந " த 
பொங்கிக்‌ கொண்டிருக்கு. கைகுளித்‌. நினறஷ்சம்‌. தாக 1 


இவ்வித மாண நிகற்சமிச்‌ எத்தீரங்கள்‌. என தாமக்கல்‌ க 


ளாவ்‌ 


விறு. ப்தி மேலே யுள்ள படம்‌, சாற்றி தம்பதி ண்‌ ஷசி யில்‌, பத அ -- கரக்‌, பரி ஈ. புவ 
ககா சாந்திரிகே தன்‌ அன்பாகள்‌ முன்‌ வளர்த்த கறத உலக சரித திரத்தியேயே 
னிலையில்‌ தாகூர்‌ வரவேற்று ௪ பசரிக்‌ ஒரு இடம்‌ சிய யி ருக்கி, றது, காற்ற 1 ஜியின்‌ 


து... ரி 
1 வியி ங்‌ ர்‌ ஸ்‌ [அஎ 
இ 


|லாவற்றிற்‌ (ம்‌ எிகசம்போல விளங்கு க அரக மிகின்‌ி ட்ரம்‌ மணா வட்டி ர ர பிழ்‌ 


கருர்‌, கடைசித்‌ பண்கள்‌ பன்ற 1940-ல்‌ விருப்பத்திற்கு இணங்கி, சாக்நிகிகெதன்‌ 


அம்‌ மண்ணுலகை இருவருக்கு மிடையே ஆனிரம்தஇல்‌. உலக சமாதான மகாகா] 

ட்‌ ந்தப்யு ஏற்ப! றர றத. கள்தாளியாஃ , அடுத்த இனவா ப ரத்தி ல்‌. கூட்டப்ப 
ஆப ர்‌ க்கு (2 ஈ அருவா வ யில்‌ பா 1 ர்ய்ணாருகி த] து [ீ. க்வூம 9. (தத ஈடா ண தரளிய 
உட்கா. [நீதிருப்பவா கேருலியில்‌ அருமைய மல்லவா 


அண பனை 


அ 1, டட கச 
காந்தஜ்‌-- ஒரு புது 

புகழ்பெற்று அமெரிக்க. நாலாரிரியராகிய ஜான்‌ கத்தர்‌ காந்இது 
யைப்‌ பற்‌ மிக்‌ கூறியது! 

“மகாத்மா காரகுஇயர்டம்‌ வ சுரா, பரி, சாணக்கியம்‌, பாபு” டதந்மைப 
இம்‌ மூவரும்‌ அற்புதமாகக்‌ கனருஇருக்க்‌ மார்கள்‌... புருநுருக்கும்‌. எற 
அவரே தினை ௬௩ மகா த அனள்ணரவிட ஏன குாாக நும்ணமாகு ணை கயி 
புக்குன்னாக்கிய்வர்களிள நாண்‌ பார்த்ததே இள்கிட. ஓரே மனிதர்‌ மகாத்மா 
விரலும்‌, அமா, ன்ட்த ர்‌ ரி ப்‌ ஈகவயாம்‌. ப்ப கயாரிந்கு ர ரது. ம்‌ 3 ர்‌ யாகவாம்‌ ட டப்‌ 
பது மா ஸஞ்ரி ய விழு. கரீனா மீ அயா. ற்‌. நும்‌. 


ள்‌] ண்‌ ணா ண்‌ ன. 
ட... ஒ ட. ணட டமா 


24 


(சரின்ந வத்‌ தொடர்ச்சி) 


(பூலால து நிறாமின்‌ மூக்௪ புதல்வ 
னுக்கு வ்க்்ம்‌ னவச்து தஸணாக்‌ கொண்று 
விட்டு அவருடைய சம்பி சாலபட்‌ ஜங்‌ 
பட்ட ததக்கு ] அன்லவவா ர்‌ இலவ 


வர்தா 
வருவஷஙகளைககுப்‌ பின்‌ சாலபட்‌ ஜல்தைச 


சி றப்பறு த. இவிடலம்‌ எவரரகட்பாம்‌. தம்பி 
யான நிஜாம்‌ அவி றைசராபாத்‌ மண்ட 
வாதிபதியாகி, துசெோொகம்‌ செய்யும்‌ சம.தி 


குணம்‌ 
செபனுமாறு செய்காச்‌! 
ரு சலாவது கிஜாம்ண்‌ புசல்வர்கனாண 
சரிவு பிரி டட முணஸாபர்‌ ஜல்‌, ஹு, 
நிஜாம்‌ அனி: ச ராவவறும்‌ ஒருவகை 
யொருவர்‌ தே மாகம்‌ சிசய்துவிட்டுப்‌ பட்ட 
க்பு எண்பது சரிதம்‌ 
கூறும்‌ ௬ிகரமான விஷயமாகும்‌. 
அப்போது சிஜாம்‌ அசமிக்கு மகாசாஷ்‌ 
பூசர்களின்‌ படைபெடுப்புக மோ எஇர்சிது 
கிற்கு முடியாசசாவ்‌, அவர்‌ மகாசாஷ்டடிரர்‌ 
சளிடம்‌ சாணடைர்து அவர்களுடன்‌ ஒப்பர்‌ 
தீம்‌ செய்து மெதொள்வ இம்‌, பின்னர்‌ ன்்த 
சப்பா த.துக்கு விசோசமாக இசகசியமாய்‌ 
பிரிட்டிவாளின்‌ உட சவியை உராழிவ தமாக த 
தமது காலசதசைக கழித்‌ து வா்சார, இர்இய 
சர்சிகாருடண்‌ ஒப்பர்‌ சம்‌ செய்துகொண்டு, 
பின்னர்‌ இரகசியமாகச்‌ சதபோசையகிறாம்‌ 
துசோகமான சாசியன்களில்‌ ஈந்பட்டசைப்‌ 
ோலாசீவ, அரவ ச ணிபய ஈட்டனுக [ப குச்ப்பாட்ட 
ணை நிஜாம்‌ அவியும்‌ செய்து வர்சார்‌ ! 
சசி மேலெ குறிப்பிட்ட சூழூசிச 


சனடன்‌ மின்‌அுவீடவில்‌? பி, 


பச்ம்யரமைக்‌ சரி சாரத்தில்‌ இடம்‌ 


சாவ்பட்‌ 


வந்தார்கள்‌ 


திற யம்‌ த 





சி கன்னிர இயாவில்‌ பிரிட்டிஷாரின்‌ ஆற்க 
கும்‌ வற்படாமன்‌ சடுப்பதம்காகப்‌ பச்‌ 
புரிர் து வரச வைசர்‌ அவியையும்‌ இப்பு 
சுவ்சாணையும்‌ துசோகம்‌ செய்து, ங்கு 
பிலிட்டிகநாரசின்‌.. ஆடுிக்கம்‌ கிலைக்கும்படி 
(சிய * முறருதப்‌ ெடருஷமை "யும்‌ நிஜாம்‌ 
பச்ம்பண ரணயைரசிய ர ஈசதாரும்‌. 


யார்‌ கை ஐவ்கியசேசோ அவர்களிடம்‌ 
சாணாக இ அடைர்‌, ௪ சமது ராஜிய தைக்‌ 


காப்பா. ரா க கொள்வதில்‌ நிஜாம்‌ வம்ச தீ 
இனர்‌ (சுரர்சனாக ச்‌ இதழ்க்‌ சனம்‌, 
அனி, இ இபயு ௪வ்தாண [ல்‌ சமியோரிண்‌ ஆட்சி 


ணவ ச்‌ 


யாண புகழ்‌ தக்கசலில மெவெணிலாம்‌, 
அவர்கள்‌ அர்க்ய சனிடம்‌ சரணைதி 


அடைவு , செறுத்து இரதுஇவமையிவ்‌ 
யுத்தம்‌ செய்து போரி (போணை யில்‌ ஸீழ்ச்சி 
ர 'வர்கசளாம்‌ கிஜாபரிண்‌ த்ச்ய்ச தி 
தைப்‌ பின்பற்றி யிருா ஈசான, சங்க கடைய 
சுட்டி ராஜ்யன்களைச்‌ காப்பா த்றிக கொண் 


பூரி குலா மி 


7808... 


மான பின்‌, அவருடைய நிக்கா மனைவியின்‌ 
புசல்வரான எிகர்தர்‌ ஜா (தருவது கிறாம்‌] 


ய.ி.தனர்‌. 


ண்‌ 


ஹ்ண்மி நிஜாம்‌ அசி காவ 


அ அ 


பகா 


பட்டத துக்கு வந்தார்‌, மு;தலாவது கிஜாம்‌ 
காலத்‌ இிலிருக்சே அக்கு ஆக்கிலேயரிண்‌ 
செல்வாக்கு அதிகமாகி வர்சது. காலக்இர 
மத்தில்‌ கிஜாம்‌ சமது மர்திரிகனை நியமிக்‌ 
கும்‌ விஷயத்தில்கூடச்‌ சுதர்நிரமின்றி நக்கி 
மேலேயர்களின்‌ கட்டளைக்குக்‌ இீழ்ப்படிய 
சேவண்டிய கிணைம ஏற்பட்டது. 

எ்கர்சா ஜா தம்நாடைய வாழ்க்சையைப்‌ 
பெரிதும்‌ குடியிதும்‌ களியாட்டங்களிலூம்‌ 
சழிச்ச பின்‌ 1440-ல்‌. மாண்டார்‌. பிறகு 
அவரது புசவ்வசான நாஸிர்‌ உத்‌ செனலா 
சுமார்‌ இருபத்செட்டு வருஷ்காலம்‌ ஆட்சி 
புசிர்சபின்‌, கரகறிரின்‌ புசல்வரான அப்ஸ்‌ ஸ்‌ 
உ, செனலா பட்டத்துக்கு வர்தார்‌. 


ச ட அலவன்‌: அன்னான்‌. கி 


செெளலா பட்ட, தக்கு வர்சபோ து சான்‌ இர 
இயானில்‌ தங்பலேயர்களை எ.இர்‌ ச.து நூ.சவா 
வதுசுதரிதாயுச் தம்‌ அாரம்பமாயிற்று, கிஜாம்‌ 
வம்ச த்இினரின்‌ தோரகமான தி அப்போது 
சான்‌ எிவாச்சை அடைர்சது ! அவ்வமயம்‌ 
நிஜாம்‌ அப்ஸுால்‌ உர செலவாகும்‌ அவா.து 
பிரதம மச்திரியாணன ஸாலம்‌ ஜங்கும்‌ ங்‌ 
இமேயர்களின்‌ சாசர்சகளாஇி அவர்களுக்கு சி 
அருப்புகனை அணப்பி உதவி புரிர்‌ச.சாஸ்‌, 
மூல்வியில்‌ மொகலாய சக்காவரித்கி பச.தர்‌ 
ஷா சர்ஸறப்பட்டு, அவாது புதவ்வர்களான 
இளவசசர்கள்‌ ங்புலேயர்களால்‌. கொலை 
யுண்டனச்‌. அவ்வாறாக மொகலாய சீக்கா 
வர்‌ ச்தியிண்‌ வம்சமே அழிர்து, மொக 
லாய சாம்சாஜயத்கின்‌ கடைளச்‌ சின்னமும்‌ 
மணறர்ச து; சுதர்தி யுத்தத்தில்‌ தேச 
பக சர்கன்‌ சோல்வியுகறு ற்குமகேயரிண்‌ 
ஆட்ள்‌ இன்னும்‌ அறிக உரம்‌ பெற்றது. 
அப்ஸாவ்‌ உச்‌ செனலா 
காலமான பின்‌ மீர்‌ மஜாபூப்‌ 
அனிகானண்‌ பட்டத்துக்கு 
வக்கார்‌, இவருக்குப்‌ பிண்‌ 
1211-ம்‌ வருஷம்வணைசசா 
பாத சமணகசான சதஇிணன்‌ 
அதிபராக  வர்தவர்தாண்‌ 
அவருடைய  புதங்வளும்‌, 
பச் சாவது கிஜாநும்‌, சற்‌ 
போணைய மண்ணருமான 
மீர்‌ உளஸ்மாண அதலிகசண 


கப்பட, 
ர்‌ 





யங்களைக்‌ சாப்யாற்றிக்கொண்டனர்‌, இவர்‌ 
களை ச்‌ சவிசப்‌ புறமுதுகு காட்டுவைசையோ, 
சசணாகதி அடைவளதைியோ வெறுத்து வீர 
யுத்தம்‌ புரிர்து தங்கரடைய உயிச, 
பொருள்‌, குடும்பம்‌, ராஜியம்‌ என்லாவ ணு 
யும்‌ இழர்து சரித்திரத்தில்‌ புகழிடம்‌ 
மெபெறிதலவர்களும்‌ உள்ளனர்‌. 
ஆனால்‌ நிஜாம்‌ வம்ச த இணம்‌ அச்சகைய 
தப்புத்‌ தண்டா எதிலும்‌ மாட்டிக்‌ கொண்ட 
இல்ல! அவர்களின்‌ எரே. இலட்சியம்‌ 
எக்கேம்‌ செட்டாவ. த தங்களுடைய உயினா 
யும்‌ சாஜ்யத்னசயும்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொள்ள 
வேண்மும்‌ என்பதுசான்‌ ! 
அசற்காக தவர்கள்‌ குகோதார்களைக்‌ 
கொலை செய்யவோ, செசொர்ச சாட்டிணைப்‌ 
பிதருக்கு அடிமைகளாகச்‌ி செய்யவோ, 
அன்னியர்களுடன்‌ சேசர்ர் தகொண்டு சங்க 
ஊாடைய இனச்தினனாக்‌ காட்டிக்‌ 
கொழ்க்கபயோ,.. சகரங்களைக்‌.. கொள்ளை 
யிட்டுள்‌ செல்வம்‌ செகரிக்கசேவோ தயங்கிய 
இவல என்பது சரித சப்‌ பிரத தமான 
விஷயங்களாகும்‌, 4! பிசிட்டிகாரின்‌ அதி 
யாகு பக்சர்‌'' என்று கிஜாமைப்‌ புகழ்க்‌ 
கள்ள அக்கலை சரிச்இிராசிரியர்கள்கூட 
மேற்படி உண்மைகளை மெல்லாம்‌ வேண்டா 
மெறுப்புடன்‌ ஒப்புக்கொண் டிருக்கறார்கள்‌. 
டட 
இஜாம்‌ மன்னாகன்‌ யாவரும்‌ மகா 
சாஷ்டியாச்கள்‌,  பிரிட்டுகநார்‌, பிஞ்சுக்‌ 
காரர்கள்‌ மு. சவியோருடைய உசவி பெற்று 
அவர்கரடைய  சயவிவ்சாணன்‌ வாழ்சது 
லச இருக இன்‌ னேர யண்றி, ஒறு 
காலத்திலும்‌ இவர்கள்‌. சுதச்கோர மண்‌ 
னர்களாசக ப்ருாச நில், 
பிரிட்டிஷார்‌ இச்தி 
யாலை விட்டு வெளியேறும்‌ 
உணாயில்‌ நிஜா ருக்கு 
பிரிட்டிஷாரின்‌ சகட்ட 
னாக்கு விரோதமாகத்‌ 
இலானோ கியமித்‌ துகி 
செசொள்வசத்ருக்கூட 
உர்ணமையிவ லை! '*கழுங்காக 
ஈடு கொள்க !'' என்று 
பிரிட்டிஷ்‌ சர்சுகார்‌ நிஜா 
மைப்‌ பல தடவைகளிலும்‌ 


ட்டி ட 


ஆவார்‌. ச எச்சரி நிருக்‌ இருர்சன்‌. 
சற்போகுன்ள ,இர்திய ட்ட மி1ம்‌-ம்‌. வருகதிஇவ்‌ 
மன்னர்களின்‌ வம்ச த்பண நட்‌ சிர்டிபாதைய திஜாம்‌ பட்‌ 
ர்ல்‌ சிலர்‌ விசேோசாற்களை ந டத்‌, கக்கு வர்தபோது, 
எழிர்சீது வீரப்‌ போர்‌ பல்‌ அவ்ருச்கு ணண்ராய வாரலு 
புரிர்‌ த. சங்ககாடைய சாறி ஹைதர்‌ அனி ஹாா“டிஞ்ஜ”்‌ இரண்டு வரு 


ப்பி 


ப] பண | 


ர அண 


ஸ்ட பரவலும்‌ [1 
ரூட்‌ 


வி பதன தி 


சி ள்‌ 





மய தபபப ப பப்ப்பட்டபபப்பப 
ர அள பல்‌ டத ரட்‌ இ. த்வத்‌ ுு ய 
ப ண்ட ட வணி , 


1 போய்‌. ம. 
ஈயா 


ட 


ததர ரபாதிதின்‌ ஒரு காட்டி 





ம்‌ சகி கொறித்து, அவர்‌ அர்தச்‌ சாவத்‌ 
துக்குன்‌ சரிவா ஈடர்து கொள்ளாவிடில்‌, 
வஹா சாாராபாதி ரீஜண்கர சபையிண்‌ ட்ரி 
யில்‌ வ்டப்படிம்‌ என்று எச்சரித்தார்‌. இசா 
வன, சமஸ்சானண விகஷயத்‌ 
இவ்‌ வைணசாய்கிச்க்‌ அச இதிகாசங்கள்‌ 
இருர்து வர்திரறுக்கிண்மண, நிஜாருகு 
பிசிட்டிஷார்‌ எ.தீதினை திடலை எச்சரிககை 
விடு சி, சனர்‌ என்பதைக்‌ குறிப்பிடுவசாயின்‌ 
அத ப்ம்கவ ம்‌ நீண்ட காபதா ஈனா விழும்‌ ! 


ஸசசச்பா தி 


கில்க/ையமாகள்‌ எறி சமயங்களில்‌ 
நிஜாருகி கும்‌ பரிட்டுவநாரறுக்கும்‌ ச்ச்சாறு 
எற்பட்ட சணினும்‌, துயில்‌ நிஜாம்சாண்‌ 
பணியும்பமு சேரிர்க து. 

அ்தாவ்து கிஜாம்‌ என்கன திதிதம்‌. க்ம்கி 
குசி சாய இருஈ சத 
மு்சிவில்‌ பமா கலாராய சகிகரவரித்து, 
மணாசாவநமடாார்கள்‌, ப ண்கச்ஸ்‌ சரீகள்‌ ரதி 
செரி ஓவ்ருடைய எறுமானணர்களாக ஸருர 


ன்‌. 2 ட்பிரி ங்லி வா ரய்கு க, 


சண. பிறகு 14-ம்‌ வருவம்‌ கஸ்மு 
மாசம்‌ நிகர்‌ மெசி்‌ வளையிதூம்‌ பிரிட்டி 
வார்‌ எறமானா்களாக பரார்‌. தன? 
கிஜாமின்‌ இசாணுவ விகயக்களிதூம்‌, 
உளஈாட்டு கிரலாகத கிலும்‌, மா கிரிகன கிய 


மன ஸிகய த்‌ இதூம்‌ எத்தனையோ தடனை 
பிரிட்டிஷார்‌ சையிட்டிருக கிறார்கள்‌. சிஜா 
மின்‌ புதல்வர்களை க்‌ கட்டுப்படு சி. தும்‌ அதி 
காசம்கூட !பிரிட்டிக-மாசின்‌ கைய்விருர்த.அ. 

நிஜாம்‌ ஒரோ ஒறு தடவை தமது 
நிலையை மதர்து சுசர்ற்‌ர ஆசை கொண் 
டீச்‌. 1020-ம்‌ வருவம்‌ இச்‌ தியாவில்‌ 
வைஸ்ராயாக இருர்ச லார்டு ரீடிக்கி 
னிடம்‌ தம்து அவையை த்‌ ஸ்‌ சரிவித தார. 
ரீடிங்‌ அவளுக்கு அளித்த பதவ்‌ நிஜாமின்‌ 
ஆசையில்‌ கடைச்‌ சடைஈியாக மண்ணைப்‌ 
போட்டு விட்டது. பிரிட்டிகநாரின்‌ சய 
வின்ேறவ்‌ சிறாருக்கு இரச உலகே இட 
மில்லை எண்று சோ சணையில்‌ ரீடிங்‌ வ 
ருச்ருப்‌ பதில்‌ அளித்தது  சளித்நிரப்‌ பிச 
எிசசமான சம்பவமாரும்‌. 


ஸ்‌ ஸு. ள்‌ 


இ)4தியாவிதுள்ள மத்த சமஸ்சானகல்‌ 
களுக்கு இல்லாச்‌ சனி கெளாவும்‌, அர்தஸ்து 
அவ்வது உரிமை எதுவும்‌ கைறைதாராயாச்‌ 
அக்கு எக்காலத்தும்‌ இருக க இவ்லே. 

சிட்டுக்குருவி செயொண்று சமுத்திர ச்சைப்‌ 
பார்தி த, ** தசம்‌ செய்து விடுவேண்‌ 


பியி 


என்னு பயமுது த்தியசாம்‌! அசைப்போலவே 
சான்‌, ஒரு காலத்தில்‌ மொகலாய சாம்‌ 
சாஜ்யத்‌ துக்கும்‌, பின்னர்‌ பிரஞ்சுக்காசர்‌ 
காக்கும்‌, சேற்று பிரிட்டிஷாருக்கும்‌ ழ்ப்‌ 
பட்டு இருக்‌ துவர்ச நிஜாம்‌, இண்று இச்திய 
சர்க்காராுடன்‌ சமச்‌,துவமாகவும்‌ சோகமாக 
வும்‌ இருக்க விரும்பாமல்‌ சசொள்ளைக்கார 
ணை ஸ்வியின்‌ உதவியையும்‌ ஆகாச 
கருடனை எ்ட்ணி்‌ காட்டனின்‌ உசவியை 
யம்‌ ஈரடி *இக்நியாவை ஹதம்‌ செயது 
வலீடுகோம்‌" என்று கூறினார்‌. 

பாசதநாறு சென்ற வருஷம்‌ ஆகஸ்டு 
மாதம்‌ 14-75 சேதி சுதா்நசம்‌ பெற்றபின்‌, 
இர்தியாவிதுள்ள சகல சச மன்னாசகராம்‌ 
சங்கரு/டைய எதர்காவ சல்வாழ்வு இர்இியா 
வடன்‌ ஐகியமாகனசயே பொறுச்திருச்‌ 
கிறத என்பதை உணர்ச்து கொண்டனர்‌. 

அப்படி மெல்லாம்‌ இருந்தும்‌ கிஜாமு 
கடைசி வாயில்‌ சகுணிகளிண்‌ அர்ப்போ 
சணைக்குச்‌ செவிமற் சது, சம்ருுடைய பி 
ைகளுக்குச்‌ி சொல்லொணாச கந ஈஷ 
டங்களை வினைவித்சார்‌. 

னலவாசசாபாதி சமஸ்தானத்தில்‌ கடை 
சபற்ற சொல்லொணா புகிசொமங்களுகி 





ணை ஆஆ ஆ 


செல்லாம்‌ உண்ணையில்‌ காகரிம்‌ சஸ்வியும்‌ 
சஸாக்கர்களும்‌ லெயிக்‌ அவி மர்திரி சபை 
யினும்‌ பொறுப்பாளிக சாயிணும்‌, சமண்‌ 
சாளுஇிபதிஎன்‌ தஹோதாயில்‌ கிஜாருக்கும்‌ 
அதில்‌ பங்கு உண்டு என்பதையும்‌ அவம்கள்‌ 
செய்த கொலை, கொள்ளை, இ வைத்தல்‌ 
ஆகிய அட்டீழியக்கள்‌ கிஜாமுக்கும்‌ கெட்ட 
பெயசை உண்டாக்கியது எண்பசையும்‌ 
யாரும்‌ மறுக்க முடியாது, 


எனவே முசலாவ் தி நிஜாமின்‌ விஷப்‌ 
பல்லைப்‌ பிழுக்குவ ற்காக 1717-ம்‌ வருஷம்‌ 
செப்டம்பர்‌ மாதம்‌ 1-5 தேதி பீஷ்வா 
பாலாஜி பாஜிராவ்‌ படை யெழுச௪.து போல, 
சுதந்‌ இர்திய சர்க்கார்‌ சைண்யங்களும்‌ 
சற்போதைய நிஜாமின்‌ விஷப்‌ பவ்லைப்‌ 
பிறுங்குவசத்காச 1948-ம்‌ வருஷம்‌ * மப்‌ 
டம்பர்‌. மாசம்‌ 18-ம்‌ சேதி படையெடுத்து 
பவற்றி பெற்றனர்‌. 

நிஜாம்‌ எக்காலத்திலும்‌ கதந்தீரராக இரந்த 
தில்லை என்பதைச்‌ சரித்தீரம்‌ நிருபிக்கீறது. 

இணி எக்காலந்திலும்‌ சதந்தீரராக இருக்கப்‌ 
பபோஅதுமில்லை என்பதைச்‌ சம்பகால நீகழ்ச்‌ ர்கள்‌ 
ந்ருபித்திருக்கின்றன. (முற்றிற்று) 





எது சந்தியாக்கிர்ஹம்‌ ? 


இப்பொழுதெல்லாம்‌ நம்‌ நாட்டில்‌ எத்தனையோ சத்தியாக்கோர ஹங்களன்‌ 
நடக்கின்றன. சத்தியாக்கிரஹம்‌ நடக்கிறது. என்று சொல்லும்‌ இட ங்களின்‌ 


எல்லாம்‌ உண்மையில்‌ சத்தியாக்கிரஹம்தான்‌. நடக்கிறதா, 


அன்னது நுராக்‌ 


கிரஹமா என்பது எனக்குச்‌ சந்தேகமா யிருக்கிறது. 


நம்‌ நாட்டில்‌ ஒன்றின்‌ பெயரைச்‌ சொல்லி அதற்கு எதுிரிடையாகக்‌ 


காரீயங்கன்‌ செய்வது எண்பது வழக்குமாகிவிட்ட து. இர்கக்‌ கானத்தில்‌ 
எங்கு பார்த்தாலும்‌ எந்தக்‌ காரியத்துக்கு வேணுசானாலும்‌ சத்தியா க்கீரஹம்‌ 
செய்ய முயற்சிக்கிறுர்களன்‌.  ஆணுள்‌ அவர்கள்‌ தாங்கள்‌. செய்யும்‌ காரியம்‌, 
- உண்மையானதா, போய்யானதா 2! என்பதை முதலில்‌ நன்கு உணர்த்து 
ிகான்ன வேண்டும்‌. அது போய்யானதாக இருந்தாள்‌ அதற்கு சத்தியாக்கிர றும்‌ 
சைய்யவே கூடாது. அது உண்ணமயானதா மரிருந்தாள்‌, எந்த நிகணைய யி மும்‌ 
அதற்காக சத்தியாக்கா ஹம்‌ செய்யலாம்‌. * நமக்கு எராவது கிடைக்குமே * 
என்ற கத்தேசத்துடன்‌. செய்யும்‌ சத்தியாக்கிரஹம்‌ சத்தியாக்கிரஹ்‌ மாகாது. 
அது துராக்கர ஹமாகத்தான்‌. ஆரும்‌. நான்‌ சத்தியாக்கிர ஹத்துக்கு முக்கிய 
மானா இிபத்குசினாகள்‌ அதேேகம்‌ சொல்லி யிருக்க றன்‌. இரண்டு நியந்தரன கன்‌ 
அதி முக்கியமானனை என்றும்‌ சொல்னி யிருக்கியேன்‌. முதசைவதாக, எக.றி 
காகப்‌ போராருகிம்நுமோ, அது உண்மையாக இருக்க வேண்டும்‌. இரண்டாவ 
தாக, சத்தியாக்கோஹற் துக்கு அஹிம்ஸா அடிப்படையாக இருக்க வண்டும்‌." 

நரந்திமகான்‌ நீதுககு, 


கிப்‌ 


சனக சோ பத்‌. ] இ 0 ப்‌ இயக்‌ 
டிரா மா சாத்து, உ அணி 
சஉயமயோலித்து வந்த அந்த 
சோர்‌ இலா நுணயாயாம்‌ சாட்டை 
ஸ்ங்ர்ளாாச்‌ சிடி பா கார தண யா மராம்‌ 


யார ர்க்லீ ர்கள்‌ உரி 


ர்‌ கூரி நி நடி ர பந்தி மரி ண்‌ ்‌ அண ழம்‌ 
ண்யாஞ்‌ கணத்து விட்டுப்‌ 
பிரயாகை யினிரு ந்து 


இிரும்யி காரும்‌ அவருடைய 
ச ககுயா கித்ணயா களி 
௭ாவர௫ு க, புதனவர்‌ ராமி 
கானா காந்திய [1 இ 





கார்டு மாகாண காஸ்‌ 
யட்குப்புணிகபனணட நீக 
ம்சிள்லா பாரினை குந்து 
கோாணாயச்‌ சவர்‌ இரு 
வடுக அளங்காத்க 


பாது கு கண்‌ _ 


டண்‌ சட ட ்‌, | 
2 ந. ௬1: சி தர ட 


"வினை, ஸ்‌ 


ட ஈதி 
கண வததி எரா உவ்நா பஉ உட 


௭3, தாரத்தின்‌ தாறியுதுறும்‌ சங்கின்‌ கட்டப்பட்டுரு க்கிற, -அதுமாண்‌ மாகாத்மானி 
பிரசாந்த. நடற்நிய புண்ணிய ஸண்க௱மாகும்‌! காத்திஜி அமரரான புணீத பூமியும்‌ இதுநாண்‌, 








ஒறு ஈர்சவணத்துப்‌ புல்‌ அரையில்‌ 
ஒருவார உலாவிக்‌ கொண்டிரு தார்‌. இன்‌ 
ஜொருவர்‌ அவனர அஹுடுஞர்‌. 

புதியவர்‌: மன்னிக்க வேண்டும்‌. கொஞ்‌ 
சம்‌ சயவு செய்து உங்கன்‌ பேனாவைக்‌ 
செொொொடுப்பீச்சகளா 7 

முதல்வர்‌: -- அசா! இது என்ன பிரமாதம்‌! 
இர்சாருங்கள்‌ ? 

புதியலர்‌ (தவரிடமிருர்‌ து பேணாவை 
வ்ர்ங்இக்‌ காண்டு): ரொம்ப வ்ர்சணம்‌; 
உங்கள்‌ பெயனாயும்‌ விலாசச்தையும்‌ 
குறித ௪4 சொகொள்ளுவ்‌ தற்காக த்தான்‌ 
பேறணவைக கெட்டேன்‌. 1பாச்கி' யாது 
காப்பு விதிப்படி இர்சப்‌ புல்‌ தசையின்‌ 
மேல்‌ சடக்கச்‌ கூடாது. சயவு செய்து 
நீங்கள்‌ போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனுக்கு வா 
கவேண்டிம்‌ 1 

ஸ்‌ 


பல்‌ வைத்தியர்‌ (சோயாளியைப்‌ பார்‌ த.து]2- 
உங்களுக்கு சொம்பவும்‌ சொர் சாவு கொடுக்‌ 
கும இதப்‌ பல்லைப்‌ பிறுல்குவது மிகவும்‌ 
மம்‌, மயக்கம்‌ கொழுத்துச்சாண்‌ எடுக்க 
வேண்டும்‌. அத்துடண்‌ *பில்‌ "தும்‌ கொளு 
ச்ம்‌ அஇகமாகும்‌. 


நோயாளி (பையில்‌ சைவிட்டு மணிபர்‌. 


னைக்‌ மசேடிக்‌ கொண்டே) சளி), அப்‌ 
படிசே செய்யுங்கள்‌. 

டாக்டர்‌ (அசட்டுச்‌ சிரிப்புடன்‌ ):---ரீல்கள்‌ 
இப்போதே கொழுக்க பீேகண்டும்‌ என்ப 
இல்லை ; பிறகு கொழ்க்கலாம்‌. 

நோயாளி; ௮.௪. எனச்குசி செரியும்‌. 
நீவ்சன்‌ எணக்கு மயக்கம்‌ செொொழுச்கு நூன்‌ 
என்‌ பணச்ஸச எண்ணி வைத்தக்‌ 
மச்சாள்‌ றன்‌ ! 

ஸ்‌ 

அம்மா: எண்டா, சாரு! உனக்கு மட்‌ 
டும்‌ பன்ளிக்கடடச்திலிருர் து வருவசர்கு 
ந்சிசனோ சேம்‌ எண்ன 7 காரணம்‌ ர 

ராமு :--சிமோணியா ! 

அம்மா (இிகைப்புடன்‌);- என்ன, நிமோ 
ளியாவா 7 பள்ளிக்கூடச்‌ துக்குப்‌ போரும்‌ 
போது உடம்பு ஒண்றுமில்லாமல்சகாசேே 
இருச்தாய்‌ * இங்கே வா? 

ழு. - எனக்கு உடம்புக்கு ஒன்றும்‌ 
இல்லையம்மா ! அச்ச வார்‌ திசைக்கு *ஸ்பெல்‌ 
வில்‌" செரியவிவ்லை. அசனால் சான்‌ உபாத்நி 
யாயா கிறு த திவிட்டார்‌ ! 


டாக்டர்‌ (மீசோயானியைப்‌ பார்தது) :-- 
இச்சு மருர்தைசி சாப்பிடு ; ஒரு வாசத்தில்‌. 
உடம்பு செனக்கெயெமாகிவிடும்‌. னான்‌ முக்‌ 
கியமாக நீ ஒன்று கவணிக்க வேண்டும்‌. 
இர்ச மீருர் து சாப்பிட்டால்‌ கொஞ்சம்‌ 
செெகப்பயிற்ர்‌ செய்ய வேண்டும்‌. அதற்காக 
ஒரு காரியம்‌ செய்‌. இனர்‌ சவருமல்‌ காலை 
மால சவறாமல்‌ இரண்டு மைல்‌ தாரமா 
வத உவாவவது என்று வைத்‌ துக்கொள்‌, 

நரியா: - அப்படியானால்‌ ரான்‌ லீகு 
எங்கக கேண்டாம்‌ என்று மசெசொவ்தூல்கள்‌ ; 
சானணதான்‌ தபால்காரன்‌ ஆயிற்ே ! 

ன 

ம்ர்ஜிள்ட்டீரட்‌ (கான்ஸ்டபிளைப்‌ பார்‌ த.,௪]1:- 
இரச மனிசன்‌ *அமபிசா விலாஸ்‌" கேரட்‌ 
டவிவிருக்து கேந்து இரவு போடியோவை ச்‌ 
இருடின சாக வழக்கு இல்லையா 7 

கான்னள்டபிள்‌:-- தமாம்‌, ஸார்‌ ! 

மாதின்ட்ரேட்‌:--௪ரி, முப்பது சபாய்‌ ! 

கான்ள டபிள்‌: 5பசாதம்சானே, ஸார்‌ 7 

மாஜிள்ட்ரேட்‌:--இல்லை, இல்லை 1 .இல 
ணுக்கு ருப்பது ரூபாய்‌ இணாமாகச ௪௫ 
இசேதன்‌. எனென்றால்‌. காண்‌ அமமிகா 
விலாஸ்‌ கோட்டலுகருப்‌ பக்கத்‌ இன்‌. 
சானே  சூடியிருக்கிேன்‌ 7 


அவளுக்கு வேண்டியது | 


[இ ்‌ ௩ ்‌ ர ர்‌ ்‌ பவனி ப கனத ௩ ்‌ ட டட கப்ப 
பதிம்‌ 1) 1.21 இத்கயு ப்பா. ப்ப லு 





“*பாசகவதகர்வான்‌ ” 
யோது பாடினதுர்‌"* 


நீங்களா நஇாடுண இப்‌ 


11 ஆமாம்‌, சடங்கும்‌ எண்ண பேவேறும்‌ 7 ** 


1॥ இண்துபரின்கள, னண்ணுவடய * காள்‌ பூர 
வர்‌" எங்கேயோ பியோய்விட்டாண்‌.  கூங்கு 
னான்‌ முடி த்தவனைர கக்இிப்‌ பார்த்து அவசணை 2 
சகாஞ்சம்‌ கூய்பிறுகிறிர்களணார !"" 





"நமூடினில்லாத 
கொண்டேதான்‌ 


அந்த 
டந்து 


அதர்‌ ய்‌ 

சண்டை ” 
டர 

அலவன்‌ இரண்டின்‌ இன்று அரழியராம்‌ 
வரை .அுற்குள்‌ எண மபை தொடர்தது 
ம்‌ நகு ஒம்‌ நா ச்‌ தம்‌ அவ ஆரி ்‌ ௬1 இம்‌, 
நடக்கட்டும்‌ ; அவற்றின்‌. அபற்னவைய 
பார்த்த பிறகாவது மாற்று மீவராசி 
களுக்குப்‌ பல ரத்காரத்இில்‌ கன்னா நம்‌ 
ர்க்கை கதோக்யைட்டும்‌ ? 

நன்ன வேரீள 2? நானும்‌ ச வகாவைய்‌ 
பின்பற்றி பரிருநிநான்‌.. 2 

தம்‌ கதையை முமுவதும்‌ தான்‌ 
கேளணங்களோன்‌ 2 


ப்பி ங்கள்‌ ஊள்த்து வர்த மாக்சொப்பில்‌ 
எல்களைப்போல்‌ எத்தனையோ இனிகள்‌ 
விச து வர்சன, மானும்‌ சங்காவம்‌ அடுதி 
சீடுச்‌.து இரு? ச மாப பொர்துகளிவ்‌ கடித்து 
ர்சோம்‌. எங்கள்‌ சோப்புக்கு இசண்டு 
மூன்று மைவ்களுக்கு அப்பால்‌ ஒரு வெறி 
நிலத்‌ சேோோட்டம்‌ இருர்சுது, அர்த்த 
சோட்டதிமைச்‌ சுற்றி வேவிக்காக அகத்‌ 
தச்‌. செடிகள்‌ வைக்சப்பட்‌ டிருக்கும்‌. 
பெபொழு.த ஸீடிர்த தும்‌ எங்களை பெல்லாம்‌ 
அக்குசான்‌ பார்க்கலாம்‌) ஆநடதூம்‌ பாடதூ 
மாக ஒபேோ ஆனர் ச த்நில்‌ குழ்கியிருப்போம்‌. 

நர்சத்‌ தோட்டத்தின்‌ பக்சமாச எத 
நினையோ பேர்‌ போவாரச்சள்‌, வருவார்கள்‌. 
அவசி சளிவ எ சு திணை பேப்‌ எல்க்‌ ஆடலிதூம்‌ 
.பாடலிதும்‌ சங்கள்‌ மனசைப்‌ பறிகொடுத்து 
கிர்பார்சன்‌ என்கிறீர்கள்‌? இரிருவரி சாண்‌ ! 


௮௪ ஒரிருவணாப்‌ போல்‌ எல்லோருமே 
_நழுகை அனுபனிப்பவச்சளா யிருக் தால்‌ இரச 
உலகம்‌ இப்படியா இருக்கும்‌ 7 

ஈன்றாயச்‌ செசான்டேனண்‌ 1- அழுகை அணு 
பவிக்காம ஸிருகஙிறா?்களே, அிவர்சளாவ்‌ 
மட்டுமா இர்ச கலக த்தில்‌ அமைதிக்குப்‌ 
பங்கம்‌ விளைகிறது 7 அழகை அணுபவிகி 
கிணுர்சகளே, அவர்கள்கூடத்சான்‌ அமைதிக்‌ 


கப்‌ பாகம்‌ வீளை லிக்இிருச்கன்‌ [ 


ம்ம 


டிவில்லாத சண்டை 





தப னா்‌ , ந ணய 
ட ணை . ட பந்தாட அரு 
ட்ட ட 


அது டெக்கட்டும்‌; ஒரு சான்‌ வழுக்கும்‌ 
போல்‌ பமெவெற்கிலத்‌ தோட்டத்‌ திக்குரி 
சென்ற மால்கள்‌ இருவரும்‌ உடனே வீடு 
இரும்பவிவ்‌ ம, அதற்குக்‌ காரணம்‌ ரங்கா 
சான்‌. அண்று என்னமோ அது இருந்தார்‌ 
போலஸிருர்து, ** என்ன, சுகப்பிசம்மசே * 
இர்ச வெற்றிலே ச்‌ சோட்டமும்‌ அச 
மார்சோப்பும்‌ சேசர்க்சதுதானா உலகம்‌ 7 
என்று சேலியாகக்‌ கேட்டுவிட்டுச்‌ சிரி2௪.து. 


எண்‌, வேறு எக்சே பீபாகவேண்டு 
மென்கிறாய்‌ ? உண்பது இங்கே, உறங்கு 


௮௫ அங்கே! இவை போதாதா, சுமக்க? 
லீ ன்‌ேன, 

பலது, வரவா நீயும்‌ 
போலானிவிட்டாயே!' 

1 உனக்கு என்ன ச சரியம்‌ * அலர்களில்‌ 
எச்சனையோ பேருக்கு உண்பதற்கு உண 
விவ்லை ; உறங்குவதற்கு இடமில்லை. அப்‌ 
படிப்பட்டவர்களை வேறு எண்ன மசய்ய 
பீேண்டுமென்து சொல்கிறுய்‌ 


மணிசார்கனளைப 


பஉசரிசரி, அதெல்லாம்‌ காசரிக உலகத்‌ 
துசி சமாசாரம்‌ ஈமக்கு வேண்டாம்‌. 7 
வா, இப்படி எக்கேயாவது போய்ச்‌ சற்றி 
விட்டு வாலாம்‌'" என்று சொல்லிச்‌ சிறகு 
கைப்‌ படபடவென்று அடித்து சங்கா சன்‌ 
குடந்யை பிவளியிட்ட த. 

அசன்‌ குஷியைப்‌ பார்த்ததும்‌ எனக்கும்‌ 
என்னையறியாமல்‌ குவத்‌ பிதர துவிட்ட து. 
மவ்வவுசசன்‌; இருவரும்‌ ஸ்டேஷ 
ணுக்குச்‌ செல்லவில்லை; * சுது விவ்‌ திற்கு 
வில்லா மூக்கெட்‌ உரங்குவில்ல ) சயிலிலோ 


விமான த ்கோ சலாரி பமிசய்யவிவ்லை ; 
சதகுகனைப்‌ படபடெவண்று அடி 2.1. 


கொண்டு வான வீதியை கோக்கி *ஐம்‌' 
மென்று ெொம்பினோம்‌. பறர்சோம்‌, பதச்‌ 
தோம்‌, பறக்தோம்‌, அப்படிப்‌ பதர்சோம்‌) 
போனோம்‌, போறோம்‌, போனோம்‌, அப்படுப்‌ 
போறோம்‌ --- காட்டையும்‌ ககர சசையம்‌ 
குடாது. காட்டையம்‌ கடலையும  சடர்து, 
மூலணயயும்‌ மடுவையம்‌ கடஈ து, க இயையும்‌ 
அட்டு லையும்‌ சடநது பேோபோய்க சொண்டே 
இருந்தோம்‌. ஆமாம்‌, கிற்ககே யிலலை? 


கடைசியில்‌ எங்கே எங்களுக்கு தூத்‌ 
தப்‌ போயிற்றே, அர்கே உட்கார்ச்சோம்‌. 
எக்களை ச தொடர்ர்து வா நூடியாமல்‌ 
குரியன்‌ (கெட்டுப்போய்‌ மலச்‌ சொடரில்‌ 
ஒளிர துகொள்ள ஒட்டமாய்‌ ஒடிணான்‌. அவ 
ஊாப்‌ பார்‌ ததுசி எரிச்சு வாய்‌ மூடவில்லை; 
ஆனானப்பட்ட ருரியனையே வெற்‌ றிசொண்ட 

எங்களை மிரட்டு ச ந்காகப்‌ பேதை இருள்‌ 
கல்விவாச.து. அசன்‌ மூன்சையும்‌ முகராசி 
கட்டையையும்‌ பார்திதுக கொண்டுறுக்கு 
இக்கே யாருக்குப்‌ பிடிக்ெ.து7-- 
1: எண்ண, வீட்டுக்கு த இரும்பி வ்டு 
ச்வாமா 7" என்றுெநன்‌ சக்காகவை சோக்கி,. 

| இணிமேல்‌ எப்படித்‌ இரும்புலது 7” 
என்று கேட்டது சங்கா, 

11 திரும்பாமல்‌ என்ன செய்வதாம்‌ 7" 

உ இுக்சேேயே... எகங்கெயாவது சக்கி 
இரவைக்‌ சழி.ச்துவிட்டுப்‌ பொருது விடிர்‌ 
சிதும்சாண்‌ பொகவெண்டும்‌..' 

(உிசாம்ப அமுருசாணன்‌ 1 - இப்படுசி 
சொன்னேனொ இல்லைசியா, பாழும்‌ மழை 
“சடசட” வென்று கொட்ட ஆரம்பித்‌ து 
விட்ட. அதைப்‌ பார்த்த இருசோ *பனிச்‌, 
பளிச்‌" என்று மின்னி எங்களைப்‌ பாரத்து 
விமுர்‌ து விமுஈது ச்ளிச்ச ன. 

எப்படி இருக்கும்‌, எங்களுக்கு இரும்‌ ச 
குவநிசிெயவ்லாம்‌ மணறர்து இருவரும்‌ செய்‌ 
௮௫ இன்னசென்‌ நறியாமல்‌ விழிச்சோம்‌. 

14 இப்படியே விழித்‌ ஐக்‌ சொண்டிருள்‌ 
சிரல்‌ மழையில்‌ ஈனோர்து சாகேவேண்டியது 
சாண! வம, போகவோம்‌!'' என்று 
சொல்வரி, சக்க அருகிலிருர்ச ஒரு 
சொஙவணயை கசகோககிப்‌ பறர்சது, ராஜும்‌ 
தசைப்‌ பின்‌ தொடர்து சென்றேன்‌. 

அரசுச்‌ சொலையிவிருர்சு மாங்கள்‌ ஒல்‌ 
கவொண்ணையும்‌ அணுகி, ஏசாவது பொர்து 
இருக்க்துசா என்று கூர்ர்து கடார்து பாச்‌ த 
கக்கொண்டே போனோம்‌. அப்பாடா ! 
எச்சனாயோ பப்‌. பார்த பிறகு 
அடுத்தடுசசு இருர்ச 
நு மசக்களில்‌ இரண்டு 
பொக. துகன்‌ இருர்சண, 


எறுககுடைய சர்சோ 
வச துக்குக்‌ கேட்கவா 
கேண்தும்‌7 உடனே 


ஆளர்சகொரு பொர்தில்‌ க 

புரு. ௪ கொண்டோம்‌, 
(இனி! மணழமுயும்‌ 

இரும்‌ சும்மை எண்ண 


செய்யும்‌?” எண்று 





சங்கள்‌ கவல யற்றிருர்சபோது, எம்‌ 
இருர்சோ இரண்டு ளிகள்‌ சாலங்சன்‌ இருர்த 
செபொர்துகளைதி செழு வரது செொர்தண, 
விசாரி துப்‌ பாச்சல்‌, பொர்துகள்‌ 
இசண்டும்‌ அர்சசு இளிசளினுடையஸை 
என்று பெசரிர்ச து 1 

அப்புறம்‌ பேச்சுக்கு என்ன இருக்கி ஐ.௫! 
ஈரான்‌ பேசாமல்‌ வெளியே வாது அரசப்‌ 
பொரச்துக்கு எ.இர்‌ ச்சா சிபோஸிீறார௪ ஒறு 
இனளையில்‌ உட்கார்ர்‌ து கொண்டேன்‌. 
அம்த்சு கிமிகநம்‌ எண்னை முறைத்துப்‌ 
பார்த்‌. தக்கொண்டே சான்‌ இருர்த பொர்‌ 
துக்காள்‌ ஒரா கிளி சென்றுவிட்ட. 

இன்ணனெரு பெளிச்ரசுசிசான்‌ ரங்கா இடக்‌ 
கொடுக்கவில்லை, அப்பமும்‌ கதொழுப்பது 
 பயக்கொள்ளிச சனம்‌" என்று கனைத்து, 
௮௮௪ *பலப்‌ பரீட்சை" செய்ய தாம்பித௪.௪. 

* மரியாதையாக ெவெளியே வர்துவி௰ 
இருயா, இல்லையா 7'' என்று கேட்டது 
வெளியே இருர்ச இளி. 

'“ முடியாது) உனண்றாடைய மாட்ட தாக்‌ 
கெல்லாம்‌ ஈசன்‌ பயா்தவிட மாட்டேன்‌!” 
என் ௪.து சல்சா. 

அவ்வளவுதான்‌ ; வெளியே விருச்சு இள்‌ 
பொன்மை இழந்து உள்ளே அணை சது. 
அதற்கும்‌ பிநகு கேட்ச வேண்டுமா ?* 
இரண்டும்‌ ஒன்னு யொன்று மலகால்‌ 
குத்திக்‌ கொள்வ தம்‌ ச்மசால்‌ அடிசிதுக 
சொள்வதுமாக ஸுருர்சண. பலவ்ாசமாக 
வெளியே சனனப்பட்ட ங்கா, அர்துக 
சனியின்‌ எதிர்ப்பை மீறி உள்ளே செல்‌ 
வதும்‌ வெளியே வருவதுமாக பருர்க ௪. 
எனக்கோ அசணுடைய அசர்மகி சுட்சியிலவ்‌ 
சே மனமில்லை. கவே, இணைக்கு வா 
வீலை என்பதம்காக ௮ என்னைத்‌ இட்ட 
யையும்‌ பொருட்படுச் சாம ஈண்‌ ப்ருக்த 
இடத்திலேயே இருர்சேென்‌. 

போசாட்டம்‌ நீடிக்கிறது ! 

அர்த நீடி திசு போராட்டதை சாறும்‌ 
நீடித்து மமையில்‌ சண ச வண்ணம்‌ இமை 
செகொட்டாமல்‌ பார்த துக்‌ 
கொண்டே யிருர்சேன. 
என்‌ சிறருகளொன்லாம்‌ 
சாணை து உடமிபு * வெட 
வெட்‌ வெண்று கழ்லங்க 
ஆசம்யிச்‌.௪ு விட்டத. 
அர்த ஈழிக்கத்இல்‌ கிலா 
யை விட்டுச்‌ சவறிக 
கழ. விமுர்து விழு 
சேவேசசமோ. என்றுகூட 
சான்‌ பயர்‌ தபோசேன்‌. 


ம்ப 


யினும்‌ என்ன செய்வது 7 ரங்காவைப்‌ 
போல்‌ கானும்‌ பலாதகாசதசைப்‌ பிச 
யோகுிப்பதா 7 

வேண்டாம்‌; ஈடப்பது சட்க்கட்டும்‌' 
எண்று சான்‌.பேசாமலிருஈசி சன்‌. எனக்கு 
எதிர்த்சாற்போல்‌ பயொர்துக்குள்‌ இருர்ச 
கனியோ, அடிக்கடி வெணியே தலையை 
ட்டி என்னைப்‌ பரிதாபத்துடன்‌ பார்ப்‌ 
விடுவதுமாக இருர்‌ ௪.2. 

இப்படியே இருப்பசற்கு அசணறுடைய 
டதக்சசாத்மா' இடங்‌ கொரடுச்சவில்லையோ 
என்னமோ, சிறிது கோத்துக்கெல்லாம்‌ 
அது தலையைப்‌ பலமாக ட்டி என்னை 

॥்வாடவா!'' எண்று அழைத்தது. சான்‌ 
அசன்‌ அருகே சென்றேன்‌. (* இப்பழு. 
மழையில்‌ சணைச்சாவ்‌ உடம்பு என்ன சதுக்கு 
ஆகும்‌ * உள்ளே வர்துவிடு!'' என்று அது 
சரிசன த துடன்‌ சொல்லிற்று! 

என்னால்‌ சம்ப முரடியவிவ்லை,  ** நிஜ 
மாகவா சொல்கிறாய்‌ *'" என்று கேட்டேன்‌. 

உ தமாம்‌, கிஜமாகர்சான்‌ !'' என்றது 
அது அன்புடன்‌. | 

உவர்தனம்‌'' என்று சொல்லிலீட்டு, 
அச்சப்‌ பெொர்துகிகுன்‌ அளமுக்சேண்‌. 
பிறகு உள்ளே யிரு்‌ படி சணைக்சு சிறகு 
கனை யெல்லாம்‌. அலகால்‌ கோதிவிட 
ஆாம்பிதசேன்‌. 

இர்தச்‌ * சக்க முடியாத காட்டி யைக்‌ 
சண்ட சங்கா, அதிர த்துடன்‌ தடோடியும்‌ 
லர்து எண்ணனேயும்‌ ஒரு னக பார்த்துவிட்டுச்‌ 
சென்றது.  1*எ௫்கே சென்றதோ?” 
எண்று எட்டிப்‌ பார்தேன்‌. சண்டை 
சொடர்ர்‌ து ஈடக்து கொண்டிருர்ச து ! 


ப ப பம பப்‌ 


ரு முற ஒரு 
ட்ட கங்கு 


ன்ண்து கட்டாரி, 


அதற்குக்‌ காத்திதி அணித்த பதின்‌ 11! 
கப்பு... இத்த உடம்பே ஐரு அற்புதமாண இயத்திரம்‌. அன்னவை 7 
“பிரஷை "கூட ஒரு இயந்திர ர்தாண்‌. 
இயந்திரங்களை செெறூக்களின்கில 7 


இவத்திரம்‌ பன்‌ தேய்க்கும்‌ 
அறன்‌ தெரியுமா? 


பசவிசுபோல்‌ உள்ளே செண்று 


சிறிது கோத துக்கெல்லாம்‌ மழை மின்‌ 

து அனால்‌ சண்டை கிற்கவிவ்லை ! 
[உ] 

ிபாழு௫ விடிர்ச தும்‌ இரவ சங்கு 
வதற்கு இடம்‌ கொருத்ச இனியிடம்‌ 
என்னுடைய ஈன்றியைச்‌ செரிவித் துக்‌ 
சகொகொண்மி வெளியே வரேன்‌. 
. என்ன விர்னசு இது! ுப்போதும்‌ 
சண்டை தயவில்லை ! 

ச்ம்‌ விட்டேனா, பாச்‌! ஸீயட்டேட ணா, 
பாச்‌!” எண்று இசண்டும்‌ விடாமல்‌ ஒன்னை 
யொன்று குத்இக்‌ கொண்டிரு சன. 

டது கா ! போதும்‌; சண்டையை 
நிறுத. து! பகையைப்‌ பசையாவ்‌ வெல்வது 
முடியாத காரியம்‌) சப்படியயே வெண்ரறுதூம்‌ 
அர்த வெற்றி நீடித்திறுக்காது.  இக்த 
வ்ணன முயற்சியில்‌ என்‌ உண்ணாடைய 
அருமையான காலத்தைக்‌ சழிக் இராய * 
வீட்டுக்குப்‌ போவோம்‌, வா!” எணன்மோண்‌. 

(போடா, உண்ணனைட்போல்‌ எண்ணையும்‌ 
கோழை என்று கிணத்து மிகாண்‌ 
டாயா?'' எண்று சங்கா சீறி வீழுர்ச ௪. 

“சரி, கீ வீரணாகே இரு, அப்பா!” 
எண்று. மிசாவ்விவிட்டு ராண வீட்டை 
கோககுிக்‌ இெம்பிசனண்‌. 

௮௪ 1(ருடிவில்லாச சண்டை 
தொடர்க து ஈடக்துகொண்டே யிராக ௪. 

ஆளால்‌, அச்ச *வீரணின்‌ வாழுகினைவினிலா 
இன்று அமை கிலவவிவலை ) சகொழை' 
யான எண்‌ வாழ்கிகையிலோ பரிபூரண 


அமை கில து. 


மனிதனும்‌ இயந்திரமும்‌ - 3 :- ௦ ௦ 


அவணிதாட்டுத்‌ பொழு ற்காக மூதலாணி காம்இிஜியை ேோக்கி, 
பகு இயந்திரங்கள்‌ என்றருள்‌ கொஞ்சங்கூடப்‌ பிடிக்காதா, அது உடண்ஸமையா 7!" 


யாத்திரிகர்‌ எனா குப்‌ பிய க்காது எண்பது 
ணஊகராட்டினாம்‌ இரு 
தாண்‌ எணகு அெதூக 
இரயத்இரங்கள்‌ மிது மக்களுக்‌ 


குன்னா அணனவு கடத்த மீமாகத்ணதகுவோ ிவறுக்கிபிறுன்‌. மணித உழைப்பைக்‌ சகுன தப்பத்‌ 
காக இயவத்தி ங்களை ச பசியாகிக்கு அஆணையப்யடுவனைத ய நாண்‌ வெறுக்க றண்‌... .ஆரடிரக்‌ 
கணக்காண மக்கண்‌ பவேரலையில்னாமயனள்‌. நடுத்‌ ெருணின்‌ விடற்து பட்டிணியான்‌ சா கும்போது, 
கோழுத்சாரலை. முதலாணிகள்‌ மணித கணழுப்பைக்‌ குனருத்தும்‌ கொண்டே போணுள்‌, அது 
அவர்களைத்‌ தவிர வேறு யாருக்கும்‌ பிரயோகம்‌ 7 

சசல்வம்‌ ஒரு சிலருடைய கையில்‌ மாத்திரம்‌. கவிந்து ேடப்பதை நாஸ்‌ ிரும்ப 
வள்ள 2 அது எல்போளோருடைய னகயினலூம்‌ இருக்கவேண்டும்‌. தற்பிபாது, ஒரு சின மல்கண்‌ 
லட்சக்கணம்கன்‌ மக்களுடைய நூதுமென்‌. போளேறி,  அவச்கள்‌ மீது ஆதிக்கம்‌. செனுத்து 
வதத்குத்தாண்‌. இயந்திரங்கள்‌ ச தனியா பரிருக்கின்றுனா. இணமநத்காண்‌. நாண்‌ சிவறுக்‌ 
அ்ேற்ண்‌ இணை எதிர்ந்துத்தான்‌. மான்‌ போராடுல்ேோறண்‌ !"" 
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ர்கள்‌ டாகூர்‌ 7087-ம்‌ வருஷம்‌ அம்போடோபர்‌ மாதம்‌ 3ம்‌ 


தேதி சாந்நி நிசசேதனக்‌ 


தில்‌ காந்தி ஜயந்திம்‌ கொண்டாட்டத்தின்‌்யோது செய்த பிரசங்கத்கின்‌. ஒரு பருதி. 


ய்ய்காதமா காந்தியின்‌ பிறக்க 
இனமாகிய இந்தச்‌ சுபதினத்தை 
அகிரமவாற்ிகளாகிய நாம்‌ ஸ்ரிக்கு 


மகிழ்ச்சியுடன்‌ சோொண்டாதிவோமாக. 


தற்காலத்தில்‌ இத்தகைய விசேஷ 
இனங்களின்‌ புறக்‌ ்‌ ர 
டங்கள்‌ மிகுந்து, அவற்றின்‌ உண்மை 
யான சுத்துவங்கள்‌ மறைந்து விருதின்‌ 
னை. கொண்டாட்ட. ங்களில்‌ தமா 
ஷாம்‌ அர்ப்பாட்டங்க! நம்‌ நிரம்பி 
விடுகின்றன. இது ஸகாரணமாக 
அவறுிலுள்ள ஆழ்ந்த தத்துவங்‌ 
கண்க இரடத்துக்‌ கொள்ளும்‌ சந்தர்ப்‌ 
பங்களை காம்‌ இழந்து விடுல்பிரம்‌. 


காந்துதி தோன்று முண்‌ ஈமது 
கேசத்தை பயம்‌ ஒரு போவையைப்‌ 
போல்‌ மறைக்திருந்தது. சிறு விஷயங்‌ 
களுக்காகப்‌ பிறுரை வேண்டுவதையும்‌ 
மகஜர்‌. ளாழதுவதையுமே நாம்‌ அறிக 
திருந்காம, அடிமைத்தனம்‌, தன்னம்‌ 
பிக்கை யின்மை மாசுலிய குணங்கள்‌ 
ஈம இர த்தக்கிலேயே கஊறிககடர்‌ 
தன. கமது நாட்டுப்‌ பண்பாடுகளும்‌, 
சாகறிகமுமம்‌ இரு கொடு யில்‌ புறக்கணிக்‌ 
கப்பட்டன. நமா த்‌ ்‌ 
தாய்‌ நாட்டி லையே 
காம்‌ அன்னியாகளன்‌ 
போல்‌ ஆல்‌ விட்‌ 
டோம்‌, அண்ணிய அர 
சாங்கதஇன்‌ , ஆயுத: ங்‌ 
களாமயெ குதி களும்‌ 
துய்பாகிகிகளுபமே 
ஈமது பொது வாழ்‌ 
வில முதன்மை ஸ்தா 
னம்பெழ்றன., அவை 
களுக்கு முககியல்து 
வத்தை அளித்து 
விட்டு நாம்‌ அன்‌ 
ஞானமாகிய இருட்‌ 
டல மைந்து 
வாழ்ந்து வந்தோம்‌. 

மகாதமா கார்தி கன்‌ 


4 வை திரிய 


ன்பர்பிக்கையை 


அககாண்டாட்‌. 





கன்ட. கம்ணபாக்‌ கர்ம 
வீராகளாக மாற்றினார்‌. இந்திய 
காகரிகம்‌ பேவ த்தை அடிப்படையாகக்‌ 
சகாண்ட தி என்பணத நன்கு அமிர்து 
அவர்‌, தம்முடைய தவ வலிமையின்‌ 
கூலம்‌ ஓரு புது சகாப்க சுதைச்‌ சிருஷ்‌ 
டிக்க எண்ணி அரசியல்‌ யுத்த அரங்‌ 
ச்த்கீல்‌ இறங்மனூ. நாம்‌ பயமில்லாமல்‌ 
அரசியல்‌ போரில்‌ ஈடுபட ஆரம்பித்‌ 
தீது அன்று நூதல்கான்‌. 


இம்மை ஆளும்‌ ஜாடியார்‌. வியா 
பார த்திலிருக்து ஆரம்பித்து,  ஈமது 
அலைைரியகசை அஸ்திவாரமாகக்‌ 
மகொண்டு தங்‌ களுடைய எஏகாஇபத்து 
யத்தை பரக்கத்‌! ரீ, ஈம்ராரடைய பல 
வினம்‌ இடங்‌ கொடு தக்திராவிடில்‌, 
அன்னிய நாட்‌ டுப்‌ படைகளும்‌ யுத்த 
தளவாட ங்களும்‌ *இர்த தேசத்துக்குள்‌ 
நுழைக இருக்க ப்்டூயாது. ப - 
ம கால்விஃ்னு வேண்டிய வழிக்க 
நரம ஏற்படு திழிக கொடுத்தோ ம்‌. 
இத்ககைய போல்வியிலிருந்து காம்‌ 
மீளாத ற்காகவே காரதிஹி நருக்குன்‌ 
ஒரு புது சகற்மயை உண்டாக்கிய 
ககன்‌ சோறமைகளை வீரர்க 
ளாக மாறு றிஞர்‌ . 
ரு ்‌]] ட்‌] யின்‌ 
வாழ்களை சத்யம்‌ 
சன்‌, ப்‌ அஸ்திவார. ஆ 
தின்‌ மீன நிர்மாணில்‌ 
கப்‌! ர்‌ ட தாகும்‌. அநு 
காணனுடைய தவ 
சதகைப்போல்‌ அபு 
ருடன்‌ கூடேவ 
பிறந்த சென்று 
சொல்லலாம்‌. மிகாண்‌ 
கைகளும்‌ அடிப்பா 
யங்களும்‌ மாறி மாறு 
வரும்‌ இக்காலக்தில்‌, 
சததியத்தி லிருந்து 
சற்றும்‌ வருவாத 
இவ வுத்தமனின்‌ 
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வாழ்க்கையைக்‌ காட்டி தூம்‌ நம்மைப்‌ 
பணி தமாக (த ம்‌ சகன்‌ வேறு எங்கு 
கோன்றப்‌ போகிறது? 
ம்க்‌. 77) எர்ன்‌ ல] ர்க பு 
குறிப மழு து ௩! ம்யான்‌ ப வரி, 
கொஞ்சம்‌ 


வ்டரியம்‌ 
கய்‌ அது பல 
பர்ர்குப்‌ 


ம்பி பிரி ணை [க 1] கனு ்‌்‌ மிர்ற் பி 


போக்கி வருது... ௭ ரத கார்‌, க 
யான காந்த ஜியன்‌ இத்‌ கோற்றுமே 
யம்‌ அ ட ள்ன க பறி றி அம்‌ பி ர்‌ ம்‌ யபெ வி 
விட்டது. அவர்‌ தம்நுடைய முயற்‌ 
சிககு எவ்வித இன டய. றுகள்‌ வறு 
பட்டாலும்‌. அவறுறைப்‌ பொரும்‌ 
பழுத்துவ இல்டை 
ச ௫ * 


ப /கந்தோறும்‌ புதிய புதிய சிருஷ்டி. 
களால்‌ தன்னுடைய வளாச்சியைக 
காட்டுவசேே மணிதனின்‌ இய ல்பா। கும்‌. 
பழைய வழக்கங்கள்‌ என்ற்‌ சீமைக்‌ 
கூண்டில அவன்‌ சதா உழன்‌, றுகொண் 
ழு.ரூக்க முடியாது. கு நட்டு த்தனமா ன 
ரமப து பழக்க _வழக்க ங்களை இழி. க்க 
மகாத்மா காந்தி அனுஷ்டித்த புரட்சி 
அர மியை கரம்‌ ம்ன தில்‌ இடமாகக்‌ 
கொண்டு சாகனை செ ய்வோமால, 


மதப்‌ போர்களிலும்‌ சாதிச்‌ சண்டை 
களி தட ரம்‌ குருட்டு வம்க்கங்க ளிலும்‌ 


கருமி டர்து உழ ள்‌. இ கர்ண பூரு 
னு [தா்‌ பா்‌ நம்மை விடுவிக்க வல்லார்‌ 
டாந்து [ரதி களுடைய ஈக ரக்த தின்‌ 


படத்‌ ப 20. ட்ப பு ம்‌ உனா கட்டு ன்‌ டத ந்‌ யாசி ங்‌ 


டம்‌ வரர்‌ ஈவ்‌ டின்‌ பட்‌ ॥4- ருக்கி, ற்தோ 1] ந. 2 
ப்ட்ப்பா்‌ யூ ட்ட பனணண்ணு ட்னி டி ல்‌ 1] வேகம்‌ 
வி ஸ்ர றுயடீன்‌ ஸ்‌, [ப ஆனை ஈம்பிக்கை ௩ண 


வைழ்‌. ச இருக்கருர்களோ அவர்கள்‌ 


(இரு, ரு ஸாதனையை மனதாலும்‌ கிளைக்‌ 
ஆ தகுந்தவர்கள்‌ அல்லர்‌... 

5ம்‌ க்குள்‌ வளரும்‌ எந்ரிகள்‌ அடக்கு 
வதுதான்‌ ஆண்மையின்‌ அறிமு மி. 


புறப்‌ பகைவர்களை வெல்லுவதைக 
காட்டிலும்‌ இதற்கு அதிக தைரியம்‌ 
பவண்டும்‌. காம்‌ இன்‌ று யாரைக்‌ 
கமொண்டாடுவதற்காகக கூடி யிருக 

வருமோ, அவா அஃப்‌ பகைவாககை 
அறமவ ஒழித்து காம வீரர்‌, அவ 
ருடைய ஸ்ர திணையை காம்‌ பின்‌ பதிறா 
ட டால்‌, அவ [௬ ந றந்த இன த்தை 
தரம்‌ கொண்டாடுவது தும்‌, அவரை நாம்‌ 
கரி ற்‌, றுவ தும்‌ கெ! ரஞ்சங்கூட அர்த்த 
மற்ற பிசய்சைகளாகும்‌. 





முழுத்துண்டு அணிந்து அணா நிர்வாணப்‌ பக்கிறியாக வினங்கில மாகா திம தரி, துரு 


சட்டையாமம்‌ 


காலத்தின்‌ இய்படிசி 
கார்டு டைய 


குனாசாத்திப்‌ பிரருகாரரகத்‌ 


அங்சகுவளா இடமும்‌ அரிப்பயாணகயும்‌ 


அவளி ந்து அசன்‌ 


கரிம பத்திரி சதி அஸ்தூர்பாயுடண்‌ 


காணப்படுவது கண ்கான்னாக்‌ காட்டி அல்லவா ர 





சீம்பிசமமான விரு துரி சாப்பாட்ற்க 
கப பிறகு பெற்றியும்‌ வாயுமாகக்‌ 
கூடத்து வஊரலில்‌ என்‌ சோத? களும்‌, 
உறமீனர்களும்‌ கும்மானமடிச்‌ தம்‌ ொண் 
டிரா சனர்‌. அவர்கள்‌ பேடி ொண்டிருர்‌ 
சைசப்‌ பற்றிப்‌ பிறர்‌ என்ன நினைப்பார்கள்‌ 
என்று உணரச்சகே யில்லாமல்‌, சாலையில்‌ 
சடாச என்‌ விலாகச்கசைப்‌ பற்றிச்‌ சங்கள்‌ 
தம்கணுடைய அபிப்பிராயங்களை ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ பரிமாறிக்‌ செொண்டிராசனர்‌. 
பக்கத்து அரையில்‌ சற்று அய்வுக்காகப்‌ பழத்‌ 
இருர்‌௪ சாண்‌ அவர்கள்‌ பேச்சை யெல்லாம்‌ 
கேட்டுச்‌ சொண்டுசான்‌ இருசேன்‌. 

** எல்லாரும்‌ பிதச்நியாரு கருச்‌ சான்‌ 
வாத்இியாாடி, பிறர்‌ வீட்டு மாப்பின்னை கன்‌ 
அப்படி, இருர் இருக்க வேண்டும்‌, இப்படி 
இருச்கிருக்க கேவேண்டும்‌ எண்று சொட்டுக்‌ 
சொல்‌ சொல்வாளே இர்‌.ச௪ மைஇலி! தப்‌ 
போது இவன்‌ மாச்தொம்‌ என்‌ கறுப்பாக 
இருக்கு மாப்பின்ளையைக்‌ சல்யாணம்‌ 
செய்து கொண்டானாம்‌ 7" என்று கூட்டத்‌ 
இல்‌ ஒரு கேள்வியைப்‌ போட்டுவிட்டு ௮௪ம்‌ 
சுப்‌ பதிலை எதிர்பார்‌ ச்‌. இருர்சான்‌ பட்டு. 

** அது அவனைக்‌ மேட்டால்‌ சானே 
செசரியும்‌£ இரசு மாப்பின்னையிடம்‌ அப்படி 
என்ன சார்ச எக இருர்கறசோ 7 யார்‌ 
கண்டது? இது எண்‌ எிொெடிதி சாவித்‌ 
இரியிண பில்‌, 

*எண்ணிடம்‌ கூடச்‌ கடைரி கனாரயில்‌ 
இச்சி சமாசாசக்ைச்‌ சொல்லவில்‌லயடி 
அவன்‌! இருர்சாதும்‌ சொம்பசாச ச்ச்‌ சாலி! 
எண்று என்னிடம்‌ பெசொஞ்சம்‌ ரெருமபப்‌ பழ 
ரும்‌ விசாலம்‌ ௬ுறைப்பட்டுச்‌ கொண்டான்‌. 

॥ சரிசான்‌, கிறது துர்கன்‌ பேச்சை ! 
ஏச அவளு*்கு இவடம்‌ இருர்சது, 
கத்பபு மாபமினமோாணனபந சகவயாணம பண 
ணி$ கொண்டாள்‌. கொஞ்ச சாழியாவ.து 
மாம்‌ கண்ணே மூடலாம்‌, மாலனா மணிக 
ஈலவ்கு வேறே இருக்கிறது! எண்று 
ஆரு நீர்மானசிஸசை நிறைவேற்றி விட்டு, 


அச்சு மகாசாட்டிற்கு கரு முடிவுக்‌. 


யான பச்மாசணி. 

அணரசி தாக்சகுச்கின்‌ மோன நிலயில்‌ 
இவற்தையெவ்லாம்‌. சேட்டும்‌. மிடாண்‌ 
இராச என்ரு அவர்சன்‌ பேசி்ெரொண்‌ 
பூரு விவதயம்‌ சுவரு படவி ல ! 
இப்படி எல்லோரும்‌ அச்சரியப்பறும்படி 
சான்‌ அவணாக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொண் 
டதற்கு்‌ காரணம்‌ இருர்கச்சான்‌ இரு 
௪.௮௪. இகளரண்று எற்பட்ட என்‌ மனமாத்‌ 
அச்இிற்கு அஸ்கொம்‌ இவ்லாமல்‌ போக 
விவ்‌, அவர்களுடைய  சேன்னிகளுக்‌ 
செல்லாம்‌ ஈண்‌ பதில்‌ செொக்ல சேேண்டு 
மாணுல்‌, என்‌ கை முழுவையும்‌ சொன்னா 
வல்லசிவா உங்களா்கு விசம்கும்‌ 7 

சல செசபாக்கியங்களும்‌ ௬ுைவின் றி 
அளி கப்பட்டிறுர்சு கரு செல்வச்‌ கூறும்‌ 
பச்நின்‌ எக புத்இரி சான்‌. 

இன கஈமகா சாஜன்‌ சன்ணறுடைய (செல்வக்‌ 
குமாசச்கி மை நிவிக்‌ கு.க சுயம்வரம்‌ 
கடத்தியது போல்‌ எண்‌ சப்பணுர்‌ 
எண்‌ விவாத அவிகநஙதிடிலு பமிசய்யவில்‌ வ 
யாயினும்‌, அது விஷயத்றுவ்‌ எண்ணே 
ஒரு சோதனேக்கு மாதிரம்‌ உள்னளாகஇ 
வயிரு சார்‌. எனக்காகப்‌ போட்டியிட்ட 
வர்கள்‌ இரண்து பேர்‌. 

அப்பாவின்‌ அப்சிசிவிசிய சேலை பார்த 
வர்க சம்பத்து எண்பவுர்‌ ஒருவர்‌. இம்மா 


பி 


வின்‌ வழியில்‌ எனக்கு ஒன்று ல்ட்ட 
அம்மாஞ்சி முறையாகும்‌ சுர்சாம்‌ மற்றொரு 
வர்‌. எனக்குச்‌ கூட இது வீஷ்யத தில்‌ 
அதிகச்‌ ஈமம்‌ இருக்கவில்லை. 

சம்பத்து எல்ல ெழருள்ளவர்‌ : படிப்‌ 
பாளி; சிவர்ச மேணி; வசமான நுகம்‌ 
செற்றியில்‌ சுருண்டு விழுர்து இட்க்கும்‌ 
அவருடைய இசாப்பு அவருக்கு அதிகப்‌ 
படியான அழகை அளித இருக்கது. சாசூக்‌ 
சாக உடையணிர்து சிலசமயம்‌ எலான்‌ 
பன்சனாவுக்கு அவர்‌ வரும்போது எனககு 
மிராம்பவும்‌ மெராமையாக இருக்கும்‌. 

அப்பாவின்‌ பிரிய இர்குப்‌ பாத்திரமாக; 
அடிக்கடி எங்சன்‌ பங்சளாவிர்கு வாது 
கொண்டிருர் சு அவரிடம்‌ சொறாககிப்‌ பழகா 
விட்டதும்‌ கூட, எதோ இலை மைகு, 
காய்‌ மறைவு என்து ச்சால்தும்‌ அளவுக்கு 
சான்‌ அகரிடம்‌ பேசிசுவார்த்ைசள்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டிரு சை என்‌ பெற்றோர்‌ 
களும்‌ சடுக்சவில்லை ! 

அம்மாவுக்குக்‌ கூட இதில்‌ இரளவ சம்‌ 
மசர்சான்‌. ஆனால்‌ புதிசாக ஒரு குடும்‌ 
பத்தில்‌ சம்பர்சம்‌ செய்வன விட, உறவி 
லேயே வாணாக நருச்கும்‌ சர சாசசைப்‌ 
பண்ணிக்‌ சொண்டால்‌, பிற்காலத்திர்கு 
எல்லளகவோ செளசரியகான உண்டு என்று 
ந்னை ச்சான்‌ அவன. 

ஒரு ருறை கூடப்‌ பார்த்தறியாத அர்த 
சம்மைப்‌ பற்றி என்‌ தபிட்பிராயச்சை சான்‌ 
எல்வீசம்‌ கூற நூடியும்‌ / சல்ல வேளையாக 
அதற்கு ஒரு சர்தர்ப்பரும்‌ வாய்த௪.து. 

சர்‌ சரம்‌ அவருடைய உத்தியோக த்தி 
விருர்து மாற்றலாகி, சென்னைக்கு வாத 
பொழுது எங்கள்‌ பக்சளாவையே தம்‌ 
இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டார்‌. 

சம்பசிசையம்‌, சர்ச சையும்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ 
பார்சரும்‌ போது, சம்பத்இினுடைய அழ 
குக்கு ஈடாக மாட்டார்‌ சாதாம்‌. ஒர்றறை 
சாடித்சேசம்‌; மாகித்‌ துக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
குரைவுசான்‌, எதோ **காமா சோமா 
என்று இருப்பார்‌. அல்ல சாவு சான்‌. நணதும்‌ 
இஷருடைய நமுகத்திதும்‌ கரு சணிப்பட்ட 


வகாரம்‌ இருந்தது. அதிசமாசப்‌ பேசி 
மாட்டார்‌. பேசி வட்டாமசேலோ,; எப்பேப்‌ 


பட்ட சல்‌ சொஞ்சனோயும்‌ இளகும்படி செய்து 
வ்ம்வார்‌. மட ணர்சீசிகளை ஒம்ச நியமிக திவு 
கொட்டி விடும்‌ அவருடைய முக தசைப்‌ 
பார்க்கும்‌ போது, எனக்கே ல சமயம்‌ 
மனது நஅலைக்கழிக்கும்‌.  இருர்சாதூம்‌ 
அவஸலாக்‌ சலியாணம்‌ மசய்து கொள்ளது 
சான்‌ வேண்டும்‌ என்ற தீர்மானத்திற்கு வர 
ஏனோ அப்போது என்னால்‌ நமுடியவிவவே, 
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எங்சன்‌ வீட்டிலேயே இருர்சார்‌ என்று 
சாரண த்தினாலும்‌, உறவு முறை யென்று 
கச சண ச்நினாதும்‌ சகா ச இணிடம்‌ சாண்‌ 
சற்றுக்‌ சலகவப்பாக இருப்டசைப்‌ பார்தது 
உட்டு அம்மா, *மைதீலிசிகு அள்‌ ௮ம்‌ 
மாஞ்சியிடம்‌ அலாதி அன்பு'' என்று அப்‌ 
பாலீடம்‌ சொல்உறைக்‌ கேட்கும்‌ போது 
எனக்குச்‌ சிரிப்பு சான்‌ வரும்‌! 

இரசக்‌ கலியாண விஷயம்‌ சர்சாச்சைப்‌ 
பொறுச்சு உரையில்‌ ஏரு பெரிய மாறுதலை 
உண்டு பண்ணிற்று என்று சொல்லச்‌ சாண்‌ 
வேண்டும்‌. 

ஆசம்பத்தில்‌ என்னிடம்‌ சவாதினமாச 
ரடர்‌ ௪ சொண்டது போல்‌ பிழ்பாமி அவரி 
ஈடர்‌. ஐ கொள்ளவில்லை.  சம்பத்நினிடம்‌ 
சான்‌ செருக்கிப்‌ பழகும்‌ விசம்‌, என்‌ அப்பா 
வுக்கு இதில்‌ இருககும்‌ இஷ்டம்‌ இவை 
யெல்லாம்‌ தெரிச்‌.தசொண்ட பிசகு உணர்ச்‌ 
சியுள்ள ஒரு மணிசன்‌ எப்படி ஈடர்‌. த கொள்‌ 
வானே, அப்படியே சுர்தாமும்‌ என்னிடம்‌ 
பழகுவதை இாளவுக்கு மட்டுப்‌ படுத்இகி 
கொண்டார்‌ என்சே சொல்ல வேண்டும்‌. 

அன்ய தினம்‌ பொழுதே போகவில்ளை 
எனச்சு. சற்து சோம்‌ அம்மாஞ்சியடளு 
ல.து பேரிச்‌ சொண்டிருக்சகலாமே எண்று 
த்னைப்பில்‌ மாடியில்‌ இருந்த அவர்‌ அறைக்‌ 
குச்‌ சென்திருக்சேன்‌. அவர்‌ கில்லை. 
பால்சணி வழியாகக்‌ €ழே பார்த்து போது 
யாசோ ஒரு சிமேசேருடன்‌ அர்‌ டேசிக்‌ 
கொண்டிருர்ச சால்‌, அவர்‌ உரும்‌ வாயில்‌ 
சஅையிலேயே உட்சாசசர்திருக்சலாம்‌ என்று 
நினத்து அக்கேயே அருர்சேண்‌. தற்‌ 
செயலாக சமேோறையிண்‌ மிது அவ வைத்‌ 
இருர் ச சடி சத்தின்‌ மீது என்‌ பார்னனை 
வ்முர் சது. 

பிரர்‌ கடிசதச்சைப்‌ படிச்‌ தப்‌ பார்க்கும்‌ 
துர்ப்பழக்கம்‌ என்னிடம்‌ இடையா சென்‌ 
றாதூம்‌, சடிதத்தின்‌ சண்ணொட்டத இல்‌, 
மைதிலி", **கலியாணம்‌'' எண்று வார்தி 
தைசன்‌ தெண்படவே, சடக்க நுடியாகு 
அர் வசதி இனல்‌ அசைப்‌ படித விட்டேன்‌. 
பாலம்‌! சம்ருடைய உள்ளக்‌ குரு.றவ்களை 
ஆப்ச ஈண்பருக்கு அக்கடிதத்தில்‌ கொட்டி 
யிருர் சார்‌. கடிதத்தில்‌ இது சான்‌ எழுதப்‌ 
படடூரு் தது 2 
அன்பார்ந்த சந்துருவுக்கு, 

கணேசனும்‌ தீயுமாக எரு இயிருந்த கடிதம்‌ 
கணடக்கம்‌ பத்மே தண்‌. சாகவாச்‌ சாரியா 
ஹுைடைய மாப்யபின்னையாக தான்‌ எப்பொழுது 
ஆக்ப்பயோகிமேதண்‌ எண்று பிகட்டிருக்கிறுய்‌. 

வாழ்க்கையின்‌ மாணிதண்‌ ரின விஷயங்களின்‌ 


எமாற்று மாடைவது மோம்பவும்‌ சகம்‌. 
ைமைநிலிலினுைய இருதயத்தில்‌ -கணவண்‌?! 


ள்ண்று ஸ்தானத்தை பவவேவேணருரு தண்பர்‌ 
அடைந்து விட்டார்‌. அதற்காக தாண்‌ வருழ்‌ 
இய்யட  ஸிள்ளை ராகவாச்சாரியினுடைய 


அலாவற்று பெல்வத்திறுகு நாணன்‌ ஆனசப்‌ 
பட்டவன வனை. ஆனாள்‌ இனம்‌ செதெரியாத அந்து 
நாணினிருந்து அவன்‌ எண்ணுடைய பாரினை ணி 
யாகம்‌ பேோகிருள்‌. எண்டது எண்ணத்‌ இணுன்‌ 
அதிகப்படியான. அண்மைச்‌ செலுத்தி விட்‌ 
டென்‌. என்னுடைய மானணிக உணர்ச்சியை 
மாண்‌ துணடைத்தும்‌. சககொள்வளதகத்‌ி தவிரளி 
சிறந்த வழி பவேவேரொெணன்று மின்னலை, அன்‌ 
வளாவுதாண்‌. 

கண்‌ நண்பண்‌ 


௬ நீ தரம்‌. 
டன 'ச்சியுன்ன இச்கடிச.க்சைப்‌ படிச்ச 
பிறகு கூட, என்‌ மனப்‌ போசாட்டதீஇல்‌ 
சம்பதிதிறணுடைய அழுகிய உருவம்சாண்‌ 
கிலைசிகு நின்றது. கடிதத்தை இருர்ச 
படியே வைச்‌ துவிட்டு அவர்‌ மேலே வருவ 
தீற்குள்‌ என்‌ ௮னைக்குச்‌ சென்றுவிட்டேன்‌. 
அலே. பாய்ந்து கொண்டிராத என்‌ மன 
அக்குச்‌ சற்று கிம்மதியளிக்க அன்று மாலை 
காண்‌ எினிமாவுக்குச்‌. சென்‌ நிருச்பேன்‌. 
வடம்‌ மிகவும்‌ ஈன்‌ படம்‌ சான்‌, அணுல்‌ 
அதைச்‌ சரிவா ரவரிக்க முடியாமல்‌ பின்னால்‌ 
யாசேோசோ ஈண்பர்கன்‌. பேசிக்‌ கொண் 
ரனுர்தாரிசன்‌. 

* மேடய்‌ பழி அச்சு |! ஹீசிராயின்‌ ' 
அம்மமெண்று எப்படி யிருக்கிறாள்‌ பாசடாச 3 
அசப்பிலே பார்த்தால்‌ உனக்கு மனைவி 
யாகப்‌ ததட்ப்க ர ட மர இரியிவ்லை 7 
என்ன இருச்தாதூம்‌ நி அதிருஷ்ட சாவி 


ம னகயில்‌ 1! படம்‌ பார்க்கு வரத 
இடத்தில்‌ எசேதோ பேசுகிறாய்‌ ச முர்து 
அமைினியிறாடைய அழகை நீ தான்‌ மெச்சிக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌! சாண்‌ 11 பமஜுசா 
காலேஜில்‌ '' படிச்சபொருது என்னுடன்‌ 


ஸ்வாணம்‌ என்று ஒறுத்து படிச்‌ தச்‌ 
கொண்டிருரக்சாள்‌. அவளுடைய கான்‌ 
கா பெறமாட்டாளடா இர்த மைஇலி ! 
சாண்‌ துகனையே கல்யாணம்‌ செய்து 
கொண்டிருப்பேன்‌ ! அனல்‌ ஆஸ்இசாண்‌ 
அக்சே பூஜ்யம்‌, இக்க அப்படி யிவ்லை 
பார்‌, சேவலை யில்லாமலேயே இசண்டு தலை 
சுணறுக்குச்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கொண்டிருக்கு 
வாமே!'' என்று முசல்வருக்குப்‌ பதில்‌ 
சொல்விற்று பழக்கப்பட்ட ஒரு காரல்‌. 
இச்சு மேலே அவர்கள்‌ பேசிக்‌ கொண்‌ 
பிருகு காண்‌ மசேட்சவிரும்பவிவ்லை. 
ஈல்ல வேளையாக 1* இண்டாவல்‌' விய்வே 
பின்புதம்‌ இரறும்பிப்‌ பார்த்தேன்‌. எச்சி 
ச்சா ரூபனுக்கு என்‌ இருதயத்தில்‌ இட 


மனி ச்திருர்ேசோே, அர்த மகாணுபாம 
சம்பத்‌ த ஒய்யாரமாக உட்கார்ந்து கொண்‌ 
டூறார்சார்‌. அவள்‌ என்னைக்‌ கவணிக்ளு 


முன்பே பாதிப்படத்‌ இல்‌ எழுர்‌து வ்டு வரது 
சேர்தது விட்டேன்‌. 

அழனுடைய வெளிப்பூ ச்சிலே, உள்ளாகி 
குள்ளே மறைச்‌ து இடக்கும்‌ ஆலகால 
விக ச்தை யொதச்சு அவருடைய விீவநசென்‌ 
சத்ைச்‌ செரிர்து கொண்ட பிறகு ௮ன்பே 
உருக கொண்ட எண்‌ அம்மாஞ்சி சுர்‌ சா 
இண்‌ மீது இயல்பாகவே என்‌ மனம்‌ 
சென்றது. 

கலியாணத்சை ஆயிரங்கால தி. துப்‌ பாயிர 
என்று பெரியோர்கள்‌ சொர்லியிருச்‌ 
இிருர்கள்‌ ! இன்ப துன்ப கிழல்கள்‌ நிச்ச 
வாழ்கிசையின்‌ முரட்டுப்‌ பாதையைக்‌ 
சடக்ச அங்குள்ள கணவனின்‌ ஒத்‌ துழைப்‌ 
பல்லவா சேவண்டும்‌ எண்ட மச்சான 
எ சசார்கச்இன்‌ அஸ்கிவாரத்திலே சாண்‌ 
என்‌ மனம்‌ மாறியது ! 


பர 4 4 அஸிம்சை நிலைக்குமா? 4 4 4 %% 


குரந்திதிக்குப்‌ பிறகு அஹிம்சை திலைத்திருக்குமா 7 அப்படி இலைத்‌ இருக்குமானால்‌, 


அது இப்போது இருக்பதை விட அதிகமாகப்‌ பிரயலமடையுமா, 


குன் மிப்போய்‌ விடுமா 


அல்லது அதன்‌ புகழ்‌ 


இரத்தக்‌ ம்கன்விக்கு காந்திதியிண்‌ பக்தரும்‌ வேரு காளம்‌ அவருடன்‌ பழகியவரகுமாண 


ஸ்ரீ ஜி. டி. பிர்லா கூறும்‌ பதின்‌ வருமாறு 2 


புத்தரும்‌, ௭௬ தாதரும்‌ உயிரோடு இருந்த போது அவச்களுடைய உபமேதசங்களாக்கு 


இருத்த மதிப்பை ணட அவர்கள்‌ இறந்து மறந்ததும்‌. 
ம்ண்ழு 

காணப்படுகிறது. கோடையின்‌ என்னாம்‌. வறண்டு போய்‌ அிடுலிமுது. அதனால்‌, 
என்று சொல்ல முடியுமார்‌ வேணிற்‌ காலத்திலே வயன்‌ 


மேதச ங்களுக்கு அதிக மதிப்பு உண்டாயிற்று. 
பெபய்து எண்ண பிரபியாதுனம்‌ 7" 


கணின்‌ காணப்படும்‌ தாணியங்களைப்‌ பார்க்கும்‌ போயோது, 
ணைழமுதிர்‌ வயன்‌ மண்ணின்‌ கலந்து கண்ணுக்குத்‌ ெெரியாமன்‌ 


ஸ்பஷ்டமாக விணவ்குவிறுது. 


பணதுத்து விட்டது. ஆனான்‌ அரத தீர்‌ கதாணிய மாணிகளின்‌ புகுந்து வாழ்கிறது. 
கீ்‌ ேோதங்கியிருந்தானள்‌ அசுத்தம்‌ பரவும்‌ 


கூுணின்‌ 


அம்யுறும் தாண்‌ அவிசிகரநைமையடைய உய 
பய்தான்‌ எங்கும்‌ ஓரே கண்ணிராகக்‌ 
"முணழு 


மனணழனவின்‌ பெருமை என்லோருக்கும்‌ 


குமுணி 
துச் காற்றும்‌. நமுதுனியகள்‌ 


காக, 


0௪ தூ, 


குண்டாகும்‌. தாணியத்துக்குள்ளோே புகுந்து அது அழுதமாகி னிட்டநு. 
அமேதே போல மகாண்கணுடைய கஉயேதேசவ்களண்‌ க்குதி யசனவர்கருடைய இதயங்களுக்‌ 
குன்போ புகுந்து அமரத்துவம்‌ பெற்று விளங்கும்‌," 


போட்டிக்‌ சகுதை--3 
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வீட்டின்‌ மூன்‌ நின்று கூப்பிட்டான்‌ 
ராகவன்‌. பதில்‌ இஇல்லை, மறு முறை 
கூப்பிட்டான்‌. 

எ தும்ம, யாரேோர அண்ணாவைத்‌ 
சேடரு, போய்ப்‌ பாரு” என்றாள்‌ 
உள்ளே தரு காவலைப்‌ புரட்டிக்‌ கொண்‌ 


ரு 
அ பாவ 


பூருந்க உமா. அவன்தாளி 
ணின்‌ தங்கை, 

॥ இங்கே கான்‌ வேலையாய்‌ இருகிகேன்‌. 
ரீ போய்‌ இல்லேன்னு சொல்‌ '' என்றுன்‌ 
அவளுடைய தாயார்‌, 

ஈஅப்பப்பா 7 அண்ணவைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டு வரவாளுக்குப்‌ பதில்‌ சொல்ற 
துக்குன்ளே வாயப்பூட்டுக்‌ கழண்டு 
போறது/!'' என்று அதூத்துக்‌ கொண்டே 
எழுக்தாள்‌ உமா. சாவல்‌ சுவாரஸ்யம்‌ 
போகிறதே என்று அவளுக்குக்‌ கோபம்‌. 
॥ இல்லை" என்று நுஞ்சியில்‌ அடித்தாற்‌ 
போல்‌ பழில்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ என்று 
போனாள்‌. ஆனால்‌ கதவைத்‌ இறந்த 
வுடன்‌ அண்ணா வெளியே போயிருக 
இரு!" என்று தடுமாற்றத்துடன்‌ 
சொல்லத்தான்‌ நூடிந்தது. இருபத்‌ 
நிண்டு வயது அழகான வாளிபனிடம்‌ 
துழுக்காகப்‌ பதில்‌ ப்சராவ்லப்‌ பதினாறு 
வயதப்‌ பெண்ணுக்கு எப்படி மனம்‌ 
வரும்‌ எப்போ வருவான்‌ 7'' என்று 
கேட்கத்‌ சட்டம்‌ போட்ட ராகவனுக்கு 
கூடப்‌ பபச சகாபவெழவில்லை. பேசாமல்‌ 
தடக்தான்‌., கொஞ்ச தாரம்‌ சிசன்று 
திரும்பிப்‌ பார்த்தபோது உமா இன்னும்‌ 
வாசற்படியில்‌ நின்று கொண்டிருப்பறைதக 
சண்டான்‌. 

இதுதான்‌ 
சந்றிப்பு, 


சாமச்சக்திர 


உமா - ராகவன்‌ முதல்‌ 


லா மடப்‌, இங்கேயே இரு. சான்‌ 
போய்‌ நூகதினத அலம்பிக்‌ கொணடு 
வரேன்‌'' என்று இரு காள்‌ ராகவனைத்‌ 
தன்‌ அறையில்‌ உட்கார்ந்திருககும்படி 
சொல்லி விட்டு உன்னே சென்றான்‌ 


சாமச்சத்திரன்‌, 
எண்ணா!" என்று கூவிகிமிகாணமு 


தடி வர்த உமா ரசகவனைக்‌ சண்டு கதம்‌ 
பித்து நின்று விட்டாள்‌. ராகவன்‌ தலை 
யைத்‌ தாக்கி நிமிர்ந்து பார்த்தான்‌. 


ப்ச்‌ 





1 அம நடன. 


அக அணை [] ர்‌ 


ப்ட்‌ 
உல 
ட்‌ 
ப்‌ 14 
நறு 


அய ட்‌ 
டி 


ஸு ரரி ப்‌ 
3 ட ட்ட, ல்‌ ்‌ 


எஎன்னடிர'' என்று 
கேட்டுக்‌ கொண்டே 
உன்போே நுழைக்தான்‌ 
ிரியுமி, 

இ.து இரண்டாவது சர்திப்பு. 

முடிவு, கவிகள்‌ மிகைப்படுதீதிக்‌ கூறும்‌ 
காதலேதான்‌ ! 

ட) 


ரீர்மச்சர்திரனும்‌ ராகவனும்‌ சான்‌ 
காம்‌ வகுப்புப்‌ படிக்கும்போதிருந்தே 


கண்பா்கன்‌. ௪ மீபத்திலத சன்‌ ஐருவாறு 
பி. எ.யை: நூடி சதுவிட்டு உத்‌. தியோகத்‌ 
இல்‌ அமட்க்குணர்‌, 
பிர்கவன்‌ தன்னுடைய பன்னிரண்டா 
பபற்ற ம்‌ சிண! நிரு உப லு தரி உர ஸ்ட்ட்க 
வது வயந்மேலேயயே தம்னதைைய இழ்க்த வன்‌, 
அவணுக்கு ராதும்‌ எண்று இரு தங்கக்‌ 
ருந்தான்‌. அவ்ணுககும்‌ சிமிபதிுவ 


கல்யாணம்‌ நடத்து மதுரையில்‌ கணவ 
னுடன்‌. இ ரர்‌. த0 ள்‌, தாயா ்‌ மீணுட்ச 
அம்மாள்‌ சமைத்துப்‌ போட்டுக்‌ மிகா ண்டு 
பிள்சாயுடனேய நிருந்தாள்‌. காவல்‌ 
ரூ பன ஸ்‌ பரு கற்ப்பா சுரானுு 
படித்‌, துப்‌ படித்துத்‌. பண்ணக்‌ எதனால்‌ 
வாழ்க்க யப்‌ பற்றிப்‌ பிரமாறமாகதி 
நட்டம்‌ போட்டிருக்கான்‌ ராகவன்‌. எமீப 
காலமாக உமா ௮.இல்‌ சுதாரராரயக்‌ி 


பாககிசை வத்து வர்கான்‌. 

சாமச்சக்‌ நரன்‌ ரத்ன சுவாமி ஸய்ய 
ருக்கும்‌ பாகீரதி அம்ம ர்‌ ரூக்கு ம்‌ ஏக்‌ 
புத்ரன்‌. ஈடமா அவ. ட்ட ந இர தங்கக்‌. 
ரிடயாட்‌ 9ரஸ்‌.தா £ து ட்ண்சுவாமி மது 


யுள்ள வாழ்ககையை பகவத்‌ புக்தியில்‌ 

செதூத்தும்‌ நிமி; சம்‌: க்‌ அருசல்‌ மல்கி 
பி ல 

மீகாட்டை ௩ டக்கு தெருவில யே 


குடி. யிருந்து கொ ரச்ண்மு்க ன ரர ணம்‌ 
முதலியவைகளை , த தவரு ம சென்து 
கொண்‌ 5 ருக்தா ்‌, வீட்‌ “ங்க ன ட யக்கா ௪ த 
தற்சமயம்‌ சார்டுறதான்‌ கவித்‌ துக்‌ காண்‌ 
டிருக்தான்‌. உமா ஐுக்தாம்‌ பாரும்‌ 


யயர கீ அகாண்டிரு ந்த ரன்‌, ௨௮ 0/! ட அண்சாதுல்‌ 
அழகைப்‌. ற்று 
வேண்டு ம்‌ / 


சாசவனைத்தான்‌ கேட்க 


ர்‌ 


ஈரின் ரபாக 


நிரூ சுகப்‌, ஹம்‌ குல்ல சந்‌ இய 
3 துள்ள வை, ஓரே செருவில்‌ ருப்யதன்‌ 

மரரணமாக மீணுட்‌ ட அம்மா ரம்‌ பாகர று 
அம்மாளும்‌ ஆப்த கே சிகள்‌. _ கணவனை 
இழசர்சதன்‌ சாரணமாக மீனாட்சி அம்மா 
சிக்வம்‌ புன்காரக துடன்‌ ள்‌ தரரா 2 மீ 


ஆசாசமாக ந்தர்‌ ௫ ந.துர்னா, நாரியற்கை 
பபஈகட்வு றது பே திரா அய ிமார ண றா்கு 


வரனை ன அசர பிம்‌ தி௫ம பி ங்‌ ப்பி 
ஹரி ட்்ணு அவன்‌ பக்கர்‌ யங்க 1] ஸல்‌ சிப்‌ 


கவுனி இது ய்‌ $ ஆரி ன்‌, 

கம்‌ ்‌ சாவு அ (- 
ப்ச்ர்பி, அப்பா சொம்ப 
ம்‌ ரோம்‌ ர்‌ அவத 
ரவேற்றுள்‌ மீணாடம 


ளந 

என்று 
அவனியாக்‌ ராயுவை வ 
அம்மாள்‌. 


எம்‌ இல்லம்‌, மாரணி/ அவன்‌ எங்கே?!” 


“எங்கேயோ பவெவெளியே 

இப்ப நியா வருகிற சமயம்தான்‌ !' 

ரம்கபோதேே ராகவன்‌ உள்பள 
தான்‌, 

“அடே, மீ இங்கேயா இ ட. கான்‌ 
உன்‌ வீட்டுக்‌ ரப்‌ பாய்‌ இவ்வளவு 0 ஈரம்‌ 
அங்கெ காத்திருக்‌ துவிட்டு அல்லவா 
வருக்ேன்‌ ' ்‌ என்றுன்‌ ப ராவணன்‌, 


மபாரணுன்‌, 
சான்று 


நுழையக்‌ 


"அப்படியா ரவர்‌ அங்கே காத்துக 
கொண்டிடு க்தாய்‌ சீ நான்தான்‌ இங்பக 
வருவ த ரகசி ப்சாாவ்ஸியி; ருர்‌்‌ பண்ட த்தர அன்றன்ள்‌ அ 
இருக்கட்டும்‌. இன்று *எல்பின்கட்‌' னில்‌ 





ரூ புதுப்படம்‌ வர்திருக்கிறது. வரு 
றாயா, போவோம்‌ £'' 

“ஆஹா, கட்டாயம்‌ வரேன்‌ என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே எழும்தான்‌ 
சாகவன்‌, 

ஏண்டாப்பா, உமாவுக்கு ஏதாவது 
வரன்‌ இிகைஞ்சுதோ?'' என்று கேட்டான்‌ 
மீனாட்சி அம்மான்‌. 

1 இல்லை மாமி, இவனையும்‌ ஏதாவது 
பாருடா!'ன்னேன்‌.! இவன்‌ தாங்கறுன்‌ '' 
என்று சோல்லி விட்டு ராசவனைப்‌ 
பார்த்தான்‌. 

ராகவன்‌ வேகமாகத்‌ தலை வாரிக 
சகொண்டிருந்கான்‌. ப 

மனதிற்குள்‌ உமா தனக்கு மாட்டுப்‌ 
பெண்ணாக வரவேண்டு மென்று மீனாட்சி 
அம்மாளுக்குகி கொள்ளை ஆசை. ஆணால்‌ 
தானே போய்‌ எப்படிக்‌ கேட்பதுரீ 

யி 

இரன்டு மாதம்‌ சென்றது. ராகவன்‌ 
வருகை ராமுவின்‌ வீட்டில்‌ அதிகரிச்சது. 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக விஷயங்களை 
ஊகித்தான்‌ ராமு. வருந்து வருக்தி 
அழைக்க காணிலேல்ளாம்‌ வராத ராகவன்‌ 
இடிபிரன்று இனம்‌ இரு முறை வருவதற்‌ 
சுக்‌ காரணம்‌ என்னவென்று/யோகிக்க 
ஆரம்பித்தான்‌, ராகவன்‌ ராறு 1வரும்‌ 
போது இடருரென்று வண்யல்‌ குதூங்கும்‌ 
சத்தம்‌ கேட்பதையும்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ 
கவணிதிதான்‌. தவ்கை சனியா யிருக்கும்‌ 
போது அவனைக்‌ பேேவி செய்வதிலும்‌ 
உற்சாகம்‌ கொண்டான்‌. 

1" உமா, பாணி என்ன பாரு£ ராகவன்‌ 
வரும்‌ கேரமானிவிட்ட நு.” 

“அதை என்வட்டச்‌ சொல்வாபேன்‌ 7 
வந்தால்‌ அவருக்குக்‌ காப்பி கொடுத்து 
உபசாரம்‌ பண்ணேன்‌ !"' 

** சரி, சரீர காணா காப்பி பேச்சை 
எழுதிகேன்ரி அது இருக்கட்டும்‌. இப்போ 
செதல்லாம்‌ நீ ஐடி. ஒடிப்போய்‌ காப்பிப்‌ 
போடுவதற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன ரி" 

வனர்ததுவானேனர்‌ ராமுவின்‌ முயற்சி 
யில்‌ கல்யாணம்‌ நடகரது, தாயுடனும்‌ 
மனைவியுடனும்‌. கூடும்ப வாழ்க்கை 
நடத்த ஆரம்பித்தான்‌ ராகவன்‌, 


ப்‌ 


சிகா ஞ்ச காள்வை மீனாட்சி அம்மா 
ளும்‌ உமாவும்‌ சொம்ப அன்னியோன்னிய 
மாக இருந்தார்கள்‌. பிறகு உலக நியநிப்‌ 
படி மனயவேற்றுமை ஆரம்பமாயி்‌.று. 
॥ எதுடா, சிறிசு, படித்த பெண்‌, 
பாவம்‌/ '" என்று மாமியாரும்‌ வெறுமனே 


௦ம்‌ 


இருக்கமாட்டான்‌. மாட்டுப்‌ பெண்ணும்‌ 
மாமியார்‌ விருப்பப்படி கடந்து கொள்ள 
மாட்டான்‌. காலையில்‌ எழுந்தவுடன்‌ 
குளித்து விட்டு, ஸ்னோ, பவுடர்‌ போட்‌ 
டுக்‌ கொள்ளா விட்டால்‌ உமாவுக்கு 
வேறு வேலையே ஓடாது. இதெல்லாம்‌ 
ஒருவாறு மூடிக்‌ து மீனுட்சி அம்மாளுக்கு 
ஐத்தான செய்ய வரும்போது மணி ஒன்‌ 
பது ஆகிவிடும்‌. மாட்டுப்‌ பெண்‌ தன்னை 
உட்காரவைத்து சிச்ரூக்ஷை செய்ய வேண்‌ 
டும்‌ என்று கனவு கண்டு கொண்டிருக்கு 
மீனாட்ி அம்மாளுக்கு இது பெரிய 
ஏமாற்றமா யிருந்தது. அினிமாவுக்குப 
பகல்‌ ஆட்டத்துக்குப்‌ போனால்‌ அவ்வள 
வாக ரசிக்காது என்று ஆறுமணி ஆட்டத்‌ 
துக்குத்‌ தம்பதிகள்‌ கிளம்புவார்கள்‌. 
பெற்றவள்‌ வழக்கப்படி '' இருட்டில்‌ 
போவானேன்‌ 7'' என்று ஆட்சேபிப்பாள்‌, 
உமாவுக்குக்‌ கோபம்‌ வந்து விடும்‌. 
இதனாலெல்லாம்‌ பாதிக்கப்பட்ட கமா 
தனிக்‌ குடித்தனம்‌ செய்து பரக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்‌. நு ஆசை கொண்டான்‌. காளுக்கு 
நான்‌ அந்த ஆவல்‌ அதிகமாயிற்று. 
இஷ்டப்படி இருக்கலாம்‌. எப்பொழுது 
வேண்டுமானாலும்‌ சமைக்கலாம்‌ ; அலங்‌ 
காரங்களுக்குதி தடை சொல்பவர்‌ யாரும்‌ 
இருக்க மாட்டார்கள்‌. என்றெல்லாம்‌ 
நினைக்களானான்‌. சாகவனிடமும்‌ ஜாடை 
யாகச்‌ சொன்னாள்‌. ராகவனுக்கு என்ன 
செய்வதென்று விளங்கவில்லை. 


இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ மதுரையிதுன்ன 
மாப்பிள்ளையிடமிருக்து மீனாட்சி அம்‌ 
மாள அனுப்பும்படி கடிதம்‌. வந்தது, 
சாரணம்‌ ராகவனுடைய தங்கைசுகுப 
பிரசவ சமயமாயிருக்கதுதான்‌, உலக 
வழக்கப்படி பெண்ணுக்குச்‌ சிசுரூஷை 
செய்யும்‌ ஆவலினாலும்‌, ஒரு மாறுதலை உத 
நேசித்தும்‌ உடனே மதுரைக்குப்‌ போய்ச 
ேோர்ந்தாள்‌ மீனாட்சி அம்மாள்‌. 


( 


ய்‌ மியார்‌ கஊருக்குப்‌ போன பிறகு 
தான்‌ வீட்டு வேலைகளை யாதொரு உதவியு 
மில்லாமல்‌ செய்வது எவ்வளவு கடினம்‌ 
என்பதை உணர்ந்தான்‌ உமா. காலையில்‌ 
அலங்காரங்களை முடித்துக்‌ கொண்டு 
சமைக்க ஆரம்பிக்க மணி எட்டு ஆகி 
விடும்‌. ராகவன்‌ ஆபிஸாக்குக்‌ கிளம்பத்‌ 
துடிப்பான்‌, * ஆச்சார ஆச்சா ந்து என்று 
கேட்டுக்கொண்டு சமைய வனறுக்குன 
நுழைவாண்‌. அடுப்பு அணைந்து புகைக்து 
கொண்டிருக்கும்‌. 1* உமர, இதை சவனிக்‌ 
கக்‌ கூடாதா" என்று கத்துவான்‌. 

ஈநரீங்கள்தான்‌ அதைச்‌ சற்று விசிறி 
விட்டுக்‌ குளியுங்கோ '' என்பான்‌ சமைய 


லையில்‌ அடுப்புடன்‌ போராடிச்‌ கொண்‌ 
ருக்கும்‌ உமா. 

அவசரத்தில்‌ துண்டு எடுத்து வர 
மறக்திருப்பான்‌, சொட்டச்‌ சொட்டக 
கூடத்தில்‌ வந்து துடைத்துக்‌ கொள்வதம்‌ 
குன்‌ வீடு முழுதும்‌ ஈரமாகிவிடும்‌. 
ஒன்பது மணிக்குச்‌ சமையல்‌ கடழுக்குள்‌ 
நுழைவான்‌, 

॥ தித்த தட்டை அலம்பி வைத்துவிட்டு 
ஐலம்‌ எடுத்து வைச்சுக்குங்கோ '' என்‌ 
பான்‌ உமா. 


அவசர அவசரீமாகக்‌ குழம்பு சாதம்‌ 
மாத்திரம்‌ அது ஒன்றுதான்‌ தயாரா 
யிருக்கும்‌-- சாப்பிட்டுவிட்டு ஓடுவான்‌. 
ஞாயிற்றுக்கிழமைகளில்‌ விட்டு வேலை 

'ஸ்தியா யிருந்த து உமாவுக்கு. 
வளியே எங்கும்‌ போக முடியவில்லை. 
மாமியாரும்‌ இப்படித்தானே கஷ்டப்‌ 
பட்டிருப்பான்‌ என்று யோ௫ிக்கலானான்‌. 
அவள்‌ எப்படி எல்லாவற்றையும்‌ கிர்வகித்‌ 
தரன்‌ என்று ஆச்சரியமா யிருக்கும்‌. 
“இரும்பி வசமாட்டாளா, வந்தால்‌ கட்டா 


லாம்‌ நினைக்க அரம்பித்துவிட்டான்‌.ராகவ 
க்கும்‌ வாழ்ககை அலுத்துவிட்டது. 
*காதலாவது கீதலாவது!/ எதாவது ஒரு 
பட்டிக்காட்டுப்‌ பெண்ணைக்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்து கொண்டிருக்கலாம்‌!" என்று 
நினைத்தான்‌. 

தனிக்‌ குடித்தனம்‌ போதும்‌ போது 
ெமென்றாய விட்டது உமாவுக்கு. பிரசவம்‌ 
முடிர்தவுடனே கிளம்பும்படி இருவரும்‌ 


- மீனாட்சி அம்மாளுக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுதின, 


இரண்டு மாதம்‌ கழித்து மீனுடன்‌ 
அம்மாள்‌ வந்து மேசர்ந்தானள்‌. அவன்‌ 
தலைமையின்‌ கீழ்க்‌ குடும்பக்‌ காரியங்கள்‌ 
பழையபடி கடைபெறு அரம்பித்கண. 
மாட்டுப்பெபெண்‌ இப்பொரு பெல்லாம்‌ 
தனக்குச்‌ கீறிது கதவி செய்வதைப்‌ 
பராத்து, மாறுதலுக்குக்‌ காரணம்‌ நெரி 
யாமல்‌ விழித்தான்‌ மீனாட்டி அம்மாள்‌. 

இப்பொழு செதல்லாம்‌ மாமியாரைக்‌ 
கோவிலுத்கு அனுப்பிவிட்டு, இரவு சமை 
யல்‌ நுதனிய வேலைகளை பெல்லாம்‌ 
உமாவே கவணனித்துக கொள்கிறான்‌. 
சாகவனுக்கும்‌' சரியான சேரத்தில்‌ ஆபிசர்‌ 


யம்‌ உதவி செய்ய வேண்டும்‌ என்றெல்‌ போக நூடிகிற து. 


அப்படிச்‌ சொன்னது யார்‌ 2 


ப்ப்ப்ப்பப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்‌ ப்ங்ப்பெப்பங்பப்ப்ப்ப்பெ்ெப்பய்ய்‌ 
காக்திஜி வாழ்த்த புனித ஸ்தலமாகிய சேவா சிராழுத்தில்‌ பாம்பும்‌ 
எழத மீதம்‌ அகம்‌, 6தத கான்‌ ரவு காக்கிஜியின்‌ அரிரமுத்தில்‌ தங்க மதத்த 
ட்‌ ஒத பெண்‌ ஒத தேகா மிதித்து விட்டாள்‌. தேள்‌ ஈன்றகக கொட்டி 
விட்டது, அச்சப்‌ பெண்‌ வனி பொறுக்காமல்‌ சிரவு முழுவதும்‌ அமுதுகொண்டட 
யிறக்தாள்‌. இணைப்‌ பார்க்க காக்திஜியின்‌ காரியதரிசியான முகாதேவ தேசாய்கத மிகவும்‌ 
கஷ்டமாக அநத்தது. அவர்‌ முது காள்‌ காஸ்‌ எமுத்ததும்‌ காக்திஜியி டம்‌ சென்று, “பாபு, 
காங்கள்‌ பாழ்பையோ மேகாமயோ கொல்ல அனுமுகிப்பதிலலை, . சிதனால்‌ தாங்கள்‌ 
சாப்போதாவது வதத்தப்படும்படியாக கேரம்‌, இங்கே காளதோறும்‌ பாழ்பும்‌ தேளம்‌ 
அசிரழ வாசிகளின்‌ கால்களில்‌ புாளசின்றன.  ஈல்ல காலம்‌, இதுவா பாமிபு 
யானணாயும்‌ கடிக்கனில்லை, அனல்‌ அப்படிப்‌ பாழ்பு யானாயாவது கடித்து யாராவது 
செத்துப்போன தாங்கள்‌ ரொழ்ப வநத்தப்‌ படுவீர்கள்‌"! என்றர்‌. 
காக்கிஜி ரிதானழமாக, ய்‌ முகாதேவ்‌, பாழ்றபையோ மீதசைமீயா கால்ல 
வேண்டா பிழென்று முற்றவுர்ககா கான்‌ எப்பொழுது தடுத்தேன்‌? கான்‌: சாதை 
யே கொல்லுவதில்மை. என்பது உண்மை, என்னுடைய ஈயினறரக்‌ காப 
பசற்றிக்‌ கொள்ளவதற்காகப்‌ பாம்பைக்‌ கொல்ல சானக்த விநப்பழ்‌ கல்லை, அல்‌, 
அன்தனுடைய ரனபுள்‌ பின்பற்றுவதன்‌ மூலம்‌ வேறு யானாயமு ஆபத்துக்‌ 
தள்ளாக்கவும்‌ கான்‌ ௧ / தண்டா மற்றவர்கள்‌ பாம்பைக்‌ சொல்ல விதழ்பினல்‌, 
அவர்கள்‌ தாறாளமாகக கொல்கட்டும்‌. சானகந அட்சேபம்‌ சில்லை” என்றர்‌, 
அணல்‌, முற்றவர்கள்‌ ச.ப்படிக்‌ கொல்லத்‌ துணிவார்கள்‌? -- கார்நிஜி பாம்பைக்‌ 
கொன்று சம்‌ உயினரக்‌ காப்பாற்றிக்‌ மிகாள்ள அிதழுபணில்மை என்று சொன்ன பிறத 7 


பெபெப்பப்ப்பபெங்பப்பப்ப்ப்பப்பெ ப்பெய்ப்பப்ப்பப்பப்பப்ப்பெப்ப்ப்‌ 
பீ 





[காத்தி முகானுக்த மிகவும்‌ பிடித்தமான தேசத்‌ இறப்பணிகளிலே முதுனிலக்‌ 
தம்‌ ஒன்றதம்‌. சிர்தியானிமீல?ய - ஏன்‌, உலசத்திகேயே முதல்‌ முதலாகச்‌ 
சென்னை மாகாணத்தில்‌ பூண முதுவிலக்த அமுலுக்த வகநிநக்தம்‌ சிந்தச்‌ 
சுபதினத்திலே காக்தி முகான்‌ முது விலககைப்‌ பற்றிச்‌ மிசொல்லியிறகதம்‌ 


சில அமுத ழொழிகம£ச்‌ சிந்தித்துப்‌ 


மர ன்னுடைய ரகுழந்னதகள்‌ கெருப்‌ 
பையோ, தண்ணீரையோ நோக்கி வேச 
மாக ஓடினாள்‌ சான்‌ அவர்களைப்‌ பலவரக்த 
மாகப்‌ பிடித்து நிறுத்தக்‌ கொஞ்ாங 


கூடத்‌ தயங்க மாட்டேன்‌. சிவப்பு 
நீறு ஈகிய ம்‌ துவை சேரக்‌ " இயிவது, 
கொதிக்கும்‌ உலையையேர, பெருக 


கெடுத்து ஒடும்‌ ஓடையையோ கோரக்கி 
தடுவதைவிட மிகவும்‌ ஆபயக்தானது. 
கெருப்பும்‌ நீரும்‌ மனிதனுடைய உடம்பை 
மாத்திரமே அழிக்க மூடியும்‌. ஆனால்‌ 
மதுவோ, மனிதனுடைய உடலை மாத்திர 
மல்ல, ஆத்மாவையே அழித்துவிடும்‌. 
யங்‌ இழ்தியா சிமி 
ி டி டட 
இ? தயாவைப்‌ போன்று மிக உஷ்ண 
மான ஒரு சத்தில்‌ எந்த விதமான 


குடிக்கும்‌ அவசியமே இல்லை, குடிப்‌ 
பழக்கததுக்குள்ளான ஒரு காட்டுக்கு 


விரீமாரசனமே இவ்லை. ருடியினுல்‌ எத்த 
கஊயோ சாம்ராஜ்யங்கள்‌ அழிந்து 
போனதாகச்‌ சரிததிரம்‌ சொல்லுகிற து. 
இருஷ்ண பரமாதீமா அவதரித்த யாதவ 

லம்‌ மதுவை உண்டு மதிமயங்கி அழிர்து 


2பானதாக சாம்‌ படிதிதிருக்கிமோம்‌. 
ரோம்‌ சாம்ராஜ்யம்‌ : அழிக்ததற்குக 


குடியும்‌ ஒரு நூக்கிய காரணம்‌ என்பதை 
யாரும்‌ மறுக்க முடியாது. 
யங்‌ இரற்கியா ॥ி-72-71920 
ட ௬ சு 
மத்ரண மதுவிலக்கை அமுலுக்குக்‌ 
கொண்டு வருவதற்கு இந்தியாதான்‌ 
உளக த்நிலேயே மிகவும்‌ தருர்த தேசம்‌. 
எனென்றால்‌, மேல்‌ நேடுகளிலே குடிப்‌ 
பதை மக்கள்‌ ஒரு கெளரவமாக நினைக்‌ 
இருர்கள்‌. காம்‌ அதை ஒரு குற்றமாககி 
கருதுகிமோம்‌. 
யங்‌ இத்தியா சி. 1கிம்‌ 
௫ ௬ ட 


(ஸாடி, என்னும்‌ மாபெரும்‌ 
கம்‌ எத்தனையோ ஏழை மக்களுடைய 
இல்லங்களைப்‌ பாழாக்கி விட்டது. சரீ 


சஈபகி 


ப்ப 


பர்ப்போமாசக, ] 


தோஷமாகவும்‌ அமைதியாகவும்‌ இருந்த 
குடும்பங்களிலே குடியரக்கன்‌ புகுந்து 
என்னென்ன அட்டூழியங்கள்‌ செய்கிறான்‌ 
என்பது குடியர்களைக்‌ கணவர்களாக 
அடைந்துள்ள துர்ப்பாக்கிய ஸ்திீரிகளுக்‌ 
குத்தான்‌ தெரியும்‌. 

யா்‌ இத்தியா 41-14-1920 

ட்‌ ட்‌ ச்‌ 


ட்டாயமாச மதுவிலக்குச்‌ செய்வது 
பொது மக்களுடைய உரிமையில்‌ தலை 
யிடுவதாகும்‌ என்று சொல்லுவது, 
திருட்டைத்‌ தடுப்பதற்காக வருக்கப்‌ 
பட்ட சட்டங்கள்‌ திருட களுடைய 
உரிமையைப்‌ பறிககின்றன என்று 
சொல்‌ லுவசதைப்‌ போன்றதாகும்‌. 


யங்‌ இத்தியா--428.1027 


ட்‌ ௪ ச 
மபா தையை உண்டாக்கும்‌ குடிக்கு 
அடிமையாகிவிட்ட மக்கன்‌ தாய சுயராஜ 

யத்தை அடைய முடியாது. 
யங்‌ இழ்தியா.. 12.0.1028 


௯ நதி ௬. 


சரி ராயம்‌, அபினி நுதலிய போதைப்‌ 
பொருள்கக்‌£ உலகத்திலுள்ள சகல மதங்‌ 
களும்‌ கண்டித்திருக்கின்‌றன. குடியினால்‌ 
எத்தனையோ குடும்பங்கள்‌ காச ம்ரகிவிட்‌ 
டன. குடிகாரனுடைய புத்தி செகட்டுப்‌ 
போகிறது. தாய்க்கும்‌ மனைவிக்கும்‌ பெண்‌ 
ணுக்கு முள்ள வித்தியாசத்தை அவன்‌ 
மறந்து விடுகிறான்‌. வாழ்ககை அவனுக 
குப்‌ பெரிய பாரமாகிவிடுகிற து. 

னர்கள்‌ மசத்தான சரரகமா யிருக்துங்‌ 
கூட, அவர்கள்‌ அபினியின்‌ வலையில்‌ 
அகப்பட்டுக்‌ கொண்டதால்‌ தங்கள்‌ சுத 
இிரத்தைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ சசொள்ள முடி 
யாதவர்களாகி விட்டார்கள்‌. இது ஈமக்கு 
ஒரு படிப்பினையாகும்‌. 


_யவ்‌ இத்தியாடர-41027. 





பீபி ரசாகும்‌ கல்யாணியும்‌ சசேோசரிசன்‌ 
தான்‌, இருர்சா லும்‌, அவர்கள்‌ இரண்டு 
பேருக்கும்‌ எவ்வள கே. 





உருவம்‌, பேச்சு, சடை, உடை, ருணம்‌ 
எல்லாவற்றிலும்‌. 
ட சாசா சகல்யாணியை விட இரண்று 


வயது குத்சவள்‌, இவளை அவ்வளவு அழக! 
என்று சொல்லை முடியாது. தெனாலி பார்கி 
கப்‌ பிழுக்காகசு செவட்சன மெமெண்றும்‌ 
இெசொல்விலீட நூடியாது, கொடி போல்‌ 
ஒல்லியும்‌ உயாருமானண உருவம்‌. கொஞ்‌ 
சம்‌ கறுப்பு, உகசமான முகமோ பிதரசை 
மயக்கும்‌ சக யுள்ள கண்களே பண்ர்்ஸ்‌ 
அடக்கமான கடச; அசைப்‌ பேச 
சேபேசிகு. எதிதூம்‌ எப்பொழுதும்‌ அமைதி 
யாக இருக கும்‌ குண்ம. செகொட்டிலில்‌ சுட்டி 
விருக்கும்‌ மகவும்‌ சாதுவான பசுலைம்‌ 
போல்‌ அதச்‌ குடும்பத் இல்‌ சாரசா. 
கல்யாணி அப்பழுயவ்ல்‌, சனா பாடிப்‌ 


பத்து வரும்‌ குருவியைப்‌ போல. செம்‌ 
பொன்‌ கிறமாண மேனி); அககாமான 


மூகம்‌; நினைவான அக்க அமுரு அகன்ற 
கண்கள்‌ |) அறல்‌ விகநமமானண பார்வை ; 
மினூச்கான சடை; விசவிசமாண அல்கி 
காரம்‌; சணீமொன்று சலசலப்பாசப்‌ பேசும்‌ 


சுபாவம்‌, கோபம்‌, அலங்காரம்‌, இடுக்கு ச 
சனம்‌, பிடிவாதம்‌, ஸவ்னையாட்டு, சிரிப்பு, 


எல்லாம்‌ ஒண்றுக்‌ கொன்று குைவில்லா 
ஸ்ற்ஸி கில தாஇருக்கும்‌ குணம்‌. எண்ணின த 
போல்‌ ஈான்ளு பேர்‌ இருக்கும்‌ அரசக்‌ குடிதி 
சன த்தில்‌ கொஞ்சம்‌ கலகலப்பை உண்டாக்‌ 
இக கொண்டிருர்சகள்‌ சல்யாணிசாண்‌. 


கவ்யா்‌ 
சண்ட பேருச்கும்‌ 
்‌ சாச்சா 
படிப்பை கிறு த்நிவீட்டுச்‌ சாயாருக்கு உசவி 
யாக வீட்டுக்‌ காரியங்களில்‌ பொறுப்பே 
அக கொண்டாள்‌. கவ்யாணி கான கூவில்‌ 


சாரதாவுக்கு யது நீருபது. 
ணிக்குப்‌ பதினெட்டு. 
இன்னும்‌ சல்யாணமாகவில்லை, 


படிச்.துக்‌ மெொண்டிருர்சாள்‌. சகுஸ்யாணி! 
வைப்பத்தி அவளுடைய பெற்சேொச்சள்‌ சவ்‌ 
கஊளவாகக்‌ சவிலப்படவிவ்லை. சாரசாவுச்று 
அச்சு வருடம்‌ கவ்யாணம்‌ செய்துவிட 
ெலண்டுமென் ற சல்லைசான்‌ அவர்சளாக்கு. 


ிவசாமய்வர்‌ நுணிசிபல்‌ ஆபிசில்‌ ஒரு 
குமாஸ்தா. சம்பளம்‌ மிகக்‌ குணறவு, 
இருச்சா நாம்‌, அவருக்குப்‌ பூாவிசமாக 
உள்ள ஐவேறுியினால்‌ அவனைப்‌ பணக்காரர்‌ 
என்று சாராளமாகள்‌ சொல்லலாம்‌. ல 
ருடைய கிலைமைக்கு அலர்‌ இண்ணும்‌ சொன்‌ 


சம்‌ சாமானமாகவும்‌ ஆடம்பாமாகவமே 
வாழலாம்‌. இரறுச்சாதூம்‌ அடக்கமாக 


வாழ்வது அவருடைய குடும்பத்தில்‌ பாம்‌ 
பாயாக வரச பண்பு, சாரதானவையும்‌ 
கவ்யாணியையம்‌ ஈல்ல இடத்தில்‌ கொடுது 
அவர்கள்‌ கரழைவில்லாமல்‌ சீச்சோகநமாக 
இருப்பதைப்‌ பார்ச்க வேண்டுமென்ற 
அசை ஒன்றுதான்‌ எவாாமய்யர்‌ சம்பத்‌ 
களுக்கு இருர்சது. 

அம்ச செருவிலிருக்கும்‌ வக்கீல்‌ சாமக்‌ 
சார்திசய்யரின்‌ குமாரன்‌ விசலசா னுக்கு 
தான்‌ சாரதசாவைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொடுப்பதாய்‌ இருர்சுது, சாதா வ்‌ 
களவு அழகான பெண்‌ அகில வென்றாறூம்‌ 


ப்ச்‌ 


5ப்ப்ப்ப்ப்ப0ம்ப்பேபப்ப்ப்பெய்ப 


மருந்து இருக்கிறதா? 


ஒரு தடவை ஒரு பிரபல ஆயுர்வேத 
அனைத்தியர்‌ காந்திஜியைப்‌ பார்க்கப்‌ 
பேோபோயிருத்தார்‌. அவர்‌ ஆயுர்வேத 
வைத்தியத்தின்‌ சிறப்பைப்‌ பற்றிக்‌ 
காந்திஜியிடம்‌ வெரு தோம்‌ சொள்ளிக்‌ 
மகொண்டேடே யிருந்தார்‌. 

காந்திஜி வைத்தியரை தோக்கி 
எல்லா வியாதிகளையும்‌ ஆயுர்வேத 
வைத்தியத்தால்‌ குணப்படுத்தி னிட 
முடியுமா 711 என்று கேட்டார்‌. 

ஐ! மீோபஷாக முடியுமே?!” என்றார்‌ 
ஆயுர்வேத வைத்தியர்‌. 


40 அப்படியா? தண்டா ஞ்ச ரிம்‌ சனாறு 
வியாதிக்கு எதாவது ஒரு மருந்து 
இருந்தால்‌ கொடுங்களேன்‌, பார்ப்‌ 


ப்பாம்‌ !"" என்றார்‌ காந்திஜி, 
ப ப்பப்ப்ப்ப்ங்ங்பங்ப்ப்ப்ப்பெப்ப 


அடக்கமான குடித்தனப்‌ பபொாறப்புணச்ச்ச 
பபண்‌ என்பசை உச்சே௱்ததசே விசுவசாத 
னின்‌ பெற்றோர்கள்‌ அவளைச்‌ சங்கள்‌ சாட்‌ 
ஓப்‌ பெண்ணாகக்‌. கொள்ள ஆசைப்‌ பட்‌ 
டனர்‌. மூன்று வருடமாசப்‌ பேசிசிலிருர்‌ ச 
விஷ்யம்‌ அப்பொழுது சான்‌ மிச்சயமாக 
முடிவு செய்யப்‌ பட்டது. அச்ச வருஷ 
சாண்‌ விசுவசாதனுக்குக்‌ கலா.சாலைப்‌ 
படிப்பு முடிர்‌ து விடுவதால்‌ அம்‌.ச வராடமே 
கல்யாணத்சதையும்‌ செய்து விட இருசாப்‌ 
பாரும்‌ முடிவு செய்திறார்சனர்‌. விசுவ 
சாசன்‌ சன்‌ தச௫ப்பணாறுக்கு அடங்கிய 


பின்னை, அழுக்கு பயர்த பின்னை சசப்பு 
மருந்தைச்‌ சாப்பிழவது போலத்சான்‌ 


அவண்‌ மனஇக்லாமல்‌ சாரசாவை விவாகம்‌ 
மசய்து கொள்ள உடன்பட்டான்‌. 

இரு குடும்பங்களுக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ 
செருக்கெ பழக்கம்‌ இருர்தசால்‌ விசுவ 
சாசன்‌ அடிக்கடி எசிவசாமய்யர்‌ வ்ட்ற்க்கு 
வருலான்‌.  சல்யாணமாவதற்கு நூண்பி 
ர்சே அவனை மாப்பினளையாகக்‌ கருதி 
விட்டபடியால்‌, அவன்‌ வரும்போர்தல்‌ 
ஸலாம்‌ இிவராமய்யர்‌ வீட்டில்‌ அவணுக்கு 
சீடபுடலான உபசாாச் சான்‌ ஈடக்கும்‌. 
சாரதா அவனைச்‌ கண்டதும்‌ செவெட்கருமம்‌ 
உாணருமம்‌ அணடைர்து இடி ஒளிர்‌ து கொள்ளா 
வான்‌. அப்பொழுதெல்லாம்‌ அவன்‌ மண 
இல்‌ ஒரு செபருமி சமான ஆனக்சம்‌ சோன்‌ 
நும்‌. சன்னைப்‌ பார்ச்ச ஆசைப்பட்டு த்‌ சான்‌ 
விசுவசாதன்‌ அ௮ம்க்கடி வறுங்தாக்‌ நினை தி 


டீப்‌ 


தப்‌ பெனஞுமையடைவான்‌. அப்படி சதான 
வீட்டி துள்ள மற்‌ தவர்களும்‌ நினை ச.துப்‌ பெரு 
மையாகப்‌ பேசிக்‌ கொண்டனர்‌. ஆனால்‌ 
அக்கரு அவண்‌ அடிக்கடி எதற்காக வரு 
கிரான்‌? அது அவன்‌ மனதிற்குச்சாண்‌ 
செரியும்‌. இன்னொரு அடுக்கான பெண்‌ 
ணிருக்கிளுளே, கல்யாணி 


ஓசோ கொடியில்‌ சிலர்‌ இப்பூவும்‌ போஜாப்‌ 
பூவும்‌ மலர்ச்‌ இிறாக்குன்‌ றன. அழகை 794 
ரும்‌ மணிசனின்‌ கண்கள்‌ எத காழிம்‌ 7 
கல்யாணி சன்‌ சொடிக்கியிமுக்கும்‌ சண்‌ 
பார்வையிதூம்‌, வெடுக்கெனப்‌ பேசும்‌ பேச்‌ 
சிலும்‌ விசவசாதணைச்‌ சிக்க வைத்திரு 
தாள்‌. வன்‌ பார்வை, பேரிசூ, விளை 
யாட்டு எல்லாம்‌. அணைப்‌ பித்தா யடி 
இருர்சது. அவள்‌ எட்டாக உயரத்தில்‌, 
முள்ளேச்‌ தண்‌ அணைப்பாக வைத்துச்‌ 
பகாண்டு ஒய்யாரமாக அசைக்தசாடும்‌ 
சோஜா மலர்‌. அவணுக்குசி சமிபமாக இலை 
மணதைவில்‌  இதேதோ சான்‌ இருக்கேன்‌. 
என்று அடக்கமாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கிறது ஒரு சிவர்தப்பூ -- ஆனால்‌ 
அவனுக்கு அதைச்‌ திரும்பிப்‌ பார்க்கக்கூட 
இச்சையில்‌ லையே ! 


சாரசா எவ்வளவு அடச்சமான பேண்‌ 
எவ்வளவு குணமான பெண்‌! குடும்பத்தையும்‌ 
சன்னையும்‌ எவ்வளவு பொறுப்போடு கட்டிக்‌ 
காக்கும்‌ சக்தியுள்ள வன்‌ 7 இவைகளெல் 
லாம்‌ அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌. அவன்‌ மீது 
அவனுக்கு அனுசாபம்‌ உண்டு, ஆணால்‌ 
ஆசை இல்லையே! அழகை சசிக்கும்‌ ஒரு 
வாலிபனின்‌ உள்ள த்துக்கு வேண்டிய ஒன்‌ 
றக்‌ கூட அவன்‌ சாரதசாவிடம்‌ கண்ட 
சாக்‌ செரியவில்‌ லையே * பசு சாதுவானது 
தான்‌. ஆனால்‌ அரு அரு மேவன்‌ திருக்கும்‌ 
விஷமக்காரக்‌ குழர்சை அசடன்‌ என்ன 
வீளையாடுவது 2? எப்படி விளையாடுவது 7 
பூனைக்‌ குட்டி ஈகத்தால்‌ பிசாண்டிணலும்‌ 
அசோக்‌ வீளையாடுவததாண்‌ இன்பமா 
யிருக்கிறது. சல்யாணியின்‌ சகோசரி 
சானே சாரதா? என்‌ அவர்கள்‌ இருவராக 
கும்‌ இவ்வளவு வித்தியாசம்‌? இச்தப்‌ புதி 
னைப்‌ புசிர்து கொள்ளத்‌ சான்‌ விசவசாத 
னால்‌ முடியவ்ல்லை. 


விசவசாதன்‌ வீட்டுக்கு வரும்போ செல்‌ 
லாம்‌ கல்யாணியின்‌ ஆனந்தம்‌ எல்லை மீறி 
விழும்‌. அப்பொழுது அவண்‌ ஏதாவது 
கோபமாகவோ வருத்தமாகவோ இருர் சான்‌ 
கூட அவைகளெல்லாம்‌ இருது இயம்‌ 
சரியாமல்‌ மைர்து ஒரு குசாகலம்‌ எற்‌ 


பட்டி வீடும்‌. பரிசாசமாசப்‌ பேசகும்‌ கேவி 
செய்யவும்‌ அவளுக்குச்‌ சருதியாக வாய்தச 
வண்‌ விசுவாராசண்‌ ஒருவன் தாண்‌. அவனை 
॥மாப்பின்னை ' வென்று நூன்‌ நுதல்‌ உறவு 
முறை வைத்து அழைச்சது அவள்சான்‌. 
சல்யாணிக்குச்‌ சாரதாவிடம்‌ கடக கொளு 
சிம்‌ மிபொறாமை. விசுவாாசனைப்‌ சொல 
அழகான, சகுணருன்ன, விளையாட்டாகப்‌ 
பேச கொண்டிருச்க்சிகூடிய ஒரு கணவன்‌ 
இடைப்பது லேசான காரியமா 7 சாதா 
௪சோ பெரிய அதிர்ஷ்டம்‌ செய்தவளாகத்‌ 
சான்‌ கல்யாணி நினைத்தான்‌. சனக்கும்‌ 
விசுவாசனப்‌ போல்‌ ஒரு கணவன்‌ 
இடைக்க வேண்டுமே என்று எண்ணி எக்கு 
வான்‌. ஒவ்வொரு சமயம்‌ !* அசிசாவுக்கும்‌ 
விசவசாசணுச்கும்‌ துளிக்‌ கூடப்‌ பொருச்‌ 
சாது. சான்சான்‌ அவருக்குக்‌ தருதியானண 
வள்‌. அக்காவுக்குவன்‌ வேணு வான்‌ பார்க்கக்‌ 
கூடாத?''...இப்படி மெல்லாம்‌ கல்யாணி 
நினைக்க தாம்பித்‌ த விட்டால்‌ ஒவ்வொரு 
சமயம்‌ அவளுக்குச்‌ சாப்பாடு தக்கம்‌ எ.து 
வமே வேண்டி யிரறுக்சாது. 

க ல்யாணிக்கு சன்றாக த (ெளியும்‌, ச்ம்ச்தாா 
விசவாசணிடம்‌ எவ்வளவு அர்சசக்கமான 


ஆசை வைத்திருக்கிறு ளென்று. சாசதா 
மிகவும்‌ அடக்சகமாணவளன்‌ சான்‌. எழையும்‌ 
படசடோபமாகக்‌ காட்டிக்‌ கொள்ளாதவன்‌ 
தான்‌. ேனவ்‌. அவள்‌ மண து எவ்வளவு 
ஆமமான ௫, அவளது சம்பிகுகையும்‌ ஆசை 
யும்‌ எவ்வளவு அழு ச்சமான.து எண்று சலியா 
ணிக்கு ஈன்னாகத்‌ தெரியும்‌. இதை கிணைக்‌ 
கும்போது சான்‌ விசவசா சனை மனசால்‌ 
நினைக்கச்‌ கூடத்‌ தணக்கு யோக்கியதை 
இல்லை என்பதை உணறுவான்‌ கல்யாணி. 
ஆனுல்‌ அவன்‌ மனது என்றுமே ஒரு கிலை 
யான சமாதானத்துக்கு வர்‌ சஇல்லவை. நீர்க்‌ 
குமிழியோல்‌ அடிக்கடி கொப்பளிப்பதும்‌ 
அடங்குவதுமாய்‌ச்‌ சானிருர் சத. 
ப்‌ ட்‌ ப்‌ 


எனனை சமான விஷயங்களை எல்‌ 


ஈம்‌ முன்னாலேயே பேர நூடித்‌து விட்ட 
படியால்‌ விவாகச்‌துக்கு ஒரு நூகூர்த்த 
சானைச்‌ குறிப்பிட வேண்டிய கட்டம்‌ ருக்‌ 
இய. அப்பொழுதுசான்‌ விசுவசாஅனும்‌ 


ஆழ்ர்தி யோதி து ஈர முடிவுக்கு வ்ர்சிவ்ணாி 
டிய நிர்ப்பர்சரும்‌ எற்பட்டது. அன்‌ மனி 
லெழுர் ச போராட்டம்‌ மிகவும்‌ சடுமையான 





இரண்டாவது வட்ட பேது பாகாதாட்டுக்காக காந்திஜா வண்டனுக்குப்‌ போளிருத்கு 
ரீபாது எடுத்த படம்‌. காத்தினிக்குப்‌ பக்கத்தின்‌ இருப்பவர்‌ ஸ்ரீமதி சோோஜிணீ 
உயி. பின்னால்‌ நிற்பவர்கள்‌ ஆங்கிலத்‌ செதொழிலானிகள்‌ 


பி 


- தீரிமா- 





வரலா எண்ண, கங்கபணழுய பபோனீண்‌ 
ீகாசிட்கு வக்கீள்‌. கொொணன்களைப்‌ பணம்‌ 
சய்யாதகிச்சாபிர, நல்ல யிராக்கிணா இருந்‌ 
கேத, இஙப்போபோ எண்ண அகம்படி அரும்படி 
இன்ளாேம்‌ கஷ்டப்படரண்‌ முணுஷண்ரி 


கட்சிக்காரன்‌ அதுஙவ்கள்‌ா ? மனுகண்‌ 
பியாவ்ிசான்வ இஒன்கிம என்று பிரதிக்களு 
சசய்து விட்டார்‌, அதுதகாண்‌ காரணம்‌, 
ோவேசிறுண்றும்‌ இரன்றின, 


தாக இருர்தது. சாசசாவை விவாகம்‌ செய்து 
கொண்டு போவி வாழ்க்கை வாழ அவண்‌ 
விரும்டவில்லை. அணத கிணைச் சாலே அவ 
னுக்குப்‌ பயமாயிருா் சது, தவன்‌ சன்‌ மன 
இவ்‌ தைரியத்தை உண்டாக்கிக்‌ கொண்று 
சகப்பஞளுருடைய அறையை சோக்கி ஈடர்‌ 
தான்‌, 

சாமச்சக்இர அய்யர்‌ பிோவிவிரா து 
எசேசசோ சட்டப்‌ புசிசுகத்களை எறி துப்‌ 
பாட்டிக்‌ கொண்டிருர்சார்‌. விசுலவசாசன்‌ 
அவருக்குப்‌ பின்னால்‌ வரது கின்று மெது 
வாசு *அப்யா!'” என்றான்‌. 

அவர்‌ சட்டென்று இரும்பி அவனை 
மேதூம்‌ கேருமாக ஒறு சடவை பார்தது 
விட்டு 1* என்ன? எ சாயது பணம்‌ வேண்‌ 
ம்மா ஊஊ ஹரிம்‌! தாக்காது, வாவா 
நீ சாத இயமாய்சி செலவு செய்கிறுய்‌ 
என்‌ ஸூர்‌. 

உ இரவல, பணாம்‌ வேண்டாம்‌... 


ண்‌ சயக்க்யபடியே விசுவ சண்‌. 


சள 


மவண்டாமா!] செசொம்பூ சர்‌ 
்வனது எண்ண 2” 


( பணம்‌ 
சகோ சசகயம்‌, 

॥ கல்யாண தறி ரு சான்‌ பார்த்து பிட்‌ 
கர்கள்‌ 4.  பயத்தாவி அவன்‌ சாக்குக்‌ 
குழுதியது. 


டத] 
பரக 


சாமச்சந்திர அய்யர்‌ அரச வார்த்தை 
யைக்‌ சேட்டு ஆச்சரியமடைர் து விட்டார்‌. 
யயையணுக்கு இப்படிக்‌ கேட்க அசாத்திய 
அணிவு எற்பட்டு விட்டதே என்று சான்‌ 
அலர ஆச்சரியப்‌ பட்டார்‌. 

உ ஏன்‌ 7 நான்‌ பார்க்ககேண்டா மென்த 
அபிப்பிசாயமோ 7" 

** இல்லை, எனக்கு அர்தப்‌ பெண்ணைக்‌ 
சல்யாணம்‌ செய்து சொள்ள இஷ்ட 
மிவ்லை. ..”” 

சாமச்சர்திரய்யகுக்கு எற்பட்ட ச்சி 
யத்தில்‌ துள்ளிக்‌ சகுநித்து விட்டார்‌. 
அவர்‌ கையிவிருர்க தடி.ச்‌,௪ பு.ச.சகம்‌ ஈமுவிச்‌ 
சொப்பென்று சீமே விழுர்ச.த. 


என்ன! மச்சப்‌ பெண்‌ பிடிக்க 
வில்லையா * நீ எந்தப்‌ பெண்ணையடர 
சொல்தூரும்‌?”' என்று அலறினணுர்‌, 


அவண்‌ வேறொரு பெண்ணைச்‌ தவரு 
நினை த.தச்‌ சொல்றுகிருனோ என்ற சச்‌ 
சேகம்‌ அவருக்கு. 
1॥ வ சாமய்யர்‌ 
தண்ட!" 
அவண்டைய சற்க்கம்‌ சணியேவயிலவ்லை. 
1 என்னடா, இப்போ நீ கல்ல புத்தி 
யோடு சானிருககிறுயார்‌... 
கீழே கிடச்ச புத்தகத்தை எடுத்து 
மேமறைமீது சொப்பென்று போட்டுவிட்டு 
உடிபோ, உங்க அம்மா இட்டே போய்‌ 
சொல்லு. இப்படி ஒறு லக்ஷணமான பின்னை 
யைப்‌ பெற்திருக்காளே--7'' என்ரும்‌, 


பெண்‌ சாசதானவைத்‌ 


விசவராசன்‌ இசற்குமேல்‌ அல்கு கிற்கு 
வில்ல.  இண்ணும்‌ எதாவது பேசினல்‌ 
பிசோலவிவிருர து கைக்கு வர்து, கையி 
விருது கீழே விழுக்து, கீழேயிருர்து 
மேஜைக்கு வர்திருக்கும்‌ சடித்ச சட்டப்‌ 
பச, சகம்‌ சன்னை சோக்கி வரும்‌ எண்று 
அவணுச்ரு ச தெரியும்‌. மெ.துவாச வெளியே 
போய்விட்டான்‌. 

சாமச்சர்இிரய்யா வீட்டில்‌ விசவசாசணிண்‌ 
சவ்யாண விகநயமாகசி ச த்தருாம்‌ சண்டையு 
மாசவே யிருர்‌.2.து--- சாய்க்கும்‌ பிள்ளைகளும்‌, 
புருஷணசிகும்‌ மனைவிக்குமாக. அவணு 
டைய சசப்பணார்‌ விரட்டினார்‌, மிரட்டினார்‌, 
னிசவசாசன்‌ மோ பிடிவாதமாக சாசகாவை 
விவாகம்‌ (செய்து கொள்ள மறுத்து விட்‌ 
டான்‌. தவிச கல்யாணியைக்‌ கவ்யாகணம்‌ 


மெசெய்து கொள்வதாகச்‌ சொண்ணான்‌. 
* உவம, அக்சப்‌ பெண்‌ மகா வாய்சி 
அடுக்கு. அது கம்‌ குடிச்சணச்துக்குத்‌ 


தனிக்‌ கூட லாயக்குப்‌ படாது” என்று 
சொல்லி வீட்டார்‌ அவனுடைய சகப்பணர்‌. 
ட! ட ௭ 
பி.ரீமச்சர்திய்யர்‌ வீட்டுக்குள்ளேயே 
புகைர்து கொண்டிருர்சு இக்கு விநயம்‌ ஒரு 
வாரம்‌ சென்ற பிறகுசானண்‌ சில ராமய்ய? 
காதுக்கு எட்டியது. விசுவசாசன்‌ சாரதா 
வைக்‌ சவ்யாணம்‌ செய்த கொள்ள இஷ்டப்‌ 
படவிவலை என்ற சமாசாரம்‌ அவருக்கும்‌ 
அவர்‌ மாணவிக்கும்‌ எதர்பாராச பெரிய 
எமாற்தமாகச்சாணிறுச்சது. வரதக்ஷ்ணை 
போன்று விஷயங்களில்‌ எனும்‌ மனக்‌ 
குறை யிருக்குமோ என்று என்ணி அவ்‌ 
வகையிலும்‌ தாராளமான மனப்பான்மை 
யோடி ஈடர்‌. து கொள்ள முயற்டி செய்தார்‌. 
ஆனால்‌ பையன்‌ பிடிவாசமாக மறுக்கிறான்‌ 
என்ற பதில்தான்‌ அவருக்குச்‌ இடைச் சத. 
என்ன செய்வது 7 வேறு எசாவது வரண்‌ 
சேேம்வநில்‌ சவால்‌ செலு ச சலானார்‌. 


விசுவசாசண்‌ சன்னை விவாகம்‌ செய்து 
எகான்னச்‌ சம்மதிக்க வில்லை என்பதைக்‌ 
கேட்டதும்‌ சாசசா மனயிடிர் து விட்டான்‌. 
வாழ்கிகையிமல இசைவிட அவகரகளுப்‌ 
பெருர்‌ சோலவ்விஎ௫ு 7 வாழ்கிகையே ௮வ 

க்கு ஒரு பெரிய பாலைவனமாகச்சான்‌ 
அபி டர்‌ கமியாணப்‌ பேச்செறுத்ச 
ஜுச்ச மூன்று வருடங்சனாக அவன்‌ எவ்‌ 
வளவ ஆசையை வளர்‌ த்‌.இருர்‌,சான்‌ ! அக்‌ 
சனம்‌ அங்கணமாக அலவன்‌ ஒரு இண்பகி 
கோயிலைக்‌ கட்டி, சடைக்‌ சியாம்‌ வைக்கு 
திணைக்கும்‌ போது ஒரு பேரிடி விழுர்து 
விட்டது. அப்பொழுது அவன்‌ மன 
இல்‌ பொகவிப்‌ பொக்கி எரு ௪ அடக்க 
முடியாக அச்சக சசை வெளிக்‌ காட்டாம 
விருக்க இயற்கையாக அவனோடு கூடப்‌ 
பிறந்த அடக்கமும்‌ பொறுமையுர்தான்‌ 
ன அ. இரச: ஏக்கம்‌ பிறருக்‌ 

ப்‌ புலப்படாத வண்ணம்‌ அவகரடைய 
சிரு தத்தை அரித்துக்‌ கொண்று 
வராதது. ஒழிர்ச சேசச்தி மெவ்லாம்‌ 


ர்க உலகத்தையே மறாது உட்காரக்‌ து. 


எதை எதையோ எண்ணி எண்ணி 
அவள்‌ உருருவான்‌. சானா சானாயாகக்‌ 
கண்ணீர்‌ விழுவான்‌. 

கல்யாணப்‌ பேச்சு மூஙிக்ச பின்‌ விசுவ 
சாசணன்‌ இயசாடீய்யர்‌ வீட்டுக்கே வருவ 

தன்கை. எதோ பெரிப குற்றவாளி 
மற்று மணறர்‌து செல்துவது போல்‌ 
அச்சத்‌ செெருப பக்கம்‌ வரவே பயப்படுவான்‌, 
அஅவட்சப்பற்வாண்‌. 


வென்ன 7 


சாசசாவை விசுவகாசணன்‌ மணத்தது 
செொள்ளச்‌ சம்மதிச்காசது சங்யாணிக்கும்‌ 
வரு ச்சமாகச்சானிருர்‌் சது. ஆனால்‌ அதை 
வீட அவளுக்கு வறுதிசம்‌ அவன்‌ சன்‌ வீட்‌ 
முப்‌ பக்கமே வராமல்‌ அடியோமு கிறுத்திச்‌ 
கொண்டதுதான்‌. சுற்றிப்‌ பறச்து வரும்‌ 
சிட்டுக்‌ குருவியின்‌ ச, மகொடிக்கப்‌ பட்டது 
போவ்‌ அவள்‌ எதிலும்‌ பற்று சவ்‌ இல்லாமல்‌ 
ஒயர்து போயிருர்சான்‌, 1* அவர்‌ அக்கா 
வைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொள்ளா விட்டா 
எப்பொழுதும்‌ போல்‌ இக்கு 
வாது போய்க்‌ கொண்டிருக்கக்‌ கூடாசா 7 
இப்படிப்‌ பழகியவாகளை அவரால்‌ எப்படிப்‌ 
பார்க்காமலிருக்க முடி து * ஆப்பாவுக்‌ 
கும்‌ அம்மாவுக்கும்‌ சாசதாவுக்கும்‌ வருத்தம்‌ 
இருர்சபோ திலும்‌, அவனா ஏன்‌ வரு 
இரும்‌ 7: என்று யாராவது கேட்கப்‌ போலி 
ருர்கனா 7 என்னைப்‌ பார்சிகாமல்‌ அவமாவ்‌ 
எப்படி இருக்கு ரூடுயும்‌?. இ சண்டு 
சாளைக்‌ கொரு தடவையாவது வரது என்‌ 
னே எதாவது கேலியாக விளையாடாம 
விருர்சால்‌ அவருக்கு கிம்மதியாயிருக்‌ 
காசே 7? இப்படி மெல்லாம்‌. எண்ணும்‌ 
போது அவன்‌ மனதில்‌ ஒரு ஆசை பிறக்‌ 
சூம்‌. 1* அவர்‌ அக்காவை சான்‌ கல்யாணம்‌ 
சசய்து கொள்ன பஇவடப்படவிவலை. 
என்னையாவது..." என்ன அணிவயோறு இப்‌ 
படி. எண்ணுன்று சென்று அவளுக்கே தெரி 
யாது, ** குன்று வருகநமாக அக்காவைக்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்து கொள்வசாசு வாகி 
களித்து விட்டுக்‌ கடைசியில்‌ சை விட்டு 
விட்ட மணிசனா சான்‌ கவ்யாணம்‌ செய்து 
கொள்ளவது அச்காவுக்கு மாத்ிரமவ்ல, 
இரக்கக்‌ குடும்பதி இறச யலலைவா தும்சோகம்‌ 
செய்சசாகும்‌? அவம்‌ மிது எல்லையற்ற 
ஆசை வைதிதிருந்சது சாரசாவின்‌ கண்‌ 
ணெ இரிகேயே அவனர சாண்‌ கவ்யாணம்‌ 
செய்து கொண்டால்‌ அ.உளால்‌ தசை எப்‌ 
படிச்‌ சகித்துக்‌ கொண்டு உயிர்‌ வாழ 
மூடியும்‌ ?''--இதசை கினைக்கும்போது சவ்‌ 
டாணியின்‌ உனளரும்‌ உடலும்‌ சறுக்கியது. 


அிடிச்சடவில்‌ கனை சோன்றாது சுத்திச்‌ 
சுழன்று சச்சளிக்கும்‌ சணிப்படகு போல்‌ 
ஒமோ எண்ணத்இவ்‌ எக்கி ஒரு நூடிவும்‌ 
காணாது சன்னை த்சானே கொஞ்சம்‌ 
சகொளஞ்சமாக அழித்துக்‌ கொண்றுவர்க 
சாசசாவுச்குச்‌ கடைசியாக ஒரு துணிவான 
ஆசை- அவளுடைய அடக்க தச ஸஞ்சிய 
அணியான ஆசை - உண்டாயிற்று. 
்‌ வழக்கக துக்கு மாறாக அன்று கோவில்‌ 
கணற்றின்‌ சண்ணி மாரடுக்கக்‌ கொஞ்சம்‌ 
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நுன்ரொச்‌ இலேயே சனியாகக் கிளம்பினான்‌. 
கோயில்‌ இணற்றுக்கு நேராகப்‌ போவசை 
விட வடக்கு வீழி வழியாகச்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்டு போனால்‌ சுவாச லை விடும்‌ சோ 


மாதலால்‌ விசுவராதணைச்‌ சர்இக்கலாரிம்‌ 
என்ற கம்பிக்கை அவளுக்கு. 
அவதுடைய சம்பிக்கையும்‌ பழுதாக: 


வில்லை. வடக்கு வீத முனையில்‌ விசவசா சன்‌ 
சனியாக ச் சான்‌ வர்து கொண்டிருர் சான, 
சாரதா எவ்கவ *டக்சரும்‌ பயர்ச சுபாவ 
மும்‌ உள்ளவனோ அவ்வள அகர ணைசரியமும்‌ 
அணிவும்‌ கொண்டவளா யிருச்தான்‌. அப்‌ 
பொழுது எங்கேயோ பார்த்துக்கொண்டு 
எசோ கினைவாச வரும்‌ விசவசாசனின்‌ 
எதிரில்‌ சாரதா வழியை மறித்த தபோல்‌ 
நிற்கவே, அவண்‌ இழ்க்கிட்டு விட்டான்‌. 
தன்‌ எதிரில்‌ இடையில்‌ குடத்‌ துடன்‌ கிறி 
பலன்‌ சாரசா என்ப அவண்‌ கண்டதும்‌ 
மணல்‌ ஏதோ பெசதிய குற்தம்‌ செய்து 
விட்டவன்‌ போண்ற பயமும்‌ லெட்சமும்‌ 
அவணுக்கு எற்பட்டது. 

அவன்‌ சன்‌ மடியில்‌ மழைவாகசி செருகி 
யிறார்‌ ச ஒரு கடிதத்தை எடுத்து அவ 
னிடம்‌ சீட்டினனள்‌. அவன்‌ அதை ஈழுககும்‌ 
கைகளுடன்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டான்‌. அவன்‌ 
ளஎசோ பேச நினைத்தான்‌. னல்‌ அவள்‌ 
சாகவெழுனில்லை; துக்கம்‌ செஞ்சை யடைத 
சத. சோகத்தில்‌ வாண்டிருர் சு அவளு 
டைய சாத்விகமான கண்களின்‌ இமை 
யோரசத்இல்‌ இரு சொட்டுக்‌ சண்ணீர்‌ வரது 
முத்‌ தப்போல கின்றது. விசுவமாசனுக்கு 
எற்பட்டிருர ௪ சடுமாற்றச்தில்‌ அவன்‌ அசை 
எப்படிச்‌ செரிர்து கொண்டிருக்க முடியுமி 
அவன்‌ புடவைத்‌ தலைப்பால்‌ கண்களை த 


துடைத்துக்‌ கொண்டே சட்டென்று அண 
ளைச்‌ சாண்டிப்‌ போய்‌ விட்டாள்‌. 
்‌ ] ட்‌] கு 

டஇரிவன்‌ வீட்டிற்கு வர்சதும்‌ 
அதையின்‌ சசனவைச்‌ சாளிட்டுக்‌ கொண்டு 
அவச வ்சாமாகச்‌ சாரதா கொடுத்த 
கடி சத்தைப்‌ பிரித,துப்‌ படிக்கலாணான்‌. 

இருப.௫ பக்கங்களுள்ள அர்.சக்கடி ச. ச்சை 
படிக்கவே அவனுக்கு வெறுப்பாயிருர்‌ சது. 
அவனுக்கு எற்கெனவே எற்பட்டிருர்ச 
மனக்‌ குழப்ப இடையே அர்தக கடிசதசசை 
வேறு படித்தால்‌ மூளையே குழம்பி விலும்‌ 
போவிரார்ச.து. அர்ச்‌ கடிச தசை மடித்து 
உரறைக்குள்ளேயே இணி துச்‌ சன்‌ பெட்டி 
யின்‌ அடியில்‌ போட்டு விட்டான்‌ -- மண 
நிம்மதியோடு இருக்கும்போது படித்துச்‌ 
கொள்ளலாமென்று. 

சாரசாவை கினைக்க அவணுக்குப்‌ பரி 
நாபமாக இருர்தது. 1॥ தசட்டுப்‌ பெண்‌ !' 
என்னுடைய மன நிலையைத்‌ சரிக து 
கொண்ட பிறகு என்‌ எனக்கு இப்பட 
யெல்லாம்‌ சடிதம்‌ எழு துகிருன்‌? 
விருப்பமில்லா,௪ ஒறு புருஷனை மணக்து 
அவன்‌ என்ன சுகம்‌ காணப்‌ போ௫ுருள்‌ * 
அவளைச்‌ சொலவ்தூலானேணன்‌? இரசப 
பெண்களே இப்படி ச்சாண்‌...”' 

அவண்‌ பிரமை பிடிச்சவன்‌ போல அர்த 
சாற்காவியிலேயே உட்காரக்இருர்‌ சாண்‌. 
அவன்‌ மனதில்‌ கிழவாட்டமாக த சோன்‌ 
றிய சாரதாவின்‌ சவர்ச்சியற்ற உருவம்‌ 
புகை போல்‌ மதைர்து விட்டது. ஆனால்‌ 
முரச இடத்தில்‌ மின்னல்‌ செணிவது 
போல்‌ கல்யாணியின்‌ உருவம்‌ சொன்றி 
மறைச்சது. (அடுத்த இதழில்‌ முடியும்‌) 


தண: 


௪௨௨௧௨ ௨௬ எரு ர்வ] பஜனை? ௨௨௨௨௨௪ 
ஒரு நமூறை காந்திஜிக்கு, அவருடைய தநண்பரென்று கருதப்பட்ட இரு 
பிரமுகர்‌ கீழ்க்‌ கண்ட கடிதம்‌ எழுதி யிருந்தார்‌. ப 
*நற்று இரவு நான்‌ ஒரு கனவு கண்டேன்‌. அதில்‌ கிருஷ்ண பகவாண்‌ 
எனக்கு முன்னாலே தோன்றி *காத்திக்கு ரொம்ப வயதாகிவிட்டது. இரந்து 


அந்திய கானத்திலே இண்ணும்‌ அவர்‌ 
கஷ்டப்பட பேண்டும்‌? அவர்‌ எல்லா 


அரசியளின்‌ மாட்டிக்‌ கொண்டு என்‌: 
மீவலைககளையும்‌ விட்டொழுத்துளிட்டு, 


ஈசனுடைய இருநாமத்தை பதித்துக்‌ கொண்டிருக்கட்டும்‌ ' என்று சொண்ணார்‌. 


இவகைத்‌ தாங்கள்‌ குவணிக்கபவேண்டும்‌. 


மேற்படி கடிதத்திற்குக்‌ காந்திஜி கீழ்க்கண்ட பதின்‌ எழு இனர்‌ 2 


ப ॥ நண்பமே! நான்‌ ஒரு இமைப்பொழுது கூட சசனை பஜிப்பதை மறுத்த 
இல்லை. எனக்கு மாக்காருடைய சேவையே ஈசுவர பஜுனையாரும்‌. திற்கு, அத்தியா 
கானம்‌ வந்து விட்டது என்பதற்காகவா நாம்‌ சசணைத்‌ நுடிக்க வேண்டும்‌ 7 






காம்‌ பிறந்தது முதன்‌ நம்ருடைய உயிர்‌ யமான்‌ கையின்‌ இருக்கிறது எண்பது 
ஊண்‌ எண்ணாம்‌. ஆகையால்‌ சசணைத்‌ துஇப்பதற்காக முதுவாய்‌ பருவம்‌ வணர 
காத்திருக்க வேண்டும்‌ என்பனத நான்‌ ஓப்புக்கொள்ள முடியாது.” 


04 















ன அத்படு ப) பனிப்‌ கப ர! தத்த 
டத ள்‌ மட ப்‌ 


அன்பா 4 





மர்ம்பயர்‌ இயேட்டர்‌ என்னும்‌ ராடகச்‌ 
கொட்டகையில்‌ ]190ம்‌-ம்‌ கருகம்‌ செப்‌ 
டம்பம்ம” 11௨ டிசான்ஸ்வால்‌ மாகாணத்‌ 
இன்‌ பல பகுதசளிலிருர்‌ தம்‌ வரத இந்தி 
யாகள்‌ கூடின கள்‌ செொொட்டகையில்‌ எள்ளுப்‌ 
ோபோட்டால்‌ மையில்‌ வீழாது, அவ்லனவு 
செருக்கிய கூட்டம்‌, சுமார்‌ குவாயிசம்‌ பெர்‌ 
இருக்கும்‌. ஜனாப்‌ *ப்துல்‌ சணி எண்ணும்‌ 
வர்தசசுப்‌ பிரதூகர்‌ கூட்டதிதுச்ளுச்‌ 
தலம்‌ வள்த்தார்‌, பொது நஇிர்மாணஙசன்‌ 
கமூன்றுக்குப்‌ பிறகு கதுப்பு மசோதாவைப்‌ 
பற்றிய சாலாவது நிர்மானம்‌ வர்சது. 
கறுப்புச்‌ சட்டம்‌ அறாறுச்கு வரும்‌ பட்சதி 
இவ அளர்கு இர்தியா கன்‌ உட்படுவ இன்பே 
வென்றும்‌, உட்படாச திணறல்‌ விரையும்‌ ச 
டங்கள்‌ எவ்லாவற்றையும்‌ பொறுமையுடன்‌ 
ச்ச தச்‌ கொள்வதென்னம்‌. சதி சாவச 
வண நீர்மானம்‌ சொல்லிற்று. 

கறுப்புச்‌ சட்டத்தின்‌ கொடுமைகளைக்‌ 
கார்இறி விளக்கச்‌ சொவ்வித்‌ இச்மாணத்‌ 
சப்‌ பிேரிசக பிசகு பலச்‌ அதை தமோ 
இத துப்‌ சேபே௫ிளுர்கள்‌. அப்படிப்‌ பென்ரியவர்‌ 
களில்‌ ஒருவர்‌ சேத ஹாஜி ஹபிப்‌. அவர்‌ 
11 கண்டவன்‌ ணை 'யாக மேற்படி தீர்மா 
னச்சை கிணவேற்ற வேண்டும்‌ என்றது 
சொன்ன கடன்‌, சாமே சடவள்‌ பேரில்‌ 
ஆணைைதது (* என்ன சோர சாதூம்‌ சான்‌ 
சஅப்புச்‌ சட்டத்துக்கு உட்பேேன்‌ "எண்று 
கூறினார்‌. இணைச்‌ சேட்டதும்‌ சார்நிதி 
சம்ருகடைய பொறுப்பை ஈன்ளு உணசிச்தாம்‌. 
இர்மானத்மை நிறைவேற்றும்‌ விஷயத்தில்‌ 
இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ மூன்‌ ஜாச்ொெனையா 
யிருக்க வேண்டும்‌ என்று கருஇணார்‌, 

சாசாரணமாகப்‌ பொதுக்‌ கூட்டங்களி 
ம்‌ மகாகாடுகளிதூம்‌ பல இரமாணங்கன்‌ 
செய்வ தணமு. பிற்பாடு அச்திர்மாணங்களை 


யப இடரிரி 


மரள்றிவ தும்‌ உண்டு. சிர்மானண ச்சை மாற்கு 
விட்டாலும்‌, அசை அணசரிக த ஈடவாமலவ்‌ 
இருப்பதும்‌ ந்டணாம்‌ி. பல ம௲ராற்களிண்‌ 
தீர்மானங்கள்‌ ௧௧௫௪ அளவிழாம்‌ பேச்சள 
லிறும்‌ கின்றுவிட்கின்‌ என, 

ஆதவ இப்போது மூசான்ணலால்‌ இல்‌ 
யர்கள்‌ நினைவே ர்றுவசத எருர்ச ரமானம்‌ 
அரச ச்சச்சைச்‌ சேர்க சல்ல, ௮.௫ வெரும்‌ 
இரமானம்‌ மட்டுமல்ல; அண்டவண்‌ சாட்‌ 
யாகச்‌ சபதம்‌ கொள்வதாகும்‌. இர்சு விசுக்‌ 
இன்‌ ஒருநுறை சபதம்‌ செட்துவிட்டாவ்‌ 
பிசகு அசைகி சடைப்பிடி சே இ சம்வ்ண்‌ 
மம்‌ என்று கார்நிதி சுருள்‌. இனத அள்‌ 
குள்னவாகககக்‌ கெல்லாம்‌ என்ரு விளக்றக்க 
சட விரும்பி, பெபொதுக்கூட்ட அக்சா 
சனரின்‌ பதும பெர்று, படாண்டாம்‌ 
நுரறயும்‌ பேசதூர்றாள்‌. ல்வாலு காக இதி 
பேபே௫ியதன்‌ சாசாம்சம்‌ பிண்வளுமா னு 2 

1 பி சர்கு முன்னால்‌ சாம்‌ கிகரறேவேற்கிய 


திரமானணங்களுக்கும்‌ மரச்‌ நஇரமானணத 
அக்கும்‌ வித்தியாசம்‌ அர்கம்‌ உணடு, 


இர்சச்‌ நீச்மான சை சாம்‌ சபைப்பிடிப்‌ 
பைப்‌ பொறுத்த இரச சாட்டில்‌ சமன 
வருங்கால வாழ்வு ஏற்படும்‌, கம்நாடைய 
ஈண்பர்‌ ஏறாது க௱மிப்‌ கூறிய யோசனைப்படி 
சாம்‌ செெய்சோொமாணால்‌, இரகு சர்மாணமாக 
மட்டுமவ்வாமல்‌ அண்டன்‌ சாட்கியாக 
எடு ச்‌.துக்கொண்ட பிரனைளயாகும்‌. இர்ச 
புகதயின்‌ இர்மானசமை கிண வேத்றுகிர 
உ்உத்ேேச சதடன்‌ ற்க்‌ உட்டு க்கு மாண்‌ 
வரவில்லை. ஆன்‌ வாஜி ஈறடீப்‌ க. தியசைக்‌ 
கேட்டபிறகு பிரதிக்கை எமத கக்ிகானள 
வேண்டுமென்றே. சாணம்‌ சரா தி நண்‌, 
ஆனால்‌. அப்படி எருத்துசி கொள்வறில்‌ 
கற்படும்‌ பொறுப்பை உங்க ௬ சான்‌ சண்கு 
எந்த்துக்‌ காட்டுது என்‌ அடமையாகும்‌. 


ப்ப 


பர்கா அனைவரும்‌, --ஹிர்‌.துக்‌ களும்‌ முஸ்‌ 
விம்கராம்‌, “கடவன்‌ சம்பிக்சை உள்ளவர்கள்‌. 
சடவள்‌ சாட்சியாக எற்த்துகத்‌ கொண்ட 
கப்ப்டிண்டனை பங்கம்‌ செய்தசோமாணால்‌ 
கடவள்‌ நுன்ணிலையிலும்‌ மணித்‌ முன்னிலை 
யிதூம்‌ தும்‌ சூத்தவாளிகள்‌ அவோம்‌. காசுகளில்‌ 
செல்லாக்‌ கா௪ எப்படித்‌ சன்னபடியேச, 
அவ்விசமே விரதபங்கம்‌ செய்கிறவன்‌ மணி 
தீச்‌ சன்னமையை இழர்சவளணுகிறுன்‌. ஆசை 
யால்‌ ஈன்றாக பயோசனைசெய்து மிச நுசிகிய 
மாண சர்தரீப்பங்களில்‌ மட்டும்‌ விசதம்‌ 
எடுச்‌.தக கொண்ட பிறரு என்ன சேச்ச்தா 
தும்‌ விரசச்சைக காப்பாறறுேவேண்டும்‌. 
“தென்னாப்பிரிக்கா இச்திய சரூக த்‌ தக்கு 
இப்போ,௪ அதிதகைய மிக செருக்கடியான 
சச்தர்பயம்‌ சேச்ச்திருப்பசாகவே கான்‌ சம்பு 
இரேன்‌. கடவுள்‌ சாட்சியாகப்‌ பிச.திக்னை 
எடுச்‌,து.க்கெ' ன்ன வேண்டிய சர்‌சர்ப்பம்‌ 
இணைக காட்டிலதூம்‌ வேணு ஒன்று இருக்க 
மூடியாஅு. ஆணால்‌ அப்படுபப்‌ பிசினை 
எடுச்‌.தச்‌ கொள்ளுமுன்‌ அசனால்‌ எற்படக்‌ 
கடடிய விளைவுகளை சயோடுத்துப்‌ பார்க்க 


கேண்டும்‌. ஒல்வொருவறும்‌ சகங்களுடைய 
அச்சரங்கத்தைச்‌ சொோறுித்துப்‌ பார்ச்சு 
வேண்மும்‌. சாம்‌ இர்சத்‌ இச்மானம்‌ செய்த 


மாத்தி த்நில்‌ சென்னப்பிறிக்கா அசசாக்‌ 
கத்தார்‌ வழிக்கு வர்‌ துவிடுவாச்சள்‌ என்து 
ஈம்பிக்கையின்பேரில்‌ தர்மானம்‌ மிறை 
வேற்றுக்‌ கூடாது, ஒருவேளை அப்படி 
சேச்ச்காதூம்‌ சோரலாம்‌, அனல்‌ அதற்கு 
சேச்மாருக சமக்குப்‌ பலவிசமாண கஷ$ 
டங்கள்‌ ஏற்படவும்‌ கூடும்‌. இங்கே சாம 
குவாயிரம்‌ இர்தியர்கள்‌ கூடியிருக்கும்‌. 
ஜ்ச்சக்‌ கூட்டத்துக்கு வராத இர்தியர்கன்‌ 
வெளியில்‌ பதஇளுயிர ம்பேர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 


அவர்கள்‌ இச்சச்‌ நீர்மானச்சை ஒப்புச, 


சிகான்னாமவ்‌ குப்புசி சட்டச்‌அக்குக்‌ 
கிழ்ப்படிக்‌ ஐ கடத்சல்‌ சாத்தியமே. அப்‌ 
போது சம்முடைய கவடக்கள்‌ மேலும்‌ 
அறிகமாரும்‌. ஈம்மைசி ச்ணைதக்கு அனுப்பு 
வார்கள்‌. இணையில்‌ ஈம்மை அவமப்‌ 
பார்கள்‌. கடுங்காவல்‌ விதி. ஐக்‌ கடினமான 
வல செய்யப்‌ பண்ணுவார்கள்‌. முரட்டு 
வாசடாரகன்‌ அகசையினணவ்‌ சும்மை அழுப்‌ 
பார்கள்‌. பட்டினி இடக்கு சேரிறும்‌. கழு 
குனிரினதும்‌ கொடியசெவப்பசி இனு தும்‌ கவ 
டப்பட சோரிழம்‌, பெரறார்தசொலகை அபசாதம்‌ 
விதித்து கம்மாடைய செம்‌ அக்களை வெவ்‌ 
லாம்‌ பறிரு சல்‌ செய்சாதும்‌ செய்வார்கள்‌. 
இர்சு சாட்டை விட்டு முப்புறப்பங்த அ 
வார்கள்‌. இல்வணவு கல௩டஙகளாக்கும்‌ உள்‌ 
னாணாலும்‌ எடுத்‌. துகசகொண்ட பிரதிகளு 


ப்ப 


யைக்‌ கைவிறவதிலலை யென்‌ த உறுதி 
யோடு இருச்சு முடியுமானால்‌ சான்‌ இச்சு ச 
இரமானணத்தைக்‌ கடவன்‌ சாட்டியாகப்‌ 
பிரதிக்றை செய்து கிறைவேற்றுவஇல்‌ 
அர்சிசம்‌ உண்ம. 


** இன்னும்‌ ஒரு முக்கியமான விஷயம்‌. 
இங்கே இப்போது பிரநிக்றகை செய்து 
செசொள்பிதவர்சளில்‌ இலர்‌ மணோ இடம்‌ 
இரழக்‌ து பிச திசையைக்‌ கைவிட்டு விடுவ 
தாக வைச்சுக்‌ கொள்ளலாம்‌. அதனால்‌ 
மற்‌ றவச்களுடைய பொறுப்புக்‌ நேச்ச்து 
விடாது. சாம்‌ ஏவ்கொருவரும்‌ சனிசத்‌ 
சணியாசுப்‌ பிரதிக்ளளு மிசய்வசாக வே 
எண்ணவேண்டும்‌, 1 மற்றது உவ்லாறும்‌ கை 
விட்டாறும்‌ சான்‌ கைவிடுவதிவ்ல்‌" என்று 
உல்வொருவரும்‌ உ௱திகொள்ள வேண்டும்‌. 
இக்திய சமூகம்‌ முழுதும்‌ ஒசே முகமாக 
ஒ.த்துமையுட ணிருர் சாவ்‌ ஈும்முடைய சோகச்‌ 
கம்‌ விரைவில்‌ கைகூடும்‌. தம்மில்‌ பலச்‌ 
உறுதி இழச்து விட்டால்‌ போசாட்டம்‌ 
நீடி தது ஈடக்க வேண்டியதா யிருச 
கும்‌. தனால்‌ ஒரு சிலராவது எல்லாக்‌ 
சஷ்டங்களுக்கும்‌ அணிக்கு உறுஇயுடண்‌ 
இருது வருவார்களாணல்‌ இறுதியில்‌ 
ஈமக்கு வெற்றி கைகூடும்‌ என்பதில்‌ என்‌ 
னளவும்‌ சர்சேகமிலவ்ல. என்னைப்‌ பொறுத்த 
ஊனசயில்‌, சான்‌ இர்சப்‌ பிசதிக்றை எழுத்‌ 
அக்கொண்டு விட்டால்‌, பித்ரு நீங்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ ஸகவிட்றுப்‌ போய்‌ சாண்‌ ஒரு 
வே கன்னர்‌ சனியாக கிற்கு சேர்சிசா 
நம்‌ என்னுடைய உறுதியைக்‌ கைவிட 
மாட்டேன்‌. இதைக்‌ கர்வம்‌ சாரணமாசு 
சான்‌ சொல்லவிவ்‌ல, உங்களுக்கு எச்சரிக்‌ 
கையா யிருப்பசற்காகவும்‌, நீங்கள்‌ 
கவொருவரும்‌ அத்தகைய மன உறுதி 
செகொள்ளவும்‌ சகேண்டிசீய கூறினேன்‌.” 


இல்விசம்‌ கார்நிமி சொல்லிவிட்டு உட்‌ 
கார்ச்சார்‌. சபையோர்‌ மிசக்‌ சவனமாசகி 
சகேட்டுசி கொண்டிருாதாச்கள்‌. கார்திக்‌ 
குப்‌ பிற்பாழு பேசியவர்களும்‌, அகருடைய 
கருத்தை வொட்டிச்‌ சபையோரிண்‌ 
பொறுப்பை எடுக்‌ துக காட்டிப்‌ பேரின்‌ கன. 
கடைசியாக, கூட்டதின்‌ அச்கிசணரச்‌ 
எழமுற்சாச்‌. அவரும்‌ விஷயச்சைச்‌ செணிவு 
படுதிஇிவிட்டுச்‌ சடையோரின்‌ அபிப்பிசாயத்‌ 
சசி சேட்டார்‌. சடையோர்‌ ஒரு முகமாகத்‌. 
இர்மான ச்சை கிறைவேர்றுவத ற்ஞுச்‌ சாதக 
மான அபிப்பிராயம்‌ தெரிவித்‌ கார்சன்‌. மூவா 
யிசம்‌ இர்தியர்களம்‌ எழுது கின்று கடவன்‌ 
சாட்டியாகக்‌ க.துப்புசி சட்டத்‌ துக்கு உட்‌ 


படுவதிவ்லை வென்று சபதம்‌ செய்சார்கள்‌. 





வண்டின்‌ உண்ண 
விற ன ம்‌. ॥ லர நு ஸாம்‌. ॥ 


பிரசித்தி 


செயற்‌ று 





சென்ட்‌ பீஜம்ண்‌ 


ரரி கமரின்‌ 
சிர்ச்்‌ ரஸ்‌ ரட்‌ மி ண்பியப ( [நித பரி. டம ன்‌ மீ ன்ட்‌ ௬ 
கார்கோ கு ர அரி, ட அன முரு இய்குணு த்‌ 


ஏட மத வய 


பய. நி நியரின்‌ காந்தி மகாண்‌ எணிய கடையின்‌ உட்காரிந்இருப்புருக்‌ காணலாம்‌, 


1 0பிம்‌-ம்‌ ல ரகரம்‌. செசப்‌ 
[ ரு ட்டஸ்கி சித்தி ட தி ரீதி இய கி கழ்ரு 
புதிய. அதீ இயாரவம்‌ ஆரம்பமா ஈயிகறா. 
பண. இர ப யெசகிளிர 
யாண புதிய 


பிடிக்கப்பட்ட து. 


நி ர அண்டத்து 
இல்பிசமாக, 


டம்பா்மீ 


ஹம்‌ ” 
அண்து கண்டு 
அதற்குச்‌ * சதியாக 
சவம்‌ '' என்னும்‌ பெயர்‌ உடனே எற்பட்மி 
விடவில்லை. கொதி காலத்து க்குப்‌ பிறகு 
சாண காமகரணம்‌ செம்‌ யயப்பட்ட து. 


ஆயுகம்‌ 


0 ர ரல டக ட்ட ட்‌ 
(2௪: விவ அவதானம்‌ ௪ னப்‌! பிரிக்சா 
| ர்‌ | ட ட்‌ 14] ன்‌ 1. ர்‌ ்‌ 
இர, ்‌ தியா க்ண்ண பய்யன்‌ பர்க்‌ * பாரிக்ப்ணி அிிருறித்து 


ந ளி ன்‌ ்‌ ட்ட று ட்பாம்‌ 
டண்ண்‌ என்த ம்‌ ஹா 1 லி "வடர பசெிியரபெரி பிய த வப மப 


சு சர வரர்பரகயு அர்தக காவி காத 
தமிழ்ப்‌ பதிகிரினகைகளில்‌ அசை எர்த்‌ 


காமல்‌ இரக கும்‌ நான, த்‌ என்றும்‌, சரத 
| அ] ட்ச | 
வ்‌ 


இப்ப" என் றாம்‌ பூமா ட்‌ பெயர்த்து 
வா்சார்கள்‌, 


னி ச்‌ இயர்‌ கண்‌ ஈட கணும்‌ இசரிடங்கு 


இயக்கத்தை ங்கி! பட பய லேயே குறிப்‌ 
பிட்டு வரத.து காசறிதுி குப்‌ பிடிக கணி, 


ஸிய பர (க்‌ ்‌] ல்க க்‌ 
லே 11 அறா ரு்ச்விய 
செபொதிகி கூட்ட செசண்ணாப்பிரி 2 ௪ 
சர்ச இியா களின்‌ கட்டியை அரிது அப்‌ அடிய 
ஷூ ஷீர்‌ வனி வயர்‌ , *! ணக 


புதிய இர்திய பாணகப்‌ 
்வணமும்‌ மண்ட பறி! 
ய்ப்கற ம்‌ 


அ க 
3.5] கயி 


டய வியப அலு 


ட்‌] [| ஜு | பு ர்ற் ர 
யிணா ர ப்றுறவர எண்‌. மதணுவ * பாவர்வ்‌ 
று விடா த ர பது 
சிரிஸ்டன்்‌ ஸ்‌ (37 ம்‌ ரப்பு வெ க்யாற்ரு 
ர ஆ டர பட்டர்‌. ்‌. த 
இருர்கள்‌, பவவிணச்சன்‌ சேறு என்ன செய்ய 


கணை பாக பனகன பானைப்‌ சனனடமைபகை.. பணணிகவளை ம டை ப ப | என லை ்‌ அ ட. 


மி ந்ற்ம ர்‌ அற்புத 


கட 
பசீ யாளி 











ர ப நி க 
அ பிணை? ்‌ பணக்‌ 
இ்ள்ரரு 


டி வா ய 
டஉட்வ்‌ எ பே 


முடியும்‌ 7” என்று 
காச்திதி செட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ சார்‌. 
ஷகக்காண்ட ச ரார்ருைத 

ம்ருக வாட கபட ட.சவ்வ ள்ண்ப / வி குள்‌! ட இ 
ஜியிண்‌ கடனு. சமொகும்‌. 

ிவிடடைன்ண்‌ ' பலவிணர் சா டைய 
என்று கருதப்பட்ட டு.யாரல்‌, ௪ம்‌ இயக்க, ஆ 
இன்‌ பெயரை உபனே மார த.திவிட வேண்‌ 
மும்‌ எண்று நஇச்மா ணி ச அர ம்‌ புதிய பேயர்‌ 
சண்டுபிடி, ச.ச சொல்கி றகர களுக்கு ௫௫ 


ச்ர்து நன்‌ பரிசு வ மகி 'சிப்ப லம்‌ [ட னல ஸ்ட்‌. ப. உயண்‌ 


நா வஹி ச ட்‌ | பதபினு 


இயக்கம்‌ 


ட கணியன்‌ ப்க் கரிணைகயின்‌ வினம்பாம்‌ 
செய்தார்‌. இர்சு அறிசயமாண பரிசுப்‌ 
ப ட்டி மின்‌ கவர்து கொண்டவர்களில்‌ 
ஒழு வா [ நி மகண்லாவ் கா இ, பல்‌ வா 1 ௪ 


பதிம்‌ ” சிடர்க்க] முட” 


ு விப்பிட எ 


கரிய சி என்னும்‌. பெ ராக்‌ 


என்ணும்‌ ம்பயனஸாரக்‌ 
பபயர்‌ தனி ளி ம்‌ 


[| ட்‌ 
கா ங்ிவ்ிிி யா 


௫ இ டத்‌ ப்‌ பிட. கி.இ ராச. .அணுவ்‌ 
க ம இரு: சி ர்‌] அளக ௪ ட வூ பா [7] இன்பம்‌ 


மசய்து சுசாக்‌ ஹம்‌" எண்று 
ரிந்கியாந்கறர்‌” எண்று மாற்றி 


அன்‌ பும்‌ , ஞ் ப்ரி 


பயை சி 


யு அ ண்பூிது 


ம ர்‌ 
சையும்‌ அடங்கியுள்ளன என்பது காசம்‌ 
ப்‌ ப. ஆரட்ர - க ன்ட்ங்ர்யா 
18, ஸி ற்சி க ண ட்‌ பிங்க்‌ ஸி பு 1 வ்யமினு எ ண 
ன க ்‌ | ்‌ ங்‌ 
உல அசர சண ்‌்‌ பிடி2.துசி கொற்ச்ச 
புய பேேசாருகணைறைகளுசி 


வட்‌ “ரல விவ்ப்ட்ர டட (நை ம 
எண்ணும்‌ । பெ யம்‌ நி பைற்று வன்கலவி 
ப்‌. 


॥ந்நியாக்காஹம்‌ 
வ 


டன்‌ ர மவன்‌ " 


7 







பாக்கியசங்கர்‌ 


ஈகாத்தித்‌ தாத்தா கண்ணான தாத்தா 
கற்றுக்‌ கொடுத்தார்‌ கண்ணியம்‌ சத்தியம்‌ 
டடத ஊட்டிக்‌ கொடுத்தார்‌ உள்ளத்து அன்பு 
ணை சத்தியாக்கீரஹம்‌ சாத்விக வீரம்‌ 

காட்டிக்‌ கொடுத்தார்‌ சுதரின்‌ அழுகை 
ஆடுனார்‌ எம்முடன்‌ பாடுவார்‌ எம்நுடண்‌ 
ஈச்வரண்‌ அள்லா எல்லாம்‌ நீ 

எமக்கு நன்மதி தருவாய்‌ நீ 

ரகுபதி ராகவ ராஜா ராம்‌ 

பகத பாவன சீதா ராம்‌ 21 


என்று தாரா அன்று பாடிக்‌ மகொண்டிருநஈகாள. அவளுக்கு 
எதிரே *ஜில்லி' குந்தியிட்டுக்‌ கொண்டு உட்கார்ந்து தன்‌ 
எஜமானியைக்‌ கண்‌ கொட்டாமல்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
டிருந்தது. அடிக்கடி. அது காதை நிமிர்ததி அவள்‌ பாடும்‌ 
பாட்டைக்‌ கேட்பதும்‌, “உம்‌, முன்னங்‌ கால்கலாத்‌ தாக்கிப்‌ 
பாட்டுக்கும்‌ சரியாய்த்‌ தலையை அசைத்து தாளம்‌ மேோபோழு!” 
என்று சொன்னால்‌, 'குரர...... கார்‌' என்பதுமாக இருந்தது. 

பத்தாவது தடவையாகக்‌ தாரா மீமோறபடி பாட்டைப்‌ 
பாடும்போது, *வள்‌' என்று ஒரு முறை குரையழ்து விடழமு, 
ஸில்லி வீட்டுக்குப்‌ பின்புறமிருந்கத மோட்டத்தை நோககி 
விரைந்து சென்றது. அங்கிருந்த ஒரு புதருக்குள்‌ பாயநது 
அது வெகு வேகமாகப்‌ பூமியைக்‌ களறிற்று. அடுத்த ரிமிஷம்‌ 
ஏகோ உப்ப வஸ்து பள்பளமிவன்று கொஞ்சம்‌ ரிந்த து.. 
உடனே வில்லி *வள்‌' என்று குரைததுவிட்டுக காராவிடம்‌ 
வரது அவள்‌ பாவாடையைப்‌ பற்றி இழுக்குது. 

“நான்‌ சொன்னபார. நீ கேட்கவிலலை. நானும்‌ நீ கூப்‌ 
பிடும்‌ இடத்துக்கு வரமாட்டேன்‌, போ!” என்று கடிந்து 
கொண்டாள்‌ தாரா. 

வில்லி விடுவாநாக இல்லை. அது அடிக்கடி “வ ள்‌, வள்‌ 
என்று குரைப்பதும தாராவின்‌ பாவாடையயப்‌ பிடித்து 
இழுப்பதுமாக இருந்தது. தொந்தரவைப்‌ பொறுக்க முடி 
யாமல்‌ தாரா, ஜில்ளியோடு சென்றாள்‌. அவள்‌ ஒரு கஜ தாரம்‌ 


பி 


ககாநகதுகான்‌ காமதம்‌ ; ஜில்லி பாய்ந்து சென்று மறுபடியும்‌ 
புதரின்‌ அடியிலிருஈச பூமியைக்‌ களெறத்‌ கொடங்கியது, 

புதருக்கு அருகே வந்து சேரந்த தாரா, அங்கு ஏதோ 
ஒரு வஸ்து பளபளவென று இருப்பதைக்‌ கண்டாள்‌. உடனே 
அவளும்‌ பரபரப்புடன்‌ ஜில்லியுடன்‌ சோந்து மண்ணைக்‌ 
கள றிறை. என்ன ஆச்சரியம / அங்கிருந்தது காநதித்‌ தாத்தா 
வின்‌ சிலை! அண்ணா 1942-ம்‌ வருஷம்‌ ஜெயிலுக்குப்‌ போன 
பபாது, “நம்‌ பிதிரார்திகககைப்‌ பச்துரமாக வைத்திருங்கள்‌/” 
என்று சொல்ளக்‌ கொடுத்‌ துவிட்டுப்‌ போன சிலை அது. 
நடுவில்‌ வீடு மாற்றிய குழப்பத்தில்‌ காணாமற்‌ போயிருந்தது. 
இனறு ில்லியின்‌ உதவியால்‌ அந்த அருமையான சிலை 
கிடைத்துவிட்டது / 


தாரா அப்படியே மண்ணோடு சேர்த்து அந்தச்‌ சிலை 
யைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு, “அம்மா, காந்தித்‌ தாத்தா 1/---அப்பா, 
காநதித்‌ தாத்தா!" என்று கத்தினாள்‌. 

கார்திக்‌ தாத்தா சிலையா 7” 

* அகப்பட்டு விட்டதா 7” 

“எ ஏங்கே யிருநது எடுத்தாய்‌ 7" 

“ எப்படித்‌ தெரிந்தது?” என்று அம்மாவும்‌ அப்பாவும்‌ 

மாறி மாறித்‌ தாராவைப்‌ பல கேள்விகள்‌ கேட்டார்கள்‌. 

தாரா, ஜில்லிக்குத்‌ தான்‌ *காந்தித்‌ தாத்தா பாட்டு” 
சொல்லிக்‌ மிகொடுக்க முயன்றதையும்‌, அது சிலையைக்‌ கண்டு 
பிடித்துல்‌ கொடுத்த விதத்தையும்‌ சொன்னாள்‌. எல்லோரும்‌ 
பச்சைக்‌ குழககைகள் போல்‌ காந்தித்‌ தாத்தா சிலையை 
எனக்கு, உனக்கு!” என்று பிடுங்கனார்கள்‌. 

தாரா சிலையை ஒரு பெரிய மேஜைமேல்‌ வைத்துவிட்டு, 
*காநதித்‌ தாத்தா, கண்ணான தாத்தா!” என்று பாடிக்‌ 
சிகாண்டே அபிநயம்‌ ப்‌ 
பிடிது ஆடினாள்‌. எல்‌ 
லோரும்‌ அனந்தமாய்க 
கேட்டுக்‌ கொண்டும்‌ பார்த்‌ 
துக்‌ சிகொாண்டும்‌ 1 
தார்கள்‌. 











வில்லி, சன காதுகக£த 
தொங்க விட்டுக்‌ கொண்டு டட 
பெருமையுடன்‌. எல்லோ அ. 
ரையும்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றி 
வந்து கொண்டிருந்தது / 





தீர்‌ வடியவிவ்லை, வைகா! மாசமாக இருக்‌ 
அங்கூட, அசனுல்‌ குன்றாம்‌ போகம்‌ 
பயிரிட முடிர்‌ச.து, அத த்‌.தார்‌ ஜில்லா 
வச்‌ சேர்ச்சு ஒரு கிரமம்‌. குடியானவர்‌ 
சுனில்‌ பெரும்பாலோர்‌ செட்டிமார்‌. எப்‌ 
போசேசோ சவாபு காவத இல்‌ ருகம்மஇயர்‌ 
சளான இரண்டு மூன்று குடும்பத்தாரும்‌ 
அகவ்சேசே இருச்சார்கன்‌, இவர்களிடமிரு்‌ ௪ 
காணிக்கை வருவிக்க வருஷத்திற்கு ஒரு 
முணற கிழப்‌ பக்கிரி ஒருவன்‌ “ங்கு வரது 
பியாவான்‌. மதச்‌ சமயங்களில்‌ இச்சு 
ருஸ்ஸிமசன்‌ இர துக்களைப்பொலசேவே அமை 
குத த செசதூங்கும்‌ தமிரும்பென்க செொகொண்டு 
வ்யல்‌ வெளியில்‌ வேலை செய்வார்கள்‌ 
அவர்களுடைய பெண்ககாக்‌ கூடத்தான்‌! 
சேந்கி மீராண்‌ இர்சு வகுப்பைச்‌ சேர்க 
தவண்‌. வயது இருபத்சைர்து இருக்கும்‌, 
சன்ல சேசுக்கட்டு, அச்ச மார்‌ பார்கேட்டு 
ஜமீணைச்‌ செர்ச்சது. ரூ சகைசி ட்டு 


எழுதிக்‌ சொடுகு சிவ கிலல்களைப்‌ பயிரிட்டு 


வாசான மீரான்‌, இரண்டு வேளையும்‌ 
சவறுமல்‌ சழணியைப்‌ போம்ப்‌ பார்தது 
வருவாண்‌, நஇசவில்‌ இல சமயம்‌ நீச 
இணைத்‌ தவிட்டு வர போம்‌ அவிழம்‌, 
அப்போதெல்லாம்‌ அவண்‌ இழு தி சாயும்‌ இன 
மனைனியும்‌ கவாலவுடண்‌ காத இருப்பார்கள்‌. 
புருஷன எற்றச்‌ சாதுடன்‌ களைப்போடு 
வீட்டில்‌ அழையும்போது அமினா அமை 
வாகிப்‌ பசதராமாக எழுத்து வைப்பான்‌. 





வாய்களு ரூசியாக உணவு பரிமாறி அவண்‌ 
கைப்பை நீக்றாவான்‌. இெ மாமியாருக்குப்‌ 
பணிவிடை செய்வதிலும்‌ யாதொரு குத 
யும்‌ இல்லை. இல சாட்கன்‌ நஇசவுகளிவ்‌ 
பேதகி மீசாணுக்குக்‌ குவநி இளம்பி விழும்‌. 
கொண்டை சன்றாக இராவிட்டாதூம்‌ ஒரு 
பழைய கஞ்சிராவை எழ்ததுத்‌ கட்டிக்‌ 
செொசொண்டே  அபஸ்வசமாகப்‌ பாட ரோம்‌ 
பிசி .தவிழ்வாண்‌. 

அன்று. திவவு பால்‌ போல்‌ பொக்ள்‌ 
வயதிரது கொண்டிருக்க .து. இயற்கை 
யன்னை தண்‌ ருரு எழிதுடன்‌ திகம்ர்சகான்‌. 
விளைவில்‌ ஆகார சதை மூடிக்‌ துக்‌ செோகொண்டு 
கேத்கிமிரான்‌ முற்தச்இல்‌ வரது மச்க்‌ 
தான்‌, கஞ்சிசா சூதம்‌ இரண்டொரு 
மர சம்மாக்கு பாடியதும்‌, அரச கிலவொளி 
எருப்பிய மாயையினாசீவோா என்னவோ, 
நன்‌ சண்பன்‌ சாகாச்நின சிண கினைவு 
அவணுக்கு வர்துவிட்டது. அவண்‌ கற்றுக்‌ 
கொடுச்ச பாட்டு ஒன்றைப்‌ பாடலாணான்‌ 2 

்‌* இனிய போழில்கள்‌, நெடிய எயல்கள்‌ 

எண்ணரும்‌ பேரு நரி 
கனியுய கீழங்குந்‌ தானியங்களும்‌ 
குணக்கின்றித்‌ தரம நாட்‌ 

இப்படி சோரம்பிச்சுவண்‌ 
அல்கு கிறு ச்இல்ட்டு எதோ எிச்சவோயிவ்‌ 
ஆழ்ச்கான்‌. அவன்‌ சண்கள்‌ கவ்வி. 
அவன்‌ அமினா பக்கம்‌ இரும்பி, சாகாத 
இன அண்ணண்‌ என்ன பாறு பறுசோ?'* 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டான்‌. 


சட்டென்று 


மீ 





எது ள்‌ சோஷியலிஸம்‌ 7 ்‌ 


மணிகதணுடைய பன அங்கங்களில்‌ 
அலையும்‌ ஒன்று. குலை என்னை அங்கங்‌ 
களுக்கும்‌ மேலே இருப்பதால்‌ மட்டும்‌ 

அது உயர்ந்ததாக னிடாது. அதே 
போல, யாதங்கனள்‌ பூமியைத்‌ தொட்டுக்‌ 
கொண்டிருப்பதால்‌. அளை தாழ்த்தன 
வாகி விடாது. உடம்பின்‌ உன்ன அங்‌ 
கங்கன்‌ ஒவ்வொண்றும்‌ எப்படி உயர்வு 
காழ்வு என்று பேதமற்று ணினங்குகிண்‌ 
றனடீவா, எப்டியான்‌ பவான்‌? சமுதாயத்தில்‌ 


உன்ன அரினவரும்‌ சரிதிகள்‌ சமான 
மாக இருக்க வேண்டும்‌. இதுகான்‌ 
ப டண்க்வ ல்‌ --காக்திது. 





அவன்‌ அச்சப்‌ பெயரைக்‌ கூட ந்து 
ஊனா கேட்டதிலலை. மேகிமீரான்‌ கனவி 
விருச் து விழிச்சமண்‌ போல்‌, ** உனக்கு 
எப்படித்‌ தெரியும? -- காணும்‌ சாகாத 
இனமும்‌ இசெேசெயரில நிண்ணைப்‌ பன்னிக 
கூடத்திலே ஒண்ணாப்‌ படிச்சோம்‌, அமினா! 
எனக்குப்‌ பழுப்பிலே குனை ஓடவில்லை. 
நல்‌ சாகரத்தின அண்ணான்‌ -- கம்ம 
ர்க கணக்குப்‌ பின்னை ஐயா மகன்‌ 
சவ்ல புத்திசாலி, அப்புஐம்‌ பெரிய பன்னிக்‌ 
கூடம்‌ போச்சு. அப்பாலே காலேதிவே 
கூடச்‌ சோந்து பி, எ., சேறிழுச்சு. அப்‌ 
படிப்பட்ட சிமாண்‌ பின்னை என்ன பண்‌ 
ணிச்சின்னு கேக்கிறயா 7 காசி மவராசா 
ிசான்னாறுன்ணறு இச்சு ஊராருக்காச 
எவ்வளவு உனைச்‌ ௪.௮, நதெெரியுமார்‌'' 
என்று சொல்லிப்‌ ெபருகமச்சு விட்டான்‌. 

அமினா அவன்‌ சொவ்வசை அவதூடண்‌ 
மேட்டு வர்தான்‌. மீரான்‌ மிண்டும்‌, 11 அதை 
நினச்சா இப்போகூட அழுகை வருத. 
இப்பொ பாடினேமேே, அரசப்‌ பாட்டோடு 


இன்னொரு பாட்டும்‌ சொல்லிக்‌ கொடுத்‌ 
துச்‌, காகா த்தன அண்ணன்‌... கடந்த 
இரு... ஆம்‌, ஞாபகம்‌ வருது! ப 


“வந்தே மாதரம்‌ என்போம்‌ எங்கள்‌ 

மர்நில்த்‌ தரை வணப்ருது மென்போம்‌'' 
ஆசா! சாகாதச்தினம்‌ எப்போ பார்த்தா 
தூம்‌ கிலும்‌, நீர்‌, மாம்‌, செடி எல்லாம்‌ ௪ம்‌ 
மப்‌ பெற்ற தாயாறுக்குள்‌ சமானம்‌ 
இன்ணு செசொவ்றூம்‌! சமக்காகு பது 
இப்போ ஜெயிவிலே போய்ச்‌ செக்குக்கூட 
இமுக்குசாம்‌, பாவம்‌?” எண்று தொண்டை 
தடைசக்கசி பொன்னான. 
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அமினா இழுக்கிட்டு, ** அப்படிப்பட்டவரு 
ஜெயிதூக்குப்‌. போவானேன்‌ ?'' என்று 
சேட்டான்‌. 

கேக்‌ மீரான்‌, 1* அதுசானே அறுிசயம்‌ ! 
சாம்ப உழுது பயவிரிட்டுக்‌ சஷ்டப்படு வதைப்‌ 
பார்த்துத்‌ சாணும்‌ ஒத்தாசை பண்ணிச்சு. 
அப்பாலே | உப்பு எல்லாருக்கும்‌ சொர்சம்‌. 
யார்‌ வேணுமாணலும்‌ அசைக்‌ காய்ச்சலாம்‌ 
அததுக்குக்கூட எமக்கு உரிமை இல்லயா 7” 
எண்று சன்‌ கிலச நஇிேேயே உப்பு மண்ணைக்‌ 
கணாச்சு உப்பும்‌ காய்ச்‌ எங்களுக்செல்‌ 
வார கொற்க்க வர்டிச்சு,. உடனே போலீஸ்‌ 
புலிங்க வர்‌ தட்டு தும்கே பாக்க ணும்‌! காண்‌ 
புளியாக்சோப்பண்டை சின்‌ னுக்‌ இட்டுப்‌ 
பார்தேன்‌, அண்ணனை அவங்க பிடிச்சுக்‌ 
கிட்டுப்‌ போறதை! எனக்கு பருக்க ஆச 
இரதிதிலே அப்படியே அவக்சு மேலே 


“ பாய்ஞ்சடணுமின்னு சோணிச்சு !-- ஐனாள்‌ 
துணிச்சல்‌ வசவிவ்ரிவ, 


அண்ணனோ அவங்க 
அடிச்சுப்‌ பிடிச்சுத்‌ சள்ளிக்கிட்டே போகப்‌ 
போக அது இரிச்ச மூக ச தோடேயே 
இருர்‌ச.௫. அப்பாலே ௬௫ வருசம்‌ கடு 
காவவ்‌ திட்டிட்டாக்களாம்‌, பாவம்‌ ! 
எப்படி த சான்‌ சாங்குசீமா, அதன்‌ உடம்பு!" 
என்று அணுதாபப்பட்டான்‌. 

அமினா, ** அவங்க மனுசங்க யாரும்‌ 
இக்கே இல்லையா /'” என்று விசாரி சான்‌. 

। அசன்‌ சாயார்‌ மாணிக்கம்மா இருக்‌ 

கங்கு. காளைக்கு வசயா, அக்கே போயிட்டு 
வரலாம்‌ 7” 

ஊம்‌" என்று சண்‌ 
தெரிவித்‌ சான்‌ அமீனா. 

ரீ துசான்‌ மாலை அவர்கள்‌ இருவரும்‌ சாக 
சர்ச்ச ன்‌ சாமைக்‌ காணச்‌ செண்‌ 
ர்கள்‌. மாணிக்‌ கம்மான்‌ இன்றுக ச.துட 
சேயே அவர்களை வரவேற்றான்‌.  அமிளா 
வைச்‌ தன்‌ விட்டுக்கு மீரான்‌ அழைக்‌து 
வருவான்‌ எண்று அவளும்‌ எதிர்பார்‌ ததுக்‌ 
கொண்டிசான்‌ இருக்கான்‌. சணல்‌ வச்ச 
துமே புரிர்து மகாண்டு க்ஷம வாபம்‌ 
விசாரித்தான்‌. பிறகு எிறிதுசேசம்‌ சாகாத 
இன தசைப்‌ பற்றி அவர்கள்‌ பேக கொண் 
டிருர சார்கள்‌. அவணிடமிருச்து கடிதம்‌ 
வராவதசாசனும்‌, யாதொரு ப்ந்வ்‌ ல 
எண்று அவண்‌ எருஇ யிருப்பசாகவும்‌ செரி 
விதிதான்‌ மாணிககம்மான்‌ 

சேநகி மிசாணும்‌ அமிணாவும்‌ பொழுது 
சாய்வைக்‌ கண்மு வீட்றுக்குப்‌ புதப்பட 
எழுச்சார்கள்‌. ஆனல்‌ மாணிக்கம்மான்‌ 
அவர்களே திதுதஜ்‌, | பவகாசம்‌ சாப்பிட்டு 


சம்மச ததத 


ப்பா கணும்‌ 7 இல்லாவிட்டால்‌ 


விட்டுத்தான்‌ 
சுறு உயஇமசிலை நீயும்‌ காக 


ட. ருரு அ 
ஆடை மாாடசேடனண்‌. 


ந அடி ்‌ உ ருரு பன. த நன |. ப 
இ: இணையும்‌ ம்‌ பன்ன க்கட ச இரசு றி யிரு பூட்ட 
்‌ நி ள்‌ ள்‌ டி ச ன்‌ ள்‌ ந ஈறு ன்‌ ட்‌ 
கரும்பி வறப்போ உங்க மெண்டு பெருக 


இடியப்பமும்‌ 'சிகாற் கத 


ங்கு திர ஹ்‌ 
சிரிச்‌,தக ப்பி [நார ணா (3 ட்டா 


சும்‌ முனிக்கு 2 க 
ம்்காணம்ட, 
ம்றாது 


சிரிச.துக்‌ 
அசை பெல்லாம்‌ 


ள்‌! ஸா பர்க்‌ - 


நாளே நகு நன ்‌। 
ர ்‌்‌ ௮ அ அணை 
ட அஃது 1] வப்‌ மென்‌ 


எப்படி அமமா 
ஸிட முடியம்‌ ர” 

உள்ளே சென்று அவர்களுக்கு இரண்டு 
இலையில்‌ ச்சாசை ய்‌ யம்‌ சட்டினியும்‌ கொண்டு 
வ்ர்து கொடுத்தான்‌ மாணி கமமான்‌. நக 
சீசாணும்‌ அமினாவும்‌ அறை உண்ணும்போது 
சண மகன்‌ சாப்பி கிவ த போல வ படு 
திருப்தி எற்பட்டது அவக க்கு. 

வ்‌ கன்றாக இருட்டி 
விட்டது. நண்ணும்‌ கிலவு ௪ ழவிவ்லை.  பறருர 
சாறூம்‌ பிக்க பீ ராளுக்கு உற்சாகம்‌ கட்டுக்‌ 
கடங்காமல்‌ இளெம்பியது. சாகாத்இிணத்‌ இன்‌ 
மேல்‌ உள்சா அன்பினாலோ, அல்லது *இணிய 


வு ட்‌ ற. 
அவபன பரி இற 


ரீர்ப்பெருக்கும்‌ ன கணி வளரும்‌ னிக்கு” அவ்‌ 

சதன்னமையிகறமிலா * எங்கள்‌ மா கிஸ்‌ 
சுச்யை வணங்குது மென்சபோம்‌” எண்ற 
பாட்டு அக னுங்கு பரிகவும்‌ பிடி சி டப்ப ச த: 
இயல்பான சட்டைக்‌ குரலில்‌ அறைப்‌ 


வரி ண்‌ 


குணக்கு இ 
பாழுகி முகாண்மீட ௮ ப்ணுவுடன்‌ சீஸ்துரவப்‌ வி 
(கி ச்‌ ஸ்ஸ்‌ (ப்‌ ணா ॥ 
௫ 
(3 
ச எனா ௮ 8 மை வ ப்‌ | ௩ டப 3 த ட்‌ 
ிஸ்முவகு௩ க தர்கன முகாத்து்‌ செொொசு 


தாகச்‌ செ ழூ ச்துச்‌ சழைக்இிருர்சன,. அர 
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தகி காட்டியை எவ்வளவு சோம்‌ பார்த்‌ 
ததும்‌ சலிப்புத்‌ சட்டவில்லை மிரானுக்கு. 
மண்ணின்‌ மண துடன்‌ சீர்களின்‌ 
வாசணை குர்து வீசும்போது அவண்‌ உளி 
ன தில்‌ அனர்சம்‌ ராடு சொண்டது. 
அனுவடை ௪ இன்னும்‌ சல இனங்களே 
இரறுக்கன. 

அன்று பகல்‌ அவண்‌ விழி இரும்பிய 
போது அம்ணா எ௫ச்சொ செல்லம்‌ தசயகத 
தியலி கிற்பதசைக்‌ கண்டு, எண்ண மச்‌” 
என்று விசாரி த சான்‌, 

*யாசோ மின்‌ சாரியஸதசாம்‌) வரது 
ருர்சார்‌. சபோன வருசம்‌ குத்தகை பாக்‌ 
இயைக்‌ சகொறுக்க விலலையாமேட அரக்‌ 
ட்ட வைச்சாசத்சாண்‌ ஆச்சு என்றார்‌. 

அவர்‌ இல்லீங்களே !' என்றோம்‌. “அடு 
வாரம்‌ வருகிறோம்‌, அப்போ சட்டாயம்‌ 
செொகொடுச்சாகணும்‌' என்றார்‌. இல்லாட்டி கேழ்‌ 
ரு அறுவடை பண்ண விடமாட்டாசாம்‌!'” 


இட்படி. அமினா சொன்னதும்‌ கேக்‌ மிரா 
னுக்கு இருக உற்சாக மெல்லாம்‌ பதச்‌.௪ு 
விட்டது. அண்‌ மூகம்‌ ௪ண்டியத, கேழ்‌ 
வரு அறுவடையான தும்‌ அதை விற்றுப்‌ 
பழம்‌ பாக்யை அடைத்து லவ்டலாம்‌ என்று 
சம்பியிருரசான்‌ அவண்‌. 


ஆகக, அம்ச்ச வாரம்‌ ஜமின்‌ காரியண்‌ 
சன்‌ வர்தபோது மேநக மீசாண்‌ அவனை என்‌ 
ஊன சேவோ செஞ்சிக்‌ சேட்டுகி கொண்டான்‌. 
அவண்‌ கேட்கவிவ்கை. கேக்‌ மிசானுக்கு 
ஆத்திரம்‌ ஆத்திரமாக வர்தது, ** ஐயா, 
சும்மா வாயை கூடிகவிட்டுப்‌ போ. மாரூலை 
கவேண்மானணாவ்‌ ஐபி பண்ணிக்கோ; கண்ட 
படி பேசாதே, ஜாக்கிரதை!" என்று 
உதுபச்னன்‌. 

*॥* உம்‌, அப்படியா? உணச்குச்‌ சரியான 
பாடம்‌ குற்பிக்கிச்றண்‌ 1 என்றூ நுறு 
முணு ச துக்கொண்டே சாரியஸ்சன்‌ அவ்‌ 
விடத்தை விட்டுச்‌ சென்றான்‌. 

மதுசாள்‌ அறுவடை செய்வது எண்றூ 
இர்மாணித து வேக்‌ மீராண்‌ கழணரிக்குப்‌ 
சோயப்‌ பார்‌ சிசபோது, தான எற்பாம்‌ 
செய்திருர் ௪ அசேச செட்கள்‌; காரியஸ்சன்‌ 
மே ்பார்ையில்‌ கதிர்களை அன வடை பண்‌ 
ணிக்‌ கொண்டிரறார்‌ சைச்‌ கண்டான்‌. அவண்‌ 
வயிது பற்றி வரிச்சு. செண்று முழுதும்‌ 


அவனுக்குச்‌ சாப்பிடக்கூபடப்‌ பிடிக்க 
வில்லை, வளிக்கறைப்‌ பக்கம்‌ புலர 
சகொண்டிருர காண்‌. 


பொழுது சாய்ர்து வெளிச்சம்‌ மங்கி 
வர்‌ சது. அங்கிருர்ச பெபெரிய வேப்ப மாத்‌ 
தடியில்‌ ஷேக்‌ மிராண்‌ நூழங்காவ்களிவ்‌ 


ச்ச 


முக ச்சை மன றச்சபடி எத்தணை சாயிகை: 
உட்கார்ர்திருர்சானே செரியாது. யாசோ 
சன்னைச்‌ சொட்ட போது சான்‌ அவனுச்று. 
உலக கிணனைவு வர்சது. திமிசீத்து பார்த்‌ 
சான. சாட்டுப்புறச்தானுச்கு இயல்பான 
கரிய சண்களால்‌, சதொட்டவன்‌ யாசென்று 
கண்டு கொண்டான்‌. உடனே  மீசான்‌ 
குளையில்‌ ஒரு புதிய யோசனை உதித்தது. 
அவண்‌, 11 தக்கா, எனக்கு ஒரு ஒசு காசை 

ண முடியுமா!” என்று கேட்டான்‌ 
வந்தவனை சோக. 

அர்ப்‌ பக்கத்திலேயே பயிளைப்‌ பிசைர்அு 
கிச்வோறு இசவாக எழுத்துக்‌ கொண்மி 
சபோய்வீடுவதில்‌ கங்கன்‌ பெயம்‌ போனவண்‌. 
புதுவகை அவண்‌ சாமர்த்தியமாகத்‌ சன்‌ 
சொழிலை சடச்தி வர்திருக்கிறுன்‌. சென்ற 
வருஷம்‌ மட்டும்‌ எப்படியோ மீரான்‌ கையில்‌. 
சக்‌ கொண்டான்‌. அப்போது அவண்‌ 
மீரான்‌ காலில்‌ விழுது மன்றாடினன்‌. 
மீசானும்‌ அவனை வீட்டுல்ட்டாண்‌, 
*மிசாலையட்டும்‌' என்று. 

இப்போது பிள்ளையாண்டான்‌ சாணுகவே 
வழிக்கு வருவசைப்‌ பார்த .துக்‌ சுங்கன்‌ 
ஒரு கணைப்புக்‌ கனைத்து, (*உம்‌, மம்ம 
ச்ய்வு உட வேண்டியிருக்கு ௪, பார்‌,த்‌.தியா, 
தம்பி!" எண்று மார்ப தி திட்டிக்‌ 
கொண்டான்‌. 


க்‌ ௪ ௬ 


இ??வு மணி பன்னணிசண்டு இருக்கும்‌. 
ஜமின்‌ காரியஸ்சனும்‌ அவனைச்‌ சக்த 
ஆட்களும்‌ சேழ்வாருத்‌ சட்டுகளைப்‌ போட்‌ 
டிருக்கும்‌ சனச்சருகில்‌ சற்றுகி கண்‌ 
ணயரச்ர்து விட்டனச்‌. வஊரிகசென்‌ வாக்தர்‌ 
ஒன்று மட்டும்‌ எரிர்‌.து கொண்டிருத து. 

*டொக்‌ சென்று எக்கிருக்சோ ஒரு சல்‌: 
வரது விழுந்தது விளக்கின்‌ மேல்‌. 
உடனே விளக்கின்‌. கண்ணடி உடைர்து 
விளக்கும்‌. நணைர்து விட்டது. அச்சி 
சத்தம்‌. கேட்டதும்‌, காரியஸ்‌்தன்‌ அழுதது 
டார்ச்சு விளக்கை எழித்து வீசிஷன்‌. சண்‌ 
ஒளியில்‌ ஒறாவன்‌ ஒடுவது செரிர்சது. மற்ற. 
வன்‌ சே இடத்தில்‌ இகைச்‌ து கிண்றாண்‌. 
2: தடேய்‌, பிடிடா அவனை அவண்‌ சேகு 
மிசான்‌ ; இருட்டுப்‌ பயல்‌ !'' என்று காரியஸ்‌ 
சன்‌ கத. தும்போசேே மீரான்‌ புலி போல்‌ 
அவண்‌ மேமேவ்‌ பாயர்சான்‌. சன்‌ இழுப்பி 
வீரு பெறக்‌ கத்தியைப்‌ பிரித்துக்‌ 
காகியஸ்‌ சணின்‌ உயிற்றிதூம்‌ இடுப்பிதூம்‌ 
மாறி மாறிக்‌ ருத்தி விட்டான்‌, வேசம்‌: 
வார்தவண்‌ போல்‌, அதற்குள்‌ மற்ற ஆட்கள்‌ 


மூஞ்சி நுகம்‌ பாராமல்‌ மீசானை ச்‌ சாச்சுவே 

அவண்‌ கூரர்சிசையாகக கீழே விழுர்சான்‌. 
பிசசிறை வாதமேபோது மீசான்‌, தான்‌ 

ஆள்பச்நிரியில்‌ டப்பதை உணார்க்சான்‌. 


சண்களிரண்டிலூம்‌ ஈவ்ல காயம்‌? சுட்றுக்‌ 
கட்டி யிருர் ௪.௪. 
காறியஸ்சன்‌ சாகான்ட்டாதும்‌ அவண்‌ 


உடம்பு சேசேறப்‌ பல்‌ மா.தங்களாயின. ஆணு 
தும்‌ அவனைக்‌ *கொல்ல முயன்ற குற்றச்‌ 
இதற்காக மீரானுக்கு கூன்று வருஷம்‌ குறல்‌ 
காவல்‌ தண்டனை இடைத்௪.த. 

மீ 


இசையில்‌ எர்தசுச்‌ கரமத்சையும்‌ 
பொருட்படுத்த வில்லை. மீசான்‌-.- சாகச ச்‌ 
இண அண்ணனை விடவா சான்‌ ஒசத்தி 
என்று தன்னை அசுவாசப்படுச்நிக்‌ கொள்‌ 
வாண, னவ ஒமோே ஒரு குறை; அவண்‌ 
சண்‌ பார்வை போய்‌ விட்டது. அதனால்‌ 
தக காவலாட்கள்‌ அவண்‌ மேல்‌ சற்றுத்‌ 
தயை காட்டினாகள்‌. அவஹணும்‌ அடக்க 
ஒடுக்கமாக ஈடச்து கொண்டான்‌. 
முன்னைவிடப்‌ பன்மட&ஈரு *மாகிலத்‌ சா'யின்‌ 
மீது பக்தி செலுச்சலாணன்‌, அவணது 
சன்னடச்சையைக்‌ கண்மு அகாரிகள்‌ 
மூன்றாம்‌ வருவந அரம்பச்இிேயே அவனை 
விடுதலை செய்து விடதி நீர்மானிச்சார்கள்‌. 

மீசானின்‌ விட்டாருக்கு இதைப்‌ பற்றிச்‌ 
தகவல்‌ கிடைச்சு போது அவண்‌ தாய்‌ இவ்‌ 
வுலக த்இல்‌ இல்லை. சாயின்‌ மாணசி செய்‌ 
இயை அறிர்‌ து மகன்‌ துடிச் சான்‌. 

சேகந்கி மிசான்‌ விரடுசரலவயாகும்‌ இனம்‌, 
சாகாச்தினம்‌ ரு வாயிலில்‌ சண்‌ இன 
வயதுச்‌ சோழன்‌ வருகைக்காக காதி 
இருர்சான்‌, கதர்‌ மாலையடன்‌. மிராண்‌ 
பழைய உடைகளுடன்‌ பெவெணிமயே வர்தாண்‌. 

சாகாத்கிணெம்‌ அவனை ெருங்கி மாலை 
விட்டதும்‌, (* மீரான்‌? என்னை தடை 
யாளம்‌ தெரிகிறதா?” என்றான்‌. 

மீசாணின்‌ மக்க அகண்களிதூம்‌ எல்‌ 
இருாாதோ ர்‌ எளி வீசியது.  உணர்ச்கி 
பொங்க, “ட சரியாமல்‌ என்ன * அண்டேணே!- 
வரே மாசாம்‌'' என்று கூவிஞன்‌. சண்பம்‌ 
இருவரும்‌ கண்ணீர்‌ மிகள்ளம்‌ பெருக்கும்‌ 
காட்டியை அுறருர்சு இலர்‌ பார்த்தனர்‌, 
சாகாச்இின ச்சை சோ ருகல்‌! அவர்களில்‌ 
ஒருவண்‌, ** எல்க, அவர்கூடகி காங்கரஸ்‌ 
கசாசச் சாண?" என்று கேட்டான்‌. 

சாசசத்கினம்‌ சசொண்டை அடைக்க, 
4 தும, இவர்‌ சிதாத சேசபக்தர்‌, தாய்‌ 
சாட்டு மண்ணின்மேல்‌ சஈம்மை யெல்லாம்‌ 








மாணிதணின்‌ அகம்பாவம்‌ 

கடவுள்‌ தன்னைப்‌ போல இருக்க பேண்டு 
மென்றுதான்‌ மனிதனைப்‌ படைத்தார்‌. ஆஷ்‌, 
மனிதனே கடன்த்‌ தன்னைப்‌ போல என்று 
நினைத்துக்கொண்டு விட்டான்‌. இந்த அகம்‌ 
பாலந்தினல்‌ மனித சமூகமே கஷ்டத்தில்‌ 

உழலுறது. 
க நீதி மகாண்‌ இருவாக்கு அகி 8ஃசிரி, 


- வாடு இட்ட இவ்வ 
அணா எ. ன நச ட. ந. 





செொல்தூக்கள்‌ 
எண்றாண்‌, 

*வர்சேசேமாசா" கோஷம்‌ வானைப்‌ பினர்‌ 
தீது. கண்ணைத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்று 
மிசாணை உற்று சோக்கெபோது தாண்‌ 
உண்மை ஒருவாறு செசிர்சது சாகாத்‌ 
இனத்துக்கு. அவண்‌ இரடுகளுட்டு, (*மிசான்‌!' 
ஏன்‌ அப்படிப்‌ பார்க்கிறாய்‌ 2" என்று 
சேட்டான்‌. 

மிசான்‌ ஒரு விசமாகச்‌ இரிச.௪. '*இச்சக்‌ 
கண்‌ போனான்‌ என்ன, அண்டமொண 1 இப்போ 
என்‌ மணக்‌ கண்ணால்‌ ஙாசுப்‌ பிரபஞ்சம்‌ 
நழுவ சயம்‌ பாச்கி௪்‌ே்‌ தீன! அசை 
விட வேறு என்ன வேண்டும்‌?” என்றான்‌. 

சு 


௬: ௭ 


விட அன்பு கொண்டவர்‌. 
(வரசேசே மாதாம்‌" என்று!” 


கிலணமயைப்‌ பற்றி 
முன்னதாக கே ஒர்‌ அள்‌ குலம்‌ வீட்டுக்குத்‌ 
செரினீக்கு விட்டு, அவனை மாட்டு வண்டி. 
யில்‌ ஏற்றி அழைச்‌. துக்கொண்டு ரயிலேறி 
உணர்‌ வரது செசரர்தான்‌. சாகாத்நினம்‌. 
கணவன்‌ வரவை இத்சணை சாட்களுக்குப்‌ 
பின்‌ அவலுடன்‌ எ.இர்பார்‌ 2 இருக்கு அமினா 
வுக்கு அவன்‌ கண்‌ பார்வை இழசர்த செய்ற 
பெருச்சு அழிச்ச்சியாகவே இருசர்த ௪. 
ஆணால்‌ எப்படியோ சமாளித்துக்‌ கொண்று 
அவனை  வா௫மேவற்றானள்‌. அவர்கள்‌ (-- 
வாசல்‌ சடன்‌ பாக்ஙிக்காக: ஜப்தி செய்யப்‌ 
பட்டு எல கிர்கு உர்சபோ ௪, எல்ல சேனை 
யாக சாகாத்இினம்‌ அல்கு இருக்குகேே அவை 
ம்ஞ்ன.  அவணிடமிருர்சு மதப்பு காரண 
மாக யாறும்‌ எல ்நில்‌ போட்டியிடவில்லை. 


[மீ மாரணுடைய 


அன்று அவ்ன்‌ வீட்டில்‌ சான்‌ மிராணுக்றா 
விருர் து. சாப்பிட்டான தம்‌ நிலவு எழும்‌ 
தீது. ஷேக்‌ மீரான்‌ கஞ்சிராவை எழுத்து 
வாச்‌ சொவ்லி அசைச்‌ சட்டிக்‌ கொண்டே 


பாடச்‌ சேசொடங்கிளுன்‌ : 
* வந்தே மாதரம்‌ என்போம்‌-- எங்கள்‌ 
மாந்லத்‌ தாயை எணைங்ருது மேன்போம்‌! 
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ரன்கள்‌ ஆனிஸ்கள்‌ ர 


எ்பிளனேட்‌, தீருகல்லிக்கேணி, மண்டுரோடு, ராயப்பேட்டை 
மயிலாப்பூர்‌, தியாகராயநகர்‌, புராவாக்கம்‌, எழும்பூர்‌ கராயபுரம்‌ 


 சிகய நமர்‌ மாகாணத்தின்‌ க்ஸ்‌ முக்கியாமான இடங்களிலும்‌ 
பம்பாராசரினலுபம்‌ பிரா ழக்களுபம்‌ ௪ப்‌ அ யிண்களுமச்‌ உண்ண ண. 


வங்கி வாக்களிக்கப்பட்ட வுூறைனம்‌ ரூ. 4 மிமி, ரிபிப 

செ றுக்தப்பட்ட ஏூனரனம்‌ சந. வியி, பிபியி 

ர்ச்‌ இதி ச, நிலப்‌, பிபிழி 
எவ்வாலிதமான்‌ பாறுக்‌ த தூகவ்ச ஸூம்‌ ட சீசுப்படிம, 


என்‌. கோபால்‌ அய்யர்‌, செக்ரடரி 


'இந்கிரன்‌ பாங்க லிட்‌, ௧ 


மை ஆரி, இருகும்‌ மாங்கு மிலிடி ஙா, 
கார்கி பீர்‌ கீரா ம.க்ற 








'ரேர2ர்‌ (மரர்ம்‌: 


“நலல மணவாககுள்ள இராமங்களில்‌, வரத 
தடமு, பருத்தி விதைகள்‌ ஏராளமாகக கொடுத்து 
வளாக்கப்பட்ட பசு, எருமைகளினின்றும்‌ கிடைக்‌ 
கும புககப்‌ புதிய மெவண்டமுணய்கக்£ாக கொண்டு, 
சுகாதார முணைப்படி கயாரிீககப்பட்டது. 





எல்லா களா மீோகோவாபமீரடிவ்‌ ஸ்டோர்களிலும்‌ 
பீவீ., 12 வீ. மூன்களில்‌ கிடைக்கும்‌. கோவையில்‌ 
74 - 80, ஐஓப்பணக்கார விதியிலும்‌ கடைக்கும்‌. 





9 47-47 க கா எற்‌ 





மட்பாப் அ 











கவர்ச்சியான ரகங்கள்‌ நணன (1946) மாடல்கள்‌ 





என்லாம்‌ ண்ணிண்‌ வண -- உயர்த்த னீவர்‌ ம வருட உத்தரவாதம்‌ 


(நெ.ம்சீ 2 பளை ம்‌ டோ] நெ. 4 லேடிரிண்ட்‌ மாடம்‌ சந. 4 தட்டை உருமி 
க்சோசசம் ப்‌ இவன்‌ ரூ, சியி. கி னன்‌ க்ச்ர்ாசாயச்‌ ர. சிபி/- சி சலவது ப இாவன்‌ க்ரோம்‌ சூ. அமிர்‌ 
குயிசிவளசி7 ., சூ. சிமி] 7 ஸ்ட ரன சூ. பிகர ட சிசண்டர்‌ செகண்டு சூ, 32] 
சோோன்று கோல்டு ரூ ரிசி[.. 7 ோரன்று கோள்று ரூ. ரிக]. வ பிராள்டு கோள்டு ரூ, கிரி. 
ர கிளியர்‌ ஸூ, 82]- 42 ஜாவளன்‌ கிரோம்‌ ஆ. சிரி]. 7 இானவன்‌ கயிரியர்‌ சூ. அகர] 
மீமீதாவன்‌ கோசம்‌ சூ. 7/0]- 4 பி சொன்று கோள்டு ஆ. ம 0]4 மிப ட க்ராம்‌ சூ. கிரி] 


ம்பி பிரன்டுகோள்டு ரூ. 80]- 44 காரட்‌ கோல்டு ரூ. அமி]. 14 ப ோன்டு கோள்றடு சூ. பீ] 
பாகங்‌ தயால்‌ ப்சல்வு தணி, தோடா மொய்வும்போது கம காறர நமபரி கறிபபிட்டு எழுதவும்‌. 


ம்‌.ம்‌ ப, 8 படரிம. 11424, யய்ப்பாரரக்‌ 


எச்‌. டேணனிட்‌ கம்பேனி, கயால்‌ பேட்டி சந. ]1]1க2க்‌, கல்சுத்தா 





ந 


தந்றி விலாசம்‌ ** ௬ கந்தம்‌ '* மதுர 





்‌ ப நட ளை நாணை வ 





ட்‌ ்‌்‌] ்‌ ட்‌ க்‌ 
வி ட ிட்வா்‌ா்‌ அ க ள்கபிய ப பி ்‌ [ள்‌ 
௯ க பந்‌ ந! ட அ ப்‌ ப்‌ ்‌ 

டம்‌, . ர்ட்ட ட யன்ழு ய சுளட்எமாய்‌ பூராடு, செபங்குலாறா சிடி. 

ந 7 ்‌ , 
பிரி, ர னி த்‌ ரங்‌ டண்‌ ர, ரீ ௮ ச ருரு, மா துவார 

1] டார்க்‌ ர-௬*7 சூ ௩ நர பணை ட எம்‌ ' ரப்‌ 4. புாங்கள்‌ ல்‌ கள சி யு: [ந] ப்ர 

்‌ 1 இ | ம்‌ சவ்வுகள்‌ ஞ்‌ கப்ரு முரு, யா துவப்றி, அரி பரு. 


பிராாஷ்௩ ர்ரு, 


| 
்‌. ர... ழு டது சன்‌ டா நர்‌ கல்‌, 





ன்‌ (க ன்‌ | ்‌ ்‌ ட்‌ கட 
எர இங்க்‌ 2 பாம்வ சிக, சிகாரம்‌ சதுனரன்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ எேன்ணீஸ்‌, பொணுவா ட 
ண்்படோர்ண்‌, செய்வாருணர்‌ எிரு சிெயாளரிண்‌, ப ஜுன மூக ணமேடோரிண்‌, 


பியர்பு.கூள்‌ 


த்பஹ்டதி * 





எந்த சரம்‌ நோயையும்‌, சிம்சிரகாக 
குணப்பட்த்த எல்லது.. * சபால்‌ **, 
கொப்புளங்கள்‌, சொரி, சிரங்கு, படை, ம 
பரு, கடி, கால்‌ எெடிப்பு, புண்களுக்கு ந 
ஆரிசயயேமாக நுணமளிக்தம்‌ எகைதம்‌. 


ந்தியள்‌ மான்யுபாக்கசரிய்‌ கம்பேனி, மதுரை. 


ஆகாசம்‌ சரிவா ஜீணமாக டபயண்டாஸ்‌, 
பெப்ஸின்‌ என்னும்‌ இருவசைப்‌ பொறுன்சள்‌ 
அச்யாவியமானவை. இவைகள்‌ இரண்டும்‌ 
உயர்சசு ரசாயன மூறையில்‌ சேர்க்க 
சான்‌ டயபெப்கரின்‌. காச துக்குப்‌ பின்‌ 
ரு கூஸ்யூண்‌ டயபெப்கரின்‌ உட்கொண் 
டான்‌ ஜீரணக்‌ செயல்‌ சக்ணமே. தோம்‌ 
பிது, பாகன்‌ நீண்‌ சேலை வயிற்றுக்கு 
ப்க எளிதாகிறது. உங்கள்‌ ஆகா்த்தின்‌ 
காரப்‌ போவணையும்‌ அண்டைய இதுவ 
றாத மார்க்கம்‌. 


ரரி ௫ ட] ள்‌ ஸ்‌ 
யூனியன்‌ டிரக்‌, கல்கத்தா 
எாருளாடுகணா ட அப்பா அணாட்‌ ேகோட பாதராணி 
மற்றும்‌ எல்மா மதந்து சியாபார்களிடமும்‌ கடைக்கும்‌ 





ட 
ட 


அயசிப்பணாசன்‌ ன்‌ 








ட்ரம்‌ ௬ரிஐ.ர 
ம்தரரண்‌ 





டூ... காண, 


ஆயிர க்கணக்கான மக்கள்‌ விரும்பி 


ஆர்‌. நதைஎங்களை 
உபயோகப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ 
அவைகளின்‌ சிறந்த குணமே, 
ஆயர்வேது சாணதிரிய நுணழறைப்படி 
தயாரித்த சற்தணாறுதி தைலம்‌, 
அணரக்கிறை விதைத்‌ தைலம்‌ 
ராடசீன &௭௫.க்‌ 







குளரீர்ச்சி யையும்‌ 

சருமத்‌ இற்குப்‌ 

பள பனப்பையும்‌ 

பிகொடுக்கின்‌ றன, 

ட 9 அல்‌ ௮ அட 
' ர. சர) 72 02. 
கும்ச்சீ்காகளாம்‌. .] 


யபாதராசண எழுண்டு 
புஷ்பவனம்‌ ஸ்டோர்‌ 


பைக்ராப்ட்ஸ்‌ ரோடு,த்ருலள்விக்கேண்‌,மதராள்‌ 


காணி நீள்கிரி மினனளா குமா 
ச பால ல்காடுிக்கு எறுணடு 
73. பாளபைட்டாபி 


1, 7. 110. 182, கோயமுத்தூர்‌ 
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௮ .்‌ ககன. 2 கம ரன எகா சனனகளா சம எனா கானக! ன “ன 


| திருவல்லிக்கேணி 





ஸ்ரீமதி எம்‌. எஸ்‌. சுப்புலக்ஷ்மி 
உதவும்‌ சங்கீதக்‌ சுச்சேர்‌ 
ஸ்‌ 


தஸ்சான வித்வான்‌ 


கம்கர்‌ செடைய்யா க்க பிடின்‌ 
கல்பாத்தி ராமன்‌ மிரு சங்கம்‌ 
கடம 


ஆலங்குடி ராமச்சந்தீரன்‌ 
ஸு 
91.11-/8 ஞாயிறு மாலை மணிக்கு 
த்ருளல்லிக்கேணி 
டாக்டர்‌ பேளண்டு ரஸ்தாளில்‌ 
பிரத்தியேகமாக அமைக்கப்பட்டுள்ள 
பந்தலில்‌ 


ப ஜாரழு ண. சன வன அககககய ப. பணைத்‌ பனவகயனைவககககைகைகைய (ப என பபண்‌. கட வன வபவனகைகைககைைய: அணகை ப. வப பனை கையை ஏ... உனா 


மகுகட்டுகள்‌ 2 
க. 100): ௬. ப்ட்‌: 
சூ. 10/: & ரூ. 6/: 
ணக க ககக கக காக க கக க காகா காக க வவ வை! 


ரூ. 250: ரூ. 5ம்‌): 
| 
















3 ப ட 39% 


பட்ட ம 





கும்பம்‌ 


, கி நாகும்‌ ௩ம்றை்‌ இன்னை! |டந்ஒம்‌ குரசம்ஙர்‌, குரா, ங்யிந்டே 
ர்ச்‌ நட்டம்‌ முதலியவையள்கிரும்நு ௮ல்‌ சமொநுஃதார்‌ எட நரல்‌, இறுக லில்‌ 
பு கஉணகம்நானவைர்களுக்கு "ஆன்ப் ரே!" அணிக்கும்‌ நி. நனி, "ஆன்மப்‌ 211. சங்நளுங்கு 
இ போனையுசியட்டும்‌. உங்களுக்கு நேகா *ரக்காம விக்கா்‌ ஆ. உ ஙடாசிப்‌ பாதுமாக்‌ 
ஏ! கட்டும்‌. உங்களுக்கு அருக்லுள்ள மருந்நும்நககடைாரில்‌ “ஆஸலை்ரோ” கில்லை கள 
டூ கிடைக்கும்‌. ஜலதநோலம்எந்தல்‌ இரளில்‌ படுங்குறுன்‌ கோண்டு மில டரக 
 பிநிநு ஜலந்நுடன்‌ ச॥பிபிஇய்௩ர்‌. உடேன நல்ல்‌ நம்யந்யான உ நந்கநம்ன 
சூழ்ந்நினிிலிர்யம்‌. அநேகமாக தசையில்‌ பரந்தன்‌. நீள்‌ 
ஆரோக்யாமடைன்நு திண்ணம்‌. "களப்போ்‌ காய்‌ /ரர்சந்நள்ந்நு ருடைசி 
சையும்‌ நடுக்கத்தையும்‌ நீங்கிடும்‌ இந்னும்‌ கங்கள்‌ உடல்‌ நலக சரிப்படுத்தி 
சளப்பதந்கு உலர்லேயே மிகர்ச்நந்ந பரிய சகம்யான இயந்தைட்நு அசர்யமரன 
சந்தர்ப்பம்‌ ர ருண ர உபிண்க்வ உயாகநா டது அளற்ப்புடா மாகக்‌. 














நிகளுக் ரூ 

இதைப்‌ படிக்க இ 

111. ்தல்ல்வா- 'ஆலில்லைகள்‌ [$அனு! 

யுவ மர்க 30 எல்சர்‌1$அனு| 

எர்சுஞ்ச்கு. ில்ல்ல்கள்‌ 522) 2 
ஸ்‌ ப்‌ ப டப 

)வய்பற்றி டுக்‌ இ சர்‌ அ 
ர்‌ (ச யி ர்‌ ல்‌ ல்‌ ப்‌ | அன ட்‌ ம்‌ பஜ. ய ன்‌ ஸீன்‌ நதொன்ஸ்‌ 


உதி ர்புர! ங்கள்‌. 2 பனட்‌ 9 | ்‌ சர டக்க ரர மே, 1270 
ர்‌ பானம்‌: 
பாதி 






வண்ட பி யுட்டரின ன ! 
















டூபரன்‌ 441 மந்நாண்‌ ந பிஞ்சுக்‌. 
கீழ்கண்ட கபாகைகளினில்று க்கம்‌ 
பெற *ஆன்ப்நோ! பேருதனியகிக்கிறது 
ந॥ ம்புந்நள8, நவி, சர்நுநு னி, 
க்வி யிடியயபூ வவிட்க, ஏவ்கில்‌, துங்கு 
| மீன்க்_ நாம்பு எப்ரல்‌, ஜலதேசஷம்‌ 
தொண்டைபுண்‌ 


'நிச்சமம்‌- நற்பலன்‌ 
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சகான்ளைகாலம்‌ 
. . பட்டுச்‌ சேலைகள்‌ 
அஜைணைமா? . த 


சிறந்த வேலைப்பாடோடு 


ணை 


க (1. அனரியம்‌ 
அறிய ௮ெண்டியறு 
சங தாம்‌ இருகிறது 









கூடிய, உயர்ந்த கொள்ளே 
காலம்‌ பட்டுச்‌ ேோர்றகளுக்‌ 
கும்‌ பலர்‌ நூல்‌ ஜவுளி 
.. துனுச௬சுளறாுக்கும்‌ அழ்க 


சண்ட விலாசத்இற்று 
விஜயம்‌ செய்யுங்கள்‌, 


மஹாலஷமீ ஸ்டோர்ஸ்‌ 


வூ பிறு திகி | 
அமிலம்‌ சேருங் தாக்‌ படுன்ர்ண்டிள்‌ ட பாண்டிபஜார்‌ : இயாகாராயர்கா 


உபத்திரவம்‌ பண்ணின வர்த்இிக்க 
இபாவணி  செநருக்குடியில்‌ தண்‌ 
பர்கள்‌ தங்கள்‌ தேவையைத்‌ தேர்த 
செதடுப்பதற்கரு சிரமப்படக்‌ கூடும்‌ 
என்பதற்காகவே எரரளாமானா 
ஜவுணியை இப்போதே சேமித்து 
வைத்திருக்கிறோம்‌. 


| இஇ। பம்பாய்‌ ௮ ன்ணிக் திய வால்தண்‌ 
தங்கள்‌ இருப்ஜிக்காகவும்‌, சிக்க 
என்னா. கெமிஸ்டுக ன திஇுற்சாகவும்‌ எங்கள்‌ நிலை 
ணிடமும்‌ ன்டோச்‌ 

கணிஞன்‌. பவயசாக 
தப ௪ 2 ப சாயாகு 
வய கிண டக்‌ ர௫.௰்‌. 


யக்ிற்கு விறுயம்‌ அசிய்யக்‌ 
ப்கா௱ப்படு ப நூரி கள்‌. 


க ன்‌ ந சு 
வன்த்ல்‌ எார்னாரது  பாஹாலாஷயரி ஸ்டோர்ஸ்‌ 
யாபா மானர்ள ச ஈகா... விட்‌. [5 | 


பாம்பால்‌ - கன்கற்‌ தாஃா கரண்டி கூ 


| பிம்டிவாலா பிஸ்டிஙாளம 


ஸ்கம்ணி நாய்பு ரோடு 





்‌ 
 மாதுங்கா ம. 1.2, : பம்பாய்‌ 10 


ர தீர்‌] 


கட்டழ& குவமணி தேவி தன்‌ 
மேனியை மிருதுவாகவும்‌ மென்மையாகவும்‌ 
வைத்திருக்க லக்ஸ்‌ டாய்லட 
சேரப்பைத்தான்‌ நம்புகிருர்‌ 






அர்நிர் ர பவ தயான இந்து எணியாச கட்சத்தித்தின்‌ 
அரிய படு ந்தி. 4கொண்ணும்‌ முறை ற்க்ண டாய்டை்‌ 
சோப்‌ கானா, நமத த ௬௮ கம்‌ செய்து மிரு தூ 
க்மாக்கு இரதி ச ப்பின்‌ வெண்ணிறம்‌ ்கணட, 
௬கறந்த நுரை போல்‌ வேறெதுவுமில்லை என்பது 
அவருக் ந பிகுரியும்‌, சொொனாறையைவசயத்கு பூசணம்‌ 
போனிவூன்ன மீமணரியை அமி நம்பும்‌ என்ப சையும்‌ 
அவர்‌ ன்்மை பசயனட்‌ க்கக்‌ உபயோகித்து 
குவருமான்‌ க௭ுழதுதும்‌ பசெசெய்து சாகான்்‌ நம்பி 
உபேேேமிக்விறுர்‌. 
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பரிவிட மி ச்காகல்‌ உரல்‌ 








ச்‌ 





உஷ்ணம்‌ 102 மிகரிக்கு மேக போஹால்‌, 
உங்கள்‌ கடர்தல்‌ உதிர்வது நிச்சயம்‌, அம்மை 
யானணாதூம்‌ சரி, * டைபாயிட்‌ " । மரியா " 
 இன்புணயன்ஸா " மு, சவிய விஷ ஜுரக்க 
சாணனும்‌ சரி, சூடு காரணமாக மயிர்‌ 
அயசிமிதமாகக்‌ கொட்டுகிறது. ஜு ஈத 
சமயல்களில்‌ உஷ்ணம்‌ அதிகமாக : எரு 
விஒி.ணும்‌, மயிர்‌ உதிாவது மட்டும்‌ தன்று 
சே யில்லை, சுப்படி ஈஉடஇரும்போது 
சக்க இங்ச்சை செய்து தடுக்காமலிறாச்‌.து 
விட்டால்‌, மயிர்‌ விடாமல்‌ உஇர்ச் து தவையும்‌ 
அமுக்கையாய்‌ விடும்‌. 

வெள்ளம்‌ வரச பிறகு அணையிடுவேசண்‌ 7 
மயிர்‌ உர ஆரம்பிக்கு நூன்னே, கூர்ச 
லகி காப்பாற்றிக்‌ கொள்ளங்கள்‌. ஜுர தி 
அக்குப்‌ பிதரு கேசம்‌ அமை பக்கு காசு 
பங்காகக்‌ கதைர் து விட்டால்‌, ச சவர்த்தினி 
யைக்‌ கொண்டு சேசு ச்சை விருத்தி செய்து 
பூரணமாகக்‌ கொள்ளங்கள்‌. கடைசியாக 
எல்லாப்‌ பரினக்ஷககாம்‌ செய்சான பித்ரு 
மீக்கவர்க்கி சாய கூடர்சதூக்குச்‌ எறர்சு 
என்று செரியவர்சால்‌, சேசவர்‌ சரிணிலை 
நு. சலிலேயே கைக்கொள்ளலாமே 7 


வி ௬. | 
கசவர்த்துினி 
கூந்ரையப்‌ பாதுகாப்பது, விருந்து 
செய்வது, அழு ரு படுத்துவது 
னஸை அபாணறு 11 
[்‌ சீடது (சசஸ்வு ப்ணறு 
சாவ்லா கு கமை. உளி ஒர கல்பம்‌ , ஆபுருமம்‌ 
நியோ அரா இ. 
ன்‌ நய ரஸாயனாா 
ஆர்‌. எஸ்‌. பூரம்‌ - கோயழத்தூ! 
செ ர்களகன கன அடவ கண்ணன்‌ 1. எனன எனன ணன ரணை வகடாபயப. பவி? வாமா மா அனகை 


ரபி 








ஈஸஹஙூகா பாக ”' 


வாசனை பாக்குத்‌ தூள்‌ 





அரல்‌ 
பாதாம்‌ எண்ணை 
ட 
ரோஜாப்பூ 
குல்கந்து 
ஸ்‌ 


கோளிந்தப்ப நாயக்கன்‌ தெரு 


ம்நராஸ்‌ - ] 





உ நவாசத்தையும்‌ பற்கள்யும்‌ 


தரல தட்‌ “பல்டி 


ங்‌ ர்‌ ன்‌ 
கோல்கேட்‌ பனடைரோ அல்லது ரி போ 




















உங்கள்‌ இஷிடப்படி, வாருடு்க்‌ கொளன்னலாம. 


அ. உர்களாது பற்களைச்‌ சுதிதம்‌ செய்வதுடன்‌ 
உங்களது சுவாசதினதயும்‌ சுதிதுமாக்குகற து, 

ஜா கோல்கேட்டிறதுன்‌ள மிறுதுயான பளபளப்‌ 
பூட்‌ ரிம்‌. ெொொருனானத. எணுமலமை மிக எணி 
தாகவும்‌, ரகு ஸிவ விக்காயாறும்‌ பாரியூர்‌ 
மாகவும்‌ ருரிதப்‌ படுத துகின்றுது. 

ள்‌. கோல்‌ ரகட்‌ ஒரு சிறக்க உயர்‌ ரகப்‌ சபாருள்‌, 
மிருகக்‌ பூக முப்பு ன்ற்றுது, | 

ஸ்‌ பல்‌ வைதிழுியர்களால்‌ பார்பபாள்சு செய்யப்‌ 
படிவது. விக குணறனு- அறுக காட்கண்‌ வரும்‌, 


11 


ப்ய்்ய்/பிய்யன்‌ 


ப 





இடை இடையில்‌ இயற்கைக்கு 
உதவுதல்‌ இன்றியமையாதது 7 

தேகம்‌ இயற்கையாக எச்சரிக்கும்போது 
சரத்தை, காட்டுவது அவசியம்‌, தலை 
கனப்பதும்‌, கண்கள்‌ ஐனளி யிழப்பதும்‌, 
தேகத்தில்‌ சுறுசுறுப்புக்‌ குறைவதும்‌, 
குடலிலுள்ள அசுத்தங்கள்‌ சரிவர பிர | 
விருத்தியாகாமல்‌ இருப்பதனால்‌ தான்‌, | 
போஜேமின்ட்‌ உட்கொள்ள வேண்டிய | 
அவகியேசினக அறிவுறுத்துகிறது, கிரம 
மாக குடலை சதி செய்துகொள்வது உங்கள்‌ சுகவாழ்விற்கு இன்றி 
ப ்ட்ப்யா இது என்பதை ட்ப புவ. ர்க்‌ ரர, 







கந்ந்மாத மலமிகக்றம்‌ உன்னி சத்ர்ச 


ர. இர சர அக 8 ஙு / அனை றி ந ய கீர்கு 
ஊசி க ணின்‌ வா ஙு ரர நு க்்ணைடை 1 எ நக்கி 



















பாசன்றீசா. பாகானாந்‌ துகுகு வில்பங்க்‌ 
எப்ரிவழிங்ல ; ச 


ட்கிபட்கி7 யா 


[₹ஈ2/ங0 புந! 





ஓரியண்டல்‌ மர்க்கள்றடைல்‌ எஜன் 4, 
பிரெட்‌, அரம்வைக்காரத்‌ நெரு, சென்னை 





ள்ர்ரு 






உள 


ட்ரக்‌ டயர்களும்‌ பஸ்‌ டயர்களும்‌ 





வேட நிமகமைகளிம்‌ டன்கும்‌ டிரம்‌ டவார்களும்‌ பன்‌ 
டயர்களும்‌ என்னிறம்‌ அமானிந்து உறைமசின்‌நதென்யதை 
களியுங்கள்‌. இந்த அந்த உழைப்பே, டயர்‌ தயாரிப்‌ 
பத்‌ தொழிளிை நீண்டகாலமாக உட்பட்டு டன்மை நர 
ஙணத்நார்‌ பெற்றுகிகு அத்டி அனுபவத்தின்‌ மத்பபை 
நிகுபிப்பதற்கன அத்த।டசியஃ மெளவைருக்தது 








சம ண எனனால. அவண்‌ உட ௨ 





எரிர்ககரி, 1 ஈ்ஜரகர்‌ கரம்‌ 1 பரிரிர்க்ரம்‌ நரா ந$. கரர்ண்ருபாராமாரர்ர்பா கட்‌ ரமா "உயிர்‌ ஈரக்‌ 
1.11. கொகர்ஈரகு (மாப்ள, 13ரரிர்காறரஙஎஈ 111/2 ரி்ருருர்‌, 1 ரகா, மமிகம்ரக்க 


கண னான. கணக எ ஐ 





டன 





தீபாவளிக்கு விசேஷ மலிவு விற்பனை 


அலங்கார ஆடைகள்‌ : ஆருபபியம்‌ ரகங்கள்‌ ர 





பட்டுச்‌ சேலைகள்‌ - 2000 டிஸைன்கள்‌. 
வீலை ரூ. 15 முதல்‌ 730) வரை 







வுனுரஸ்‌, பெங்களூர்‌, ிகாள்ளேகாலம்‌, ஆரணி, காஞ்சீபுரம்‌ 
பட்டுர்‌ சேல்கள்‌, பெங்கால்‌ சில்ம சேலைகள்‌, மயாகூர்‌  கிெப, 
ஜாமம்‌, பூஷ்யூ சில்க்‌ சேலைகள்‌, கேவா, ஐங்ஸா., டார்பான்‌, 
தர்ற செலைசள்‌ முதலியன. கண்கவர்‌ கலர்களில்‌ அழகிய 
புந்திகள்‌, அற்புதமான பார்டர்களுடன்‌, தீபாவளிக்கு ஸ்பேஷலாக 
5 முதல்‌ 10 கெஜுங்களில்‌, யார்‌ செய்து மலித்து வீில்பயில்‌ 


ஏராளமாக மோண்டுவக்து குவித்துள்ளொம்‌. 


நூல்‌ சேலைகள்‌ - 8000 டிஸைன்கள்‌ 
னீரீல ரூ. 4 முரல்‌ ம வா 
இபாவணிக்காக கோயமு தரர்‌, உறையூர்‌, மது, பேலம்‌, 


ம்மலாகு, எது என்ட தென்காசி, காஞ்சிபுசம்‌, ஆரி, தூள்‌ 
மோக்மயள்‌ 100 நெ. கீரி நெ, ரிடி ரெ. நூல்களில்‌ சாயத்துக்கு. 2.2. 


ள்‌ 


போாருதிதுூ டன்‌, இீரனா ல $உ கொவாளர்களால்‌ ஸ்பெஷலா 
வ்‌ ஙுது வ்‌ 1/1 கெஜு வமணில்‌ செொது  பெய்று மசெொொண்டுவர்து 
ன்வண்ச்‌! ரீம்‌, 


பட்டு, நூல்‌ வேஷ்டிகள்‌, அ்கவஸ்திரயரள்‌ - 1040 டிஸைன்கள்‌. 
வீலை ரூ 2 முதல்‌ 100 வனா 


வெண்பட்டு வேஷ்டிகள்‌, பட்டு அங்கவஸ்‌ தரங்கள்‌, 100 திர. 
மிதி, ப்‌ அறை, செலம்‌,  காறுயணனவரம்‌, சகர வேஷ்டிகள்‌, 
அங்க வண்டிங்கள்‌,  டஉவல்மள்‌ கவின மூணைன் களில்‌ சொண்டு 
வந்து பூவித்றுள் பின்‌. 
ப்‌ ௯, ்‌ ப ௧ [ர 
மில்‌ ஐவுளிகள்‌ - பல நூறு டிலைனகள்‌ 
சட்டாவ்‌ அாயில்கள்‌, சீட்டுகள்‌, பின்லே வேஷ்டிகள்‌, உயா்குர 
பான்களா நவின அவன்‌ ந அர்க்‌ ர்க 1ம்‌ ங்‌, ௮1. ர்‌ு. த்‌ இவில்கள்‌, 
டஅல்கள்‌ இன்றும்‌ பல ஏல்ங்கள்‌, இபாிரியை மான்டைட்பி எல்லா 
ஊீக்கமளாம்‌. நணறுக்கப்பட்டிருக்‌ சண்ட அ, 


பானித்த விலைகள்‌ -- ஆழமுர்‌ விசிம 


கஸ்தூரிபாய உம்பெனி 


உயரிகா பட்டு நூல்‌ றவு ியாபாப்கள்‌ 


ல சி 25 சிநம்பரம்‌ 





உட்டபட ப்ட்‌ 


1) 
ட 
ப 


9௦-0௦-0௦௨௦-௦-௦௦௦௦ 























பருத்தி நால்களுக்குப்‌ பிரகான ஸ்தாபனம்‌ 


மதுரை மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


மதுரை - தூத்துக்குடி - அம்பாசமுத்திரம்‌ 
5.0ப.ப்ப்ப்‌ நாற்கும்‌ கார்கள்‌, நம்பர்‌ 8ப வரை நாலஸ்கண்‌, 


எங்களுடைய விரரருமான மால்கள்‌; ஒத்தை நால்‌, இரட்டை நால்‌ 
பனியன்‌ கெசவுக்கேற்ற கோன்‌ தால்‌, மில்‌ கெசவுக்கேற்று சீஸ்‌ 
நால்‌, முறுக்கேற்றிய நால்‌. 

நாங்கள்‌ சப்ளை சேங்வது: கைத்தறி, இயக்கத்‌ தறி, பின்னல்‌ தறிகளுக்கு 
வேண்டிய காரிக்கன்‌ நூல்கள்‌, இயந்திர செசவுக்கேதுற வார்ப்பு 
நூல்கள்‌ கனத்த வெப்பிங்‌, சகான்வாஸ்‌ முதலியவைகளுக்கேறுற மடக்கு 
இரட்டை நூல்கள்‌, மற்றும்‌ பின்னல்‌ இயக்க கெொவுகிகேற்ற மிருது 
வாண சன்ன நால்கள்‌, எங்கள்‌ எகிப்திய பருத்தி நூல்கள்‌ இறக்குமதி 
யாரும்‌ நால்களைப்‌ போல்‌ எல்லா வகையி தூம்‌ கீர்த்தி பெறு றவ, 
காகங்கள்‌ நாற்பதைக்‌ தவிர பெெய்வ தில்லை. 


மானைஜர்கள்‌? ஏ. & எப்‌. ஹார்வி லிமிடெட்‌ 








உங்கள்‌ கவலை நா்‌ ர்ந்தது! 

ஸிஉசாயச்கிற்கு ண 
உய எவ்வ விசமாண 
சேமாட்டார்‌. பம்பு செழ்றி 
களும்‌, மணல்‌ (11௩௧௪1 பழ] 
ஆயின்‌ நண்றுிணன்‌.. பம்பு 
ெசட்டுகளும்‌. கைக்‌ 
ருன்னன. 

சிற்சமயம்‌ 15 [1, 1. 
கார்ட குல்‌, பாணர்‌ குஸ்ஸ 
இன்ஜுனுடணன்‌. ப உ 
சிக்மா பம்யு இணைக்கப்‌ 
பட்ட பம்பு சிசீட்ம்‌ 
உள்ளத. 10 அடி உயாத 
.. இற்கு மணிச்ரு 30,000 
காலன்‌ சண்ணீர்‌ இணாரக்க 
கூப்ட ச்ச்தி உன்னது. 
ேசேை உள்ளவர்‌ உடனே 
எய்களா க்கு எரு.த௮ய்‌. 


ஸாம்ணன்‌ எ ம்கார. 


என்ஜின்‌, லைக்ம்ரிக்‌ மோட்டார்‌, பம்பு சட்‌ வியாபார்கள்‌ 
824, பிராட்வே [ப்பான்‌ கம21] ம்தாரண்‌ 












ட பார்‌ 
ந. 
பது 


கத ஜ்‌ விநம்ரவது! 


க்‌ 


3 ௬ 
டட ஹு 1 வது 


உக்க க 65. , இசிபர்கூட06 , _ ணம்‌ “க 04 02ட்ட்‌, உக்ர 


கல்கத்தாவிற்கு வினியோகஸ்தர்‌: ஸ்ரீ 8,174, ரான்‌, 81 - தேதாதி ரோடு 
பம்பாய்‌ ஆபீஸ்‌: 1424, இன்று மோடி ண்ட்ரீட்‌, பேபோர்ட்‌ 


